
[English]

This symbol indicates that this product has included important 
literature concerning operation and maintenance.

DC voltage: Rated voltage marked with this symbol is DC voltage.

Caution. Consult instructions for use: This symbol instructs the 
user to consult the Simple User Guide for further safety related 
information.

• If your equipment uses an AC adapter:
-- Only use the AC adapter with your product by Samsung.
-- Do not use the power cord with other products.

- �The appearance may differ, depending on the model or geographical area.
- �When connecting or disconnecting the Wireless One Connect Receiver, 

make sure the Screen is turned off.

Insert the Wireless One Connect Receiver into the Wireless One Connect Receiver 
port, then turn on the power. Follow the on-screen instructions to complete setup.

xx If Optical or HDMI Sound Output is used for sound output, only either the device 
Wireless One Connect Box or Screen can be selected and used.
-- Optical: Navigate to Sound Output (Home > Settings > All Settings > Sound > 

Sound Output), then select the location of the receiver you want to use.
-- HDMI Sound Output: Navigate to HDMI Sound Output (Home > Settings > All 

Settings > Sound > Expert Settings > HDMI Sound Output), then select the item 
to which the ARC/eARC sound device is connected.

-- Connect the cable to the selected device.
-- Menu access paths and names may differ, depending on the model, region, and 

software version.
xx When the Wireless One Connect Box is connected to the Screen, only one of the 

wired LAN ports on either device can be used.
xx When the Wireless One Connect Box is connected, only the EX-Link port on the 

Wireless One Connect Box can be used. (This is only applicable to models that 
support EX-Link)

xx When the Wireless One Connect Box is connected to the Screen, only one of the 
antenna ports on either device can be used. (This is only applicable to models that 
have antenna ports.)

xx Wireless One Connect Box does not support ATSC 3.0 and dual tuners. 
-- If your Screen supports these features, enable them by connecting their cables 

directly to the Screen. 

Operating temperature 10 °C to 40 °C (50 °F to 104 °F) 

Operating humidity 10 ~ 80%

Storage temperature -20 °C to 45 °C (-4 °F to 113 °F) 

Storage humidity 5 ~ 95%

Wireless One Connect Box

Model name VG-SWCH6TK

Dimensions (W x H x D) 295.9 x 37.9 x 127.4 (mm) 

Weight 644 (g)

Wireless One Connect Receiver

Model name WCHA31M

Dimensions (W x H x D) 73 x 83 x 8.4 (mm) 

Weight 39.1 (g)

xx The Wireless One Connect Receiver can be used by connecting it to Samsung 
display devices that are powered through a wired power source (and that support 
the Wireless One Connect Receiver). 
-- It cannot be used with battery-powered devices.

[Deutsch]

Dieses Symbol weist darauf hin, dass diesem Gerät wichtige 
Anweisungen zum Betrieb und zur Wartung beigefügt sind.

Gleichspannung: Bei einer mit diesem Symbol gekennzeichneten 
Nennspannung handelt es sich um eine Gleichspannung.

Achtung! Gebrauchsanweisung beachten: Dieses Symbol weist 
den Benutzer an, weitere sicherheitsrelevante Informationen dem 
Einfachen Benutzerhandbuch zu entnehmen.

• Wenn bei Ihrem Gerät ein Wechselstromadapter verwendet wird:
-- Verwenden Sie nur das Netzteil mit Ihrem Samsung-Gerät.
-- Verwenden Sie das Netzkabel nicht mit anderen Geräten.

- �Je nach Modell bzw. geografischer Region kann sich das Aussehen 
unterscheiden.

- �Achten Sie beim Verbinden oder Trennen des Wireless One Connect-
Empfängers darauf, dass der Bildschirm ausgeschaltet ist.

Setzen Sie den Wireless One Connect-Empfänger in den Anschluss für den Wireless 
One Connect-Empfängers ein und schalten Sie dann die Stromversorgung ein. Führen 
Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm durch, um die Einrichtung abzuschließen.

xx Falls für die Tonausgabe Optisch oder HDMI-Tonausgabe verwendet wird, kann nur 
das Gerät Wireless One Connect-Box oder Bildschirm ausgewählt und verwendet 
werden.
-- Optisch: Navigieren Sie zu Tonausgabe (Home > Einstellung > Alle Einstellungen 

> Ton > Tonausgabe) und wählen Sie dann den Ort des Empfängers, den Sie 
verwenden möchten.

-- HDMI-Tonausgabe: Navigieren Sie zu HDMI-Tonausgabe (Home > Einstellung 
> Alle Einstellungen > Ton > Experteneinstellungen > HDMI-Tonausgabe) 
und wählen Sie dann das Element aus, mit dem das ARC/eARC-Soundgerät 
verbunden ist.

-- Verbinden Sie das Kabel mit dem ausgewählten Gerät.
-- Die Menüzugriffspfade und -namen können sich je nach Modell, Region und 

Softwareversion unterscheiden.
xx Wenn die Wireless One Connect-Box mit dem Bildschirm verbunden ist, kann 

nur einer der kabelgebundenen LAN-Anschlüsse an einem der beiden Geräte 
verwendet werden.

xx Wenn die Wireless One Connect-Box verbunden ist, kann nur der EX-Link-
Anschluss an der Wireless One Connect-Box verwendet werden. (Dies gilt nur für 
Modelle, die EX-Link unterstützten)

xx Wenn die Wireless One Connect-Box mit dem Bildschirm verbunden ist, kann nur 
einer der Antennenanschlüsse an einem der beiden Geräte verwendet werden. (Dies 
gilt nur für Modelle mit Antennenanschluss.)

xx Wireless One Connect-Box unterstützt nicht ATSC 3.0 und Dual-Tuner. 
-- Wenn Ihr Bildschirm diese Funktionen unterstützt, aktivieren Sie sie, indem Sie 

die entsprechenden Kabel direkt an den Bildschirm anschließen.

Betriebstemperatur 10 °C bis 40 °C (50 °F bis 104 °F)

Luftfeuchtigkeit 10 ~ 80%

Temperatur (bei Lagerung) -20 °C bis 45 °C (-4 °F bis 113 °F)

Luftfeuchtigkeit (bei Lagerung) 5 ~ 95%

Wireless One Connect-Box

Modellbezeichnung VG-SWCH6TK

Abmessungen (B × H × T) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Gewicht 644 (g)

Wireless One Connect-Empfänger

Modellbezeichnung WCHA31M

Abmessungen (B × H × T) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Gewicht 39,1 (g)

xx Der Wireless One Connect-Empfänger kann verwendet werden, indem er mit 
Samsung-Anzeigegeräten verbunden wird, die über eine kabelgebundene 
Stromversorgung mit Strom versorgt werden (und den Wireless One Connect-
Empfänger unterstützen). 
-- Er kann nicht mit batteriebetriebenen Geräten verwendet werden.

VA81-01331C-00

[Français]

Ce symbole indique qu'une documentation importante relative au 
fonctionnement et à l'entretien est fournie avec le produit.

Tension CC : La tension nominale indiquée par ce symbole est une 
tension CC.

Avertissement. Consulter le mode d'emploi : Ce symbole indique à 
l'utilisateur qu'il doit consulter le guide d'utilisation simplifié pour 
plus d'informations relatives à la sécurité.

• Si votre équipement utilise un adaptateur CA:
-- N'utilisez que l'adaptateur CA avec votre produit Samsung.
-- N'utilisez pas le cordon d'alimentation avec d'autres produits.

- �L’apparence peut varier en fonction du modèle ou de la zone géographique.
- �Lors de la connexion ou de la déconnexion du Récepteur Wireless One 

Connect, assurez-vous que l’Écran est éteint.

Insérez le Récepteur Wireless One Connect dans le port du  Récepteur Wireless One 
Connect, puis mettez l’appareil sous tension. Suivez les instructions affichées à l’écran 
pour terminer la configuration.

xx Si Optique ou Sortie son HDMI est utilisé comme sortie son, soit l’appareil Console 
Wireless One Connect soit l’Ecran peuvent être sélectionné et utilisé.
-- Optique : Accédez à Sortie son (Accueil > Paramètres > Tous les paramètres > 

Son > Sortie son), puis sélectionnez l’emplacement du récepteur à utiliser.
-- Sortie son HDMI : Accédez à Sortie son HDMI (Accueil > Paramètres > Tous les 

paramètres > Son > Paramètres expert > Sortie son HDMI), puis sélectionnez 
l’élément auquel l’appareil son ARC/eARC est connecté.

-- Connectez le câble à l’appareil sélectionné.
-- Les chemins d’accès aux menus et les noms peuvent varier en fonction du 

modèle, de la région et de la version du logiciel.
xx Lorsque le Console Wireless One Connect est connecté à l’Ecran, seul un des ports 

LAN câblés de l’un ou l’autre appareil peut être utilisé.
xx Lorsque le Console Wireless One Connect est connecté, seul le port EX-Link de 

Console Wireless One Connect peut être utilisé. (Ceci ne s’applique qu’aux modèles 
qui prennent en charge EX-Link)

xx Lorsque le Console Wireless One Connect est connecté à l’Ecran, seul un des ports 
d’antenne de l’un ou l’autre appareil peut être utilisé. (Ceci ne s’applique qu’aux 
modèles dotés de ports d’antenne.)

xx Le Console Wireless One Connect ne prend pas en charge l’ATSC 3.0 et les tuners 
doubles. 
-- Si votre Ecran prend en charge ces fonctions, activez-les en connectant leurs 

câbles directement à l’Ecran.

Température de fonctionnement 10 °C à 40 °C (50 °F à 104 °F)

Humidité de fonctionnement 10 ~ 80%

Température de stockage -20 °C à 45 °C (-4 °F à 113 °F)

Humidité de stockage 5 ~ 95%

Console Wireless One Connect

Nom du modèle VG-SWCH6TK

Dimensions (L x H x P) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Poids 644 (g)

Récepteur Wireless One Connect

Nom du modèle WCHA31M

Dimensions (L x H x P) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Poids 39,1 (g)

xx Le Récepteur Wireless One Connect peut être utilisé en le connectant à des 
appareils d’affichage Samsung alimentés par une source d’alimentation câblée (et 
qui prennent en charge le Récepteur Wireless One Connect). 
-- Il ne peut pas être utilisé avec des appareils alimentés par batterie.

[Italiano]

Questo simbolo indica la disponibilità di informazioni importanti 
nella letteratura del prodotto relative al funzionamento e alla 
manutenzione del dispositivo.

Tensione CC: La tensione nominale contraddistinta con questo 
simbolo è di tipo CC.

Attenzione. Leggere le Istruzioni per l'uso: Questo simbolo indica 
all'utente la necessità di consultare la guida semplice per l'utente 
per ottenere ulteriori informazioni sulla sicurezza.

• Se il prodotto utilizza un alimentatore CA:
-- Utilizzare solo l'alimentatore CA fornito da Samsung con il 

prodotto.
-- Non utilizzare il cavo di alimentazione con altri prodotti.

- �L’aspetto può variare in base al modello o all'area geografica.
- �Quando si collega o scollega il Ricevitore Wireless One Connect, assicurarsi 

che lo Schermo sia spento.

Inserire il Ricevitore Wireless One Connect nella porta del Ricevitore Wireless 
One Connect, quindi accendere l’alimentazione. Seguire le istruzioni a schermo per 
completare la configurazione.

xx Se Ottica o Uscita audio HDMI viene utilizzato per l’uscita audio, è possibile 
selezionare e utilizzare solo Wireless One Connect Box o Schermo del dispositivo.
-- Ottica: Passare a Uscita audio (Home > Impostazioni > Tutte le impostazioni > 

Audio > Uscita audio), quindi selezionare la posizione del ricevitore da utilizzare.
-- Uscita audio HDMI: Passare a Uscita audio HDMI (Home > Impostazioni > Tutte 

le impostazioni > Audio > Impostazioni avanzate > Uscita audio HDMI), quindi 
selezionare l'elemento a cui è collegato il dispositivo audio ARC/eARC.

-- Collegare il cavo al dispositivo selezionato.
-- I percorsi di accesso e i nomi dei menu possono variare a seconda del modello, 

della regione e della versione del software.
xx Quando Wireless One Connect Box è collegato allo Schermo, è possibile utilizzare 

solo una delle porte LAN cablate di entrambi i dispositivi.
xx Quando Wireless One Connect Box è collegato, è possibile utilizzare solo la porta 

EX-Link su Wireless One Connect Box. (Ciò è applicabile solo ai modelli che 
supportano EX-Link)

xx Quando Wireless One Connect Box è collegato allo Schermo, è possibile utilizzare 
solo una delle porte dell’antenna di entrambi i dispositivi. (Ciò è applicabile solo ai 
modelli che dispongono di porte dell’antenna.)

xx Wireless One Connect Box non supporta ATSC 3.0 e due sintonizzatori. 
-- Se la Schermo supporta queste funzioni, abilitarle collegando i cavi direttamente 

alla Schermo. 

Temperatura di esercizio 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F)

Umidità di esercizio 10 ~ 80%

Temperatura di stoccaggio -20 °C - 45 °C (-4 °F - 113 °F)

Umidità di stoccaggio 5 ~ 95%

Wireless One Connect Box

Nome del modello VG-SWCH6TK

Dimensioni (L x A x P) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Peso 644 (g)

Ricevitore Wireless One Connect

Nome del modello WCHA31M

Dimensioni (L x A x P) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Peso 39,1 (g)

xx Il Ricevitore Wireless One Connect può essere utilizzato collegandolo ai display 
Samsung alimentati tramite una fonte di alimentazione cablata (e che supportano 
il Ricevitore Wireless One Connect). 
-- Non può essere utilizzato con dispositivi dotati di batteria.

[Nederlands]

Dit symbool geeft aan dat er belangrijke informatie over het gebruik 
en onderhoud is meegeleverd met dit product.

Gelijkspanning: dit symbool geeft aan dat de nominale spanning 
gelijkspanning is.

Voorzichtig. Raadpleeg de instructies voor gebruik: Dit symbool 
geeft aan dat de gebruiker de eenvoudige gebruiksaanwijzing moet 
raadplegen voor meer informatie over de veiligheid.

• Als uw apparatuur gebruik maakt van een AC-adapter:
-- Gebruik alleen de AC-adapter die bij uw Samsung-product is 

meegeleverd.
-- Gebruik het netsnoer niet voor andere producten.

- �Het uiterlijk kan verschillen, afhankelijk van het model of de regio.
- �Zorg er bij het aansluiten of loskoppelen van de Ontvanger Wireless One 

Connect voor dat het Scherm is uitgeschakeld.

Breng de Ontvanger Wireless One Connect in de Ontvanger Wireless One Connect-
poort in en schakel vervolgens de voeding in. Volg de instructies op het scherm om de 
configuratie te voltooien.

xx Als Optisch of HDMI-geluidsuitvoer wordt gebruikt voor de uitvoer van geluid, kan alleen 
het apparaat Wireless One Connect Box of Scherm worden geselecteerd en gebruikt.
-- Optisch: Ga naar Geluidsuitvoer (Start > Instellingen > Alle instellingen > Geluid 

> Geluidsuitvoer) en selecteer de locatie van de ontvanger die u wilt gebruiken.
-- HDMI-geluidsuitvoer: Ga naar HDMI-geluidsuitvoer (Start > Instellingen > Alle 

instellingen > Geluid > Expertinstellingen > HDMI-geluidsuitvoer) en selecteer 
het item waaraan het ARC/eARC-geluidapparaat is gekoppeld.

-- Sluit de kabel aan op het geselecteerde apparaat.
-- Menutoegangspaden en -namen kunnen verschillen, afhankelijk van het model, 

de regio en de softwareversie.
xx Wanneer de Wireless One Connect Box op het Scherm is aangesloten, kan maar 

één van de bedrade LAN-poorten worden gebruikt voor elk apparaat.
xx Wanneer de Wireless One Connect Box is aangesloten, kan enkel de EX-Link-poort 

op de Wireless One Connect Box worden gebruikt. (Dit is alleen van toepassing op 
modellen die EX-Link ondersteunen.)

xx Wanneer de Wireless One Connect Box op het Scherm is aangesloten, kan maar 
één van de antennepoorten worden gebruikt voor elk apparaat. (Dit is alleen van 
toepassing op modellen met een antennepoort.)

xx Wireless One Connect Box biedt geen ondersteuning voor ATSC 3.0 en dual tuners. 
-- Als uw Scherm deze functies ondersteunt, schakelt u deze in door hun kabels 

rechtstreeks op het Scherm aan te sluiten. 

Bedrijfstemperatuur 10 ℃ tot 40 ℃ (50 °F tot 104 °F)

Luchtvochtigheid bij gebruik 10 ~ 80%

Opslagtemperatuur -20 ℃ tot 45 ℃ (-4 °F tot 113 °F)
Luchtvochtigheid bij opslag 5 ~ 95%

Wireless One Connect Box

Modelnaam VG-SWCH6TK

Afmetingen (B x H x D) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Gewicht 644 (g)

Ontvanger Wireless One Connect

Modelnaam WCHA31M

Afmetingen (B x H x D) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Gewicht 39,1 (g)

xx De Ontvanger Wireless One Connect kan worden gebruikt door deze aan te sluiten 
op weergaveapparaten van Samsung die hun voeding krijgen van een bedrade 
voedingsbron (en die de Ontvanger Wireless One Connect ondersteunen). 
-- De ontvanger kan niet worden gebruikt met apparaten met batterijvoeding.

[Español]

Este símbolo indica que con este producto se incluye 
documentación importante correspondiente al funcionamiento y 
mantenimiento.

Tensión CC: La tensión nominal marcada con este símbolo es 
tensión CC.

Precaución. Consulte las instrucciones antes de usar: Este símbolo 
informa al usuario de que debe consultar la Guía del usuario sencilla 
para obtener más información relativa a la seguridad.

• Si su equipo usa un adaptador de CA:
-- Utilice únicamente el adaptador de CA proporcionado con su 

producto por Samsung.
-- No utilice el cable de alimentación con otros productos.

- �El aspecto puede variar, según el modelo o la región geográfica.
- �Al conectar o desconectar el Receptor de Wireless One Connect, asegúrese 

de que la Pantalla esté apagada.

Inserte el Receptor de Wireless One Connect en el puerto del Receptor de Wireless 
One Connect y, a continuación, encienda la alimentación. Siga las instrucciones en 
pantalla para completar la configuración.

xx Si se utiliza Óptico o Salida de sonido HDMI como salida de sonido, solo se puede 
seleccionar y utilizar bien el dispositivo Caja Wireless One Connect o bien la Pantalla.
-- Óptico: Vaya a Salida de sonido (Inicio > Config. > Toda la configuración > Sonido > 

Salida de sonido) y, a continuación, seleccione la ubicación del receptor que desee 
utilizar.

-- Salida de sonido HDMI: Vaya a Salida de sonido HDMI (Inicio > Config. > Toda la 
configuración > Sonido > Configuración para expertos > Salida de sonido HDMI) 
y, a continuación, seleccione el elemento al que va conectado el dispositivo de 
sonido ARC/eARC.

-- Conecte el cable al dispositivo seleccionado.
-- Los nombres y rutas de acceso a los menús pueden variar según el modelo, la 

región y la versión de software.
xx Cuando el Caja Wireless One Connect está conectado a la Pantalla, solo se puede 

utilizar uno de los puertos LAN con cable de uno de los dispositivos.
xx Cuando el Caja Wireless One Connect está conectado, solo se puede utilizar 

el puerto EX-Link del Caja Wireless One Connect. (Esto solo es aplicable a los 
modelos que dispongan de EX-Link)

xx Cuando el Caja Wireless One Connect está conectado a la Pantalla, solo se puede 
utilizar uno de los puertos de antena de uno de los dispositivos. (Esto solo es 
aplicable a los modelos que dispongan de puertos de antena.)

xx El Caja Wireless One Connect no es compatible con ATSC 3.0 ni sintonizadores dobles. 
-- Si su Pantalla ofrece estas funciones, habilítelas conectando sus cables 

directamente a la Pantalla. 

Temperatura de funcionamiento 10 °C a 40 °C (50 °F a 104 °F)

Humedad de funcionamiento 10 ~ 80%

Temperatura de almacenamiento -20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F)

Humedad de almacenamiento 5 ~ 95%

Caja Wireless One Connect

Nombre del modelo VG-SWCH6TK

Dimensiones (an. x al. x pr.) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Peso 644 (g)

Receptor de Wireless One Connect

Nombre del modelo WCHA31M

Dimensiones (an. x al. x pr.) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Peso 39,1 (g)

xx El Receptor de Wireless One Connect se puede utilizar conectándolo a dispositivos 
de visualización Samsung que se alimenten mediante una fuente de alimentación 
por cable (y que sean compatibles con el Receptor de Wireless One Connect). 
-- No se puede utilizar con dispositivos alimentados por batería.

[Português]

Este símbolo indica a existência de documentação importante 
relativa ao funcionamento e manutenção deste produto (fornecida 
com o mesmo).

Tensão CC: a tensão nominal indicada por este símbolo corresponde 
à tensão CC.

Atenção. Consulte as instruções de utilização: Este símbolo 
aconselha o utilizador a consultar o Guia prático do utilizador para 
obter mais informações de segurança.

• Se o equipamento utilizar um adaptador de CA:
-- Utilize apenas o adaptador de CA com o seu produto da Samsung.
-- Não utilize o cabo de alimentação com outros produtos.

- �O aspeto pode variar dependendo do modelo ou da área geográfica.
- �Ao ligar ou desligar o Recetor do Wireless One Connect, certifique-se de que 

o Ecrã está desligado.

Insira o Recetor do Wireless One Connect na porta do Recetor do Wireless One 
Connect e, em seguida, ligue-o. Siga as instruções no ecrã para concluir a configuração.

xx Se for utilizada a opção Óptica ou Saída de Som HDMI para a saída de som, apenas 
o dispositivo Wireless One Connect Box ou Ecrã pode ser selecionado e utilizado.
-- Óptica: navegue até Saída de Som (Página Principal > Definições > Todas as 

Definições > Som > Saída de Som) e selecione a localização do recetor que 
pretende utilizar.

-- Saída de Som HDMI: navegue até Saída de Som HDMI (Página Principal > 
Definições > Todas as Definições > Som > Definições Avançadas > Saída de Som 
HDMI) e selecione o item ao qual o dispositivo de som ARC/eARC está ligado.

-- Ligue o cabo ao dispositivo selecionado.
-- Os caminhos e nomes de acesso aos menus podem variar consoante o modelo, a 

região e a versão de software.
xx Quando o Wireless One Connect Box está ligado ao Ecrã, apenas uma das portas 

LAN com fios de qualquer um dos dispositivos pode ser utilizada.
xx Quando o Wireless One Connect Box está ligado, apenas a porta EX-Link no 

Wireless One Connect Box pode ser utilizada. (Isto aplica-se apenas a modelos que 
suportam EX-Link.)

xx Quando o Wireless One Connect Box está ligado ao Ecrã, apenas uma das portas 
de antena de qualquer um dos dispositivos pode ser utilizada. (Isto aplica-se 
apenas a modelos que possuem portas de antena.)

xx O Wireless One Connect Box não suporta sintonizadores ATSC 3.0 e duplos. 
-- Se o seu Ecrã for compatível com estas funcionalidades, ative-as ligando os 

respetivos cabos diretamente ao Ecrã.

Temperatura de funcionamento 10 °C a 40 °C (50 °F a 104 °F)

Humidade de funcionamento 10 ~ 80%

Temperatura de armazenamento -20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F)

Humidade de armazenamento 5 ~ 95%

Wireless One Connect Box

Nome do modelo VG-SWCH6TK

Dimensões (L x A x P) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Peso 644 (g)

Recetor do Wireless One Connect

Nome do modelo WCHA31M

Dimensões (L x A x P) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Peso 39,1 (g)

xx O Recetor do Wireless One Connect pode ser utilizado ao ser ligado aos 
dispositivos de visualização da Samsung que sejam alimentados por uma fonte de 
alimentação com fios (e compatíveis com o Recetor do Wireless One Connect).
-- Não pode ser utilizado com dispositivos alimentados por bateria.

[Svenska]

Den här symbolen indikerar att det finns viktig dokumentation som 
medföljer produkten angående dess funktion och underhåll.

Likström: Märkspänning som markerats med den här symbolen är 
likström.

Var försiktig! Läs anvisningarna för användning: Den här symbolen 
instruerar användaren att läsa den enkla användarhandboken för att 
få ytterligare säkerhetsrelaterad information.

• Om utrustningen har en AC-adapter:
-- Använd endast den AC-adapter som levererades med din 

produkt från Samsung.
-- Använd inte strömkabeln till andra produkter.

- �Utseendet kan variera beroende på modell eller geografiskt område.
- �När du ansluter eller kopplar bort Wireless One Connect-mottagare, ska du 

se till att Skärm är avstängd.

Sätt in Wireless One Connect-mottagare i porten Wireless One Connect-mottagare 
och slå sedan på strömmen. Följ anvisningarna på skärmen för att slutföra 
inställningarna.

xx Om Optisk eller HDMI-ljudutgång används för ljudutgång, kan bara antingen 
enheten Wireless One Connect-box eller Skärm väljas och användas.
-- Optisk: Navigera till Ljudutgång (Hem > Inställn. > Alla inställningar > Ljud > 

Ljudutgång) och välj sedan plats för den mottagare du vill använda.
-- HDMI-ljudutgång: Navigera till HDMI-ljudutgång (Hem > Inställn. > Alla 

inställningar > Ljud > Expertinställningar > HDMI-ljudutgång), och välj sedan 
den enhet som ARC/eARC-ljudenheten är ansluten till.

-- Anslut kabeln till den valda enheten.
-- Vägar och namn för menyåtkomst kan skilja sig åt beroende på modell, region 

och programvaruversion.
xx När Wireless One Connect-box är ansluten till Skärm, går det bara att använda en 

av de kabelanslutna LAN-portarna på någondera enheten.
xx När Wireless One Connect-box är ansluten kan bara EX-Link-porten på Wireless 

One Connect-box användas. (Detta gäller endast modeller som stöder EX-Link)
xx När Wireless One Connect-box är ansluten till Skärm, går det bara att använda en 

av antennportarna på någondera enheten. (Detta gäller endast modeller som har 
antennportar.)

xx Wireless One Connect-box har inte stöd för ATSC 3.0 och dubbla mottagare. 
-- Om din Skärm har stöd för dessa funktioner aktiverar du dem genom att ansluta 

kablarna direkt till Skärmen.

Drifttemperatur 10 °C till 40 °C (50 °F till 104 °F)

Luftfuktighet vid drift 10 ~ 80%

Temperatur vid förvaring -20 °C till 45 °C (-4 °F till 113 °F)

Luftfuktighet vid förvaring 5 ~ 95%

Wireless One Connect-box

Modellnamn VG-SWCH6TK

Mått (B x H x D) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Vikt 644 (g)

Wireless One Connect-mottagare

Modellnamn WCHA31M

Mått (B x H x D) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Vikt 39,1 (g)

xx En Wireless One Connect-mottagare kan användas genom att ansluta den till 
Samsung-skärmenheter som får ström genom en kabelansluten strömkälla (och 
som stöder Wireless One Connect-mottagare). 
-- Den kan inte användas med batteridrivna enheter.

[Dansk]

Dette symbol angiver, at vigtige dokumenter om betjening og 
vedligeholdelse er vedlagt dette produkt.

Jævnstrømsspænding: Nominel spænding, der er mærket med dette 
symbol, er jævnstrømsspænding.

Advarsel. Se brugervejledning: Dette symbol anmoder 
brugeren om at se den enkle brugervejledning for yderligere 
sikkerhedsrelaterede oplysninger.

• Hvis apparatet har en AC-adapter:
-- Brug kun AC-adapteren med dit produkt fra Samsung.
-- Brug ikke strømledningen sammen med andre produkter.

- �Udseendet kan variere, afhængig af model eller geografisk område.
- �Ved tilslutning eller afbrydelse af Wireless One Connect-modtager skal det 

sikres, at Skærmen er slået fra.

Sæt Wireless One Connect-modtager i porten til Wireless One Connect-modtager, 
og tænd derefter for strømmen. Følg instruktionerne på skærmen for at fuldføre 
opsætningen.

xx Hvis Optisk eller HDMI-lydoutput anvendes til lydudgang, er det kun enhedens 
Wireless One Connect-boks eller Skærm, der kan vælge og anvendes.
-- Optisk: Gå til Lydoutput (Hjem > Indstill. > Alle indstillinger > Lyd > Lydoutput), 

og vælg derefter placeringen af den modtager, du vil bruge.
-- HDMI-lydoutput: Gå til HDMI-lydoutput (Hjem > Indstill. > Alle indstillinger > 

Lyd > Ekspertindstillinger > HDMI-lydoutput), og vælg derefter det element, til 
hvilket ARC-/eARC-lydenheden er tilsluttet.

-- Slut kablet til den valgte enhed.
-- Menuadgangsstier og navne kan variere, afhængigt af model, region og 

softwareversion.
xx Når Wireless One Connect-boks er tilsluttet Skærmen, kan der kun anvendes én af 

de kabeltilsluttede LAN-porte på de enkelte enheder.
xx Når Wireless One Connect-boks er tilsluttet, er det kun EX-Link-porten på 

Wireless One Connect-boks, der kan anvendes. (dette gælder kun modeller, der 
understøtter EX-Link).

xx Når Wireless One Connect-boks er tilsluttet Skærmen, kan der kun anvendes én 
af antenneportene på de enkelte enheder. (dette gælder kun modeller, der har 
antenneporte).

xx Wireless One Connect-boks understøtter ikke ATSC 3.0 og dobbelte tunere. 
-- Hvis din Skærm understøtter disse funktioner, skal du aktivere dem ved at slutte 

kablerne direkte til Skærmen. 

Driftstemperatur 10 °C til 40 °C (50 °F til 104 °F)

Driftsfugtighed 10 ~ 80%

Opbevaringstemperatur -20 °C til 45 °C (-4 °F til 113 °F)

Opbevaringsfugtighed 5 ~ 95%

Wireless One Connect-boks

Modelnavn VG-SWCH6TK

Mål (B x H x D) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Vægt 644 (g)

Wireless One Connect-modtager

Modelnavn WCHA31M

Mål (B x H x D) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Vægt 39,1 (g)

xx Wireless One Connect-modtageren kan anvendes ved at slutte den til Samsung-
skærmenheder, der drives gennem en kabeltilsluttet strømkilde (og som 
understøtter Wireless One Connect-modtageren). 
-- Den kan ikke bruges med batteridrevne enheder.

[Norsk]

Dette symbolet angir at det følger med viktig dokumentasjon 
vedrørende bruk og vedlikehold i dette produktet.

Likestrømsspenning: Nominell spenning som er markert med dette 
symbolet er Likestrømsspenning.

Advarsel. Se brukerhåndboken: Dette symbolet instruerer 
brukeren til å se i den enkle brukerveiledningen for ytterligere 
sikkerhetsrelatert informasjon.

• Hvis utstyret bruker en strømadapter:
-- Bruk kun strømadapteren med produktet ditt fra Samsung.
-- Ikke bruk strømkabelen med andre produkter.

- �Utseendet kan variere i henhold til modell og geografisk område.
- �Når du kobler til eller fra Wireless One Connect-mottaker, må du sikre at 

Skjerm er slått av.

Sett Wireless One Connect-mottakeren inn i porten på Wireless One Connect-
mottakeren, og slå deretter på enheten. Følg instruksjonene på skjermen for å fullføre 
oppsettet.

xx Hvis Optisk eller HDMI-lydutgang brukes for lydutgang, kan enten enheten 
Wireless One Connect-boks eller Skjerm velges eller brukes.
-- Optisk: Naviger til Lydutgang (Hjem > Innst. > Alle innstillinger > Lyd > 

Lydutgang), og velg deretter stedet til mottakeren du ønsker å bruke.
-- HDMI-lydutgang: Naviger til HDMI-lydutgang (Hjem > Innst. > Alle innstillinger 

> Lyd > Ekspertinnstillinger > HDMI-lydutgang), og velg deretter elementet som 
ARC/eARC-lydenheten er koblet til.

-- Koble kabelen til den valgte enheten.
-- Menytilgangsbaner og -navn kan variere avhengig av modell, region og 

programvareversjon.
xx Når Wireless One Connect-boks er koblet til Skjerm, kan bare én av de kablede 

LAN-portene på hver enhet brukes.
xx Når Wireless One Connect-boks er tilkoblet, kan bare EX-Link-porten på Wireless 

One Connect-boks brukes. (Dette gjelder kun modeller som støtter EX-Link)
xx Når Wireless One Connect-boks er koblet til Skjerm, kan bare én av 

antenneportene på hver enhet brukes. (Dette gjelder kun modeller som har 
antenneporter).

xx Wireless One Connect-boks støtter ikke ATSC 3.0 og doble tunere. 
-- Hvis din Skjerm støtter disse funksjonene, aktiverer du dem ved å koble kablene 

direkte til Skjerm.

Brukstemperatur 10 °C til 40 °C (50 °F til 104 °F)

Driftsfuktighet 10 ~ 80%

Lagringstemperatur -20 °C til 45 °C (-4 °F til 113 °F)

Lagringsfuktighet 5 ~ 95%

Wireless One Connect-boks

Modellnavn VG-SWCH6TK

Dimensjoner (B x H x D) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Vekt 644 (g)

Wireless One Connect-mottaker

Modellnavn WCHA31M

Dimensjoner (B x H x D) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Vekt 39,1 (g)

xx Wireless One Connect-mottakeren kan brukes ved å koble den til Samsung-
skjermenheter som drives av en kablet strømkilde (og som støtter Wireless One 
Connect-mottakeren). 
-- Den kan ikke brukes med batteridrevne enheter.

[Suomi]

Tämä merkki tarkoittaa, että laitteen mukana on tärkeitä käyttö- ja 
huolto-ohjeita.

DC-jännite: Tähän symboliin liittyvä nimellisjännite on 
tasavirtajännite.

Huomio. Tutustu käyttöohjeisiin: Tämä merkki tarkoittaa, 
että käyttäjän tulisi tutustua helpossa käyttöoppaassa oleviin 
turvallisuustietoihin.

• Jos laite käyttää verkkolaitetta:
-- Käytä tuotteesi kanssa vain Samsungin toimittamaa 

verkkolaitetta.
-- Älä käytä virtajohtoa muiden laitteiden kanssa.

- �Ulkoasu saattaa vaihdella mallin tai maantieteellisen alueen mukaisesti.
- �Kun muodostat tai katkaiset Wireless One Connect -vastaanotin yhteyden, 

varmista, että Näyttö on sammutettu.

Liitä Wireless One Connect -vastaanotin Wireless One Connect -vastaanotin porttiin 
ja kytke sitten virta. Määritä asetukset noudattamalla näytön ohjeita.

xx Jos äänilähtönä käytetään vaihtoehtoas Optinen tai HDMI-äänilähtö, vain Wireless 
One Connect -laite- tai Näyttö-laite on valittavissa ja käytettävissä.
-- Optinen: Siirry kohtaan Äänilähtö (Koti > Asetukset > Kaikki asetukset > Ääni > 

Äänilähtö) ja valitse sitten haluamasi vastaanottimen sijainti.
-- HDMI-äänilähtö: Siirry kohtaan HDMI-äänilähtö (Koti > Asetukset > Kaikki 

asetukset > Ääni > Asiantuntijan asetukset > HDMI-äänilähtö) ja valitse sitten 
kohde, johon ARC/eARC-äänilaite liitetään.

-- Kytke kaapeli valittuun laitteeseen.
-- Valikkojen käyttöpolut ja nimet voivat vaihdella mallin, alueen ja 

ohjelmistoversion mukaan.
xx Kun Wireless One Connect -laite on yhdistetty kohteeseen Näyttö, kummassakin 

laitteessa voidaan käyttää vain yhtä langallisen lähiverkon porttia.
xx Kun Wireless One Connect -laite on yhdistetty, Wireless One Connect -laitteessa 

voidaan käyttään vain EX-Link-porttia. (Tämä koskee vain malleja, joissa EX-Link 
on tuettu)

xx Kun Wireless One Connect -laite on yhdistetty kohteeseen Näyttö, kummassakin 
laitteessa voidaan käyttää vain yhtä antenniporttia. (Tämä koskee vain malleja, 
joissa on antenniportit.)

xx Wireless One Connect -laite ei tue ATSC 3.0:aa eikä kaksoisvirittimiä. 
-- Jos Näyttösi tukee näitä ominaisuuksia, ota ne käyttöön kytkemällä niiden 

kaapelit suoraan Näyttöön. 

Käyttölämpötila 10–40 °C (50–104 °F)

Käyttöympäristön ilmankosteus 10 ~ 80%

Varastointilämpötila -20–45 °C (-4–113 °F)

Varastointitilan ilmankosteus 5 ~ 95%

Wireless One Connect -laite

Mallin nimi VG-SWCH6TK

Mitat (L x K x S) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Paino 644 (g)

Wireless One Connect -vastaanotin

Mallin nimi WCHA31M

Mitat (L x K x S) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Paino 39,1 (g)

xx  Wireless One Connect -vastaanotinta voidaan käyttää yhdistämällä se Samsungin 
näyttölaitteisiin, jotka saavat virtansa langallisen virtalähteen kautta (ja jotka 
tukevat Wireless One Connect -vastaanotinta). 
-- Sitä ei voi käyttää akkukäyttöisten laitteiden kanssa.



Regulatory Compliance Statements

EUROPE

Recycling Information (Take-back offer)
For recycling information for our product and packaging, please contact the company 
corresponding to your region of residence. For those who reside in other countries, 
please contact a nearest local Samsung dealer for recycling information for the products 
to be treated in environmentally acceptable way.
European consumer can find take-back information below:
https://www.samsung.com/uk/sustainability/environment/environment-data/
For information on Samsung’s environmental commitments and product-specific 
regulatory obligations, e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit:
https://www.samsung.com/uk/sustainability/environment/environment-data/
(Italy: https://www.samsung.com/it/sustainability/environment/environment-data/)

[English]

[Precautions for using Wi-Fi 5.945 - 6.425 GHz]
• �The use of this function is restricted to in buildings including in trains with metal 

coated windows and aircraft.

[Precautions for using Wi-Fi 5.15 - 5.35 GHz]
• The use of this function is restricted to indoor use only.

This equipment may be operated in all EU countries and in the UK.
• �The 5 GHz and 6 GHz WLAN(Wi-Fi) function of this equipment may only be 

operated indoors.

RF max transmitter power: 

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz
200 mW at 5.15 GHz - 5.25 GHz 

25 mW at 5.725 GHz - 5.85 GHz
200 mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates 
that the product and its electronic accessories (e.g. charger, 
headset, USB cable) should not be disposed of with other 
household waste at the end of their working life. To prevent 
possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, please separate these items from 
other types of waste and recycle them responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they can 
take these items for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions 
of the purchase contract. This product and its electronic accessories should not be 
mixed with other commercial wastes for disposal.

Declaration of Conformity1

Manufacturer2

Name2a:	 Samsung
Registered Trade Name2b:	 Samsung Electronics Co., Ltd
Address2c:	 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea

Product Details3

Product4:	 Wireless One Connect Receiver
Model(s)5:	 WCHA31M
Variant Model(s)6:	 -  
(The symbol “*” in the model name can be any alphanumeric character, '-', '/' or blank)6a

Declaration and applicable standards7

We hereby declare under our sole responsibility that the product above is in compliance 
with the essential requirements of the8 Radio Equipment Directive(2014/53/EU)8c by 
application of 8g:

EMC9

EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-3 V2.3.2
EN 301 489-17 V3.3.1

Radio11

EN 300 328 V2.2.2
EN 301 893 V2.2.1
EN 300 440 V2.2.1
EN 303 687 V1.1.1Safety10

EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020
EN 62311:2020

the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment by application of EN IEC 63000:201813,
The Notified Body IIA Lab Services, LLC, 1177 has reviewed the technical file for the 
product to assess the compliance of the product with requirements of the RED 2014/53/
EU (Article17d 3.2) and has issued the EU-type examination certificate: E1177-256254 17b

Signed for and on behalf of: Samsung18

Samsung Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK ※  
27 / 01 / 2026  
(Place and date of signature)19 Glenn Bodman / Director Regulatory Compliance 

(Name and signature of authorized person)21

※ �This is not the address of Samsung Service Centre. Please see the address 
or the phone number of Samsung Service Centre in the warranty card or 
contact the retailer where you purchased your product.22

Declaration of Conformity1

Manufacturer2

Name2a:	 Samsung
Registered Trade Name2b:	 Samsung Electronics Co., Ltd
Address2c:	 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea

Product Details3

Product4:	 Wireless One Connect Box
Model(s)5:	 VG-SWCH6TK
Variant Model(s)6:	 WOC8000F*, VG-SWCH6TK***  
(The symbol “*” in the model name can be any alphanumeric character, '-', '/' or blank)6a

Declaration and applicable standards7

We hereby declare under our sole responsibility that the product above is in compliance 
with the essential requirements of the8 Radio Equipment Directive(2014/53/EU)8c by 
application of 8g:

EMC9

EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-3 V2.3.2
EN 301 489-17 V3.3.1

Radio11

EN 300 328 V2.2.2
EN 301 893 V2.2.1
EN 303 340 V1.1.2
EN 303 372-2 V1.2.1
EN 300 440 V2.2.1
EN 303 687 V1.1.1

Safety10

EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020
EN IEC 62368-3:2020 
EN 62311:2008

the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment by application of EN IEC 63000:201813, the 
Eco-Design Directive (2009/125/EC) implemented by14 Regulation (EU) No 2019/2021 
for electronic displays14p using test methods from15 Annex IIIa and EN 50564:2011 and 
Regulation (EC) No 2019/1782 for External Power Supplies14m using test methods from15 
EN 50563:2011+A1:2013.
The Notified Body IIA Lab Services, LLC, 1177 has reviewed the technical file for the 
product to assess the compliance of the product with requirements of the RED 2014/53/
EU (Article17d 3.2) and has issued the EU-type examination certificate: E1177-266385 17b

Signed for and on behalf of: Samsung18

Samsung Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK ※  
27 / 01 / 2026  
(Place and date of signature)19 Glenn Bodman / Director Regulatory Compliance 

(Name and signature of authorized person)21

※ �This is not the address of Samsung Service Centre. Please see the address 
or the phone number of Samsung Service Centre in the warranty card or 
contact the retailer where you purchased your product.22

[Deutsch]

[Vorsichtsmaßnahmen zur Verwendung von Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �Die Verwendung dieser Funktion ist auf Innenräume beschränkt, einschließlich Züge 

mit metallbeschichteten Fenstern und Flugzeuge.

[Vorsichtsmaßnahmen zur Verwendung von Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• Die Verwendung dieser Funktion ist auf Innenbereiche beschränkt.

Dieses Gerät darf in allen Ländern der EU und im Vereinigten Königreich verwendet werden.
• �Die 5 GHz und 6 GHz WLAN (Wi-Fi)-Funktion dieses Gerätes darf nur im Innenbereich 

genutzt werden.

RF maximale Sendeleistung: 

100 mW bei 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW bei 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW bei 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW bei 5,945 GHz - 6,425 GHz

Ordnungsgemäße Entsorgung dieses Geräts (Elektro- & Elektronik-Altgeräte)

(Anwendbar in Ländern mit Systemen zur getrennten Sammlung 
von Wertstoffen).
Diese Kennzeichnung auf dem Bildschirm, dem Zubehör oder 
der Dokumentation bedeutet, dass der Bildschirm sowie das 
elektronische Zubehör (z. B. Ladegerät, Headset, USB-Kabel) am 
Ende ihrer Lebensdauer nicht im normalen Hausmüll entsorgt 
werden dürfen. Entsorgen Sie diese Geräte bitte getrennt 
von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen 
Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. 
Recyceln Sie den Bildschirm, um die nachhaltige Wiederverwertung 
von stofflichen Ressourcen zu fördern.

Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder 
die zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie den 
Bildschirm auf umweltfreundliche Weise recyceln können.
Gewerbliche Benutzer wenden sich an ihren Lieferanten und überprüfen die 
Konditionen Ihres Kaufvertrags. Der Bildschirm und seine elektronischen Zubehörteile 
dürfen nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

1 Konformitätserklärung
2 Hersteller
2a Bezeichnung
2b Eingetragener Handelsname
2c Adresse
3 Produktdetails
4 Produkt:
5 Modell(e):
6 Modellvariante(n)
6a (Das Symbol "*" in der Modellbezeichnung kann ein beliebiges alphanumerisches 

Zeichen, "-", "/" oder ein Leerzeichen sein)
7 Erklärung und gültige Normen
8 Wir erklären hiermit in unserer alleinigen Verantwortung, dass das oben 

genannte Produkt den grundlegenden Anforderungen entspricht von:
8c Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU
8g unter Anwendung von:
9 EMV
10 Sicherheit
11 Funk
13 die Richtlinie (2011/65/EU) zur Beschränkung der Verwendung bestimmter 

gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten durch die Anwendung der 
Norm EN IEC 63000:2018.

14 die Ökodesign-Richtlinie (2009/125/EG) implementiert durch:
14m Verordnung (EG) Nr. 2019/1782 für externe Netzteile
14p Verordnung (EU) Nr. 2019/2021 für elektronische Displays
15 Unter Verwendung von Testmethoden gemäß:
17b Die genannte Stelle <Name, Num- mer> hat die technischen Unterlagen 

des Produkts auf die Konformität des Produkts hinsichtlich der Anforder- 
ungen der RED 2014/53/EG über- prüft. Zudem wurde von dieser Stelle die 
EUBaumusterprüfbescheinigung ausgegeben: <Zertifikatsnummer>

17d Artikel <Nummer>
18 Unterzeichnet für und im Namen von: Samsung
19 Ort und Datum der Unterschrift
21 Name und Unterschrift der/des Bevollmächtigten
22 Hinweis: Dies ist nicht die Adresse des Samsung-Kundendienstzentrums. Die 

Adresse oder Telefonnummer des Samsung-Kundendienstzentrums finden Sie auf 
der Garantiekarte oder erfahren Sie von dem Händler, bei dem Sie das Produkt 
erworben haben.

[Français]

[Précautions d'utilisation du Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �L'utilisation de cette fonction est limitée aux bâtiments, y compris dans les trains avec 

fenêtres métalliques et dans les avions.

[Précautions d'utilisation du Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• �L'utilisation de cette fonction est limitée à une utilisation en intérieur uniquement.

Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de l'UE et au Royaume-Uni.
• �La fonction WLAN (Wi-Fi) 5 GHz et 6 GHz de cet équipement ne peut être utilisée qu'en 

intérieur.

Puissance de transmission RF max. : 

100 mW à 2,4GHz - 2,4835 GHz
200 mW à 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW à 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW à 5,945 GHz - 6,425 GHz

Instructions de mise au rebut de ce produit (déchets d'équipements électriques et 
électroniques)

(Applicable dans les pays pratiquant la collecte sélective de 
déchets)
Ce symbole présent sur le produit, ses accessoires ou sa 
documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires 
électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, etc.) 
ne peuvent être jetés avec les autres déchets ménagers. La mise 
au rebut incontrôlée des déchets présentant des risques pour 
l'environnement et la santé publique, veuillez séparer vos produits 
et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez ainsi 
le recyclage de la matière qui les compose dans le cadre d'un 
développement durable.

Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se 
renseigner auprès des autorités locales pour connaître les procédures et les points de 
collecte de ces produits en vue de leur recyclage.
Les utilisateurs professionnels doivent contacter leur fournisseur et consulter les 
conditions générales du contrat d'achat. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être 
jetés avec les autres déchets professionnels et commerciaux.

1 Déclaration de conformité
2 Fabricant
2a Nom
2b Nom commercial depose
2c Adresse
3 Détails du produit
4 Produit:
5 Modèle(s):
6 Variantes du modèle:
6a (Le symbole "*" dans le nom du modèle peut être un caractère alphanumérique 

quelconque, '-', '/' ou un blanc)
7 Déclaration et normes applicables
8 Par la présente, nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit 

susmentionné est conforme aux exigences essentielles de
8c Directive 2014/53/UE relative à la mise sur le marché des équipements 

radioélectriques
8g par application des normes suivantes
9 CEM
10 Sécurité
11 Radio
13 la directive (2011/65/EU) relative à la limitation de l’utilisation de certaines 

substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques 
conformément à la norme EN IEC 63000:2018

14 la directive (2009/125/CE) sur l'écoconception mise en oeuvre
14m Règlement (CE) N o 2019/1782 en ce qui concerne les câbles d’alimentation 

externes
14p Règlement (UE) No 2019/2021 qui concerne les dispositifs d’affichage 

électroniques
15 En utilisant des méthodes de test de:
17b L’organisme notifié <nom, numéro> a examiné le dossier technique du produit 

afin d’évaluer sa conformité aux exigences de la RED 2014/53/EU et a émis le 
certificat d’examen de type EU:<cert no>

17d Article <numéro>
18 Signé en nom et pour le compte de: Samsung
19 Lieu et date de signature
21 Nom et signature du responsable autorisé
22 Cette adresse n'est pas celle du centre de service Samsung. Pour connaître 

l'adresse ou le numéro de téléphone du centre de service Samsung, consultez la 
carte de garantie ou contactez le point de vente où le produit a été acheté.

[Italiano]

[Precauzioni per l'uso della connettività Wi-Fi a 5,945-6,425 GHz]
• �L'uso di questa funzione è limitato agli ambienti interni, inclusi i treni con finestrini a 

rivestimento metallico e gli aeromobili.

[Precauzioni per l'uso della connettività Wi-Fi 5,15-5,35 GHz]
• L'uso di questa funzione è consentito solo in ambienti interni.

Questo dispositivo può essere utilizzato in tutti i paesi dell'UE e nel Regno Unito.
• �Le funzioni WLAN (Wi-Fi) a 5 GHz e 6 GHz di questo dispositivo possono essere 

utilizzate solo in ambienti interni.

Potenza massima del trasmettitore RF: 

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW a 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW a 5,945 GHz - 6,425 GHz

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
Questo simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori e sulla 
documentazione indica che il prodotto e i suoi accessori elettronici 
(per es. caricatore, cuffie, cavo USB) non devono essere smaltiti 
unitamente ai rifiuti domestici al termine del loro ciclo vitale. Per 
prevenire eventuali danni all'ambiente o alla salute delle persone 
derivanti da uno smaltimento non appropriato, separarli da altri tipi 
di rifiuti e riciclarli in modo responsabile per promuovere il riutilizzo 
sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti residenziali sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale hanno 
acquistato il prodotto, o l'ufficio locale preposto, per richiedere le informazioni relative 
alla raccolta differenziata e al riciclaggio di questo tipo di prodotto.
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e 
le condizioni del contratto d'acquisto. Questo prodotto e i suoi accessori elettronici non 
devono essere smaltiti insieme agli altri rifiuti commerciali.

1 Dichiarazione di Conformità
2 Produttore
2a Nome
2b Nome commerciale registrato
2c Indirizzo
3 Dettagli prodotto
4 Prodotto:
5 Modello(i):
6 Variante Modello(i):
6a (Il simbolo "*" all’interno del codice modello può essere un qualsiasi carattere 

alfanumerico, '-', '/' o vuoto)
7 Dichiarazione e Standard applicabili
8 Con la presente dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che il 

prodotto sopra indicato è conforme ai requisiti essenziali di:
8c Direttiva 2014/53/UE apparecchiature radio
8g tramite l'attuazione delle norme:
9 EMC
10 Sicurezza
11 Radio
13 la Direttiva (2011/65/UE) sulla limitazione d'uso di alcune sostanze pericolose 

nei dispositivi elettrici ed elettronici tramite l'attuazione della norma EN IEC 
63000:2018.

14 Direttiva (2009/125/CE) relativa alla progettazione ecocompatibile tramite 
l'attuazione del:

14m Regolamento (UE) N. 2019/1782 per alimentatori esterni
14p Regolamento (UE) N. 2019/2021 per display elettronici
15 Tramite i metodi di test dalla:
17b L'Organismo Notificato <nome, nu- mero> ha esaminato il fascicolo tec- nico 

relativo al prodotto per valutare la conformità del prodotto ai requisiti RED 
2014/53/UE ed ha emesso il cer- tificato di esame UE: <certificato n.>

17d Articolo <numero>
18 Firmato a nome e per conto di: Samsung
19 Luogo e data della firma
21 Nome e firma della persona autorizzata
22 L'indirizzo sopra riportato non è quello del Samsung Service Centre. Si prega di 

verificare l'indirizzo o il numero di telefono del Samsung Service Centre all'interno 
del certificato di garanzia o contattare il distributore presso cui è stato acquistato 
il prodotto

[Nederlands]

[Voorzorgsmaatregelen bij gebruik van Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �Het gebruik van deze functie is beperkt in gebouwen, inclusief treinen met 

gemetalliseerde ramen en vliegtuigen.

[Voorzorgsmaatregelen bij gebruik van Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• Deze functie kan enkel binnenshuis worden gebruikt.

Deze apparatuur kan in alle EU-landen en het VK worden gebruikt.
• �De 5 GHz en 6 GHz WLAN-functie (Wi-Fi) van deze apparatuur mag alleen binnenshuis 

worden gebruikt.

Maximaal zendvermogen RF: 

100 mW bij 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW bij 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW bij 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW bij 5,945 GHz - 6,425 GHz

Juiste afvoer van dit product (afvalverwerking van elektrische & elektronische apparatuur)

(Van toepassing in landen met afzonderlijke inzamelsystemen)
Dit label op het product, de accessoires of de documentatie bij dit 
product duidt erop dat het product en de bijbehorende elektronische 
accessoires (bijvoorbeeld de oplader, heetste of UBS-kabel) aan 
het eind van de levensduur niet mogen worden afgevoerd met het 
huishoudelijk afval. Om milieuverontreiniging of problemen voor 
de volksgezondheid als gevolg van ongeregelde afvalverwerking te 
voorkomen, dient u deze items van het andere afval te scheiden zodat 
de materialen op verantwoorde wijze kunnen worden hergebruikt.

Thuisgebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze het product gekocht 
hebben of met de plaatselijke overheidsinstanties als ze willen weten waar en hoe ze deze 
items op milieuvriendelijke wijze kunnen recyclen.
Zakelijke gebruikers dienen contact op te nemen met de leverancier en de voorwaarden en 
bepalingen van het koopcontract te raadplegen. Dit product en de bijbehorende elektronische 
accessoires mogen niet samen met ander commercieel afval worden afgevoerd.

1 Verklaring van overeenstemming
2 Fabrikant
2a Naam
2b Geregistreerde merknaam
2c Adres
3 Productgegevens
4 Product:
5 Model(len):
6 Variant Model(len):
6a (Het symbool "*" in de modelnaam kan elk alfanumeriek teken, '-', '/' of blanco zijn)
7 Verklaring en toepasselijke normen
8 We verklaren hierbij op eigen verantwoordelijkheid dat het bovenstaande product 

voldoet aan de essentiële vereisten van de:
8c Richtlijn 2014/53/EU betreffende radioapparatuur
8g door toepassing van:
9 EMC
10 VEILIGHEID
11 Radio
13 de richtlijn (2011/65/EU) betreffende beperking van het gebruik van bepaalde 

gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur door toepassing 
van EN IEC 63000:2018.

14 de richtlijn inzake ecologisch ontwerp (2009/125/EG) geïmplementeerd door:
14m Verordening (EG) Nr. 2019/1782 voor externe stroomvoorzieningen
14p Verordening (EU) Nr. 2019/2021 voor elektronische beeldschermen
15 Met behulp van de testmethodes van:
17b De aangemelde instantie <naam, nummer> heeft het technische bestand voor het 

product gecon- troleerd om te beoordelen of het prod- uct in overeenstemming is 
met de ver- eisten van de RED 2014/53/EU en heeft het Eutypeonderzoek - <cert 
nr> certificaat afgegeven: …..

17d Artikel <nummer>
18 Ondertekend voor en namens: Samsung
19 Plaats en datum van handtekening
21 Naam en handtekening van bevoegde persoon
22 Nota: Dit is niet het adres van het Samsung Servicecenter. Voor het adres of 

telefoonnummer van het Samsung Servicecenter raadpleegt u de garantiekaart of 
neemt u contact op met de winkel waar u het product heeft gekocht.

[Español]

[Precauciones de uso de Wi-Fi en la banda de 5,945 - 6,425 GHz]
• �El uso de esta función está restringido a interiores, incluyendo trenes con ventanas 

metalizadas y aeronaves.

[Precauciones de uso de Wi-Fi en la banda de 5,15 - 5,35 GHz]
• El uso de esta función está restringido a interiores exclusivamente.

Este equipo puede utilizarse en todos los países de la UE y en el Reino Unido.
• �La función WLAN (Wi-Fi) de 5 GHz y 6 GHz de este equipo solo se debe utilizar en interiores.

Potencia máxima de transmisión RF: 

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW a 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW a 5,945 GHz - 6,425 GHz

Correcta eliminación del producto (desechos de equipos eléctricos y electrónicos)

(Aplicable en países con sistemas de recogida selectiva)
Esta marca en el producto, los accesorios o la documentación 
indica que el producto y los accesorios electrónicos (como cargador, 
auriculares, cable USB) no se deben desechar junto al resto de 
la basura doméstica. Para prevenir posibles daños al entorno 
ambiental o a las personas por una eliminación incontrolada, 
cuando decida desprenderse del aparato debe acudir a un centro 
de reciclaje donde se promueva la reutilización sostenible de los 
recursos materiales.

Los usuarios particulares pueden ponerse en contacto con el centro donde adquirieron 
el aparato o con alguna oficina municipal donde le informarán de dónde debe depositar 
el electrodoméstico para su reciclaje.
Los comerciantes deben ponerse en contacto con el distribuidor y comprobar los 
términos y las condiciones del contrato de compra. Este producto y sus accesorios 
electrónicos no se deben mezclar con otros deshechos comerciales para su eliminación.

1 Declaración de conformidad
2 Fabricante
2a Nombre
2b Nombre comercial registrado
2c Direccion
3 Detalles del producto
4 Producto:
5 Modelo(s):
6 Modelo (s) variante (s):
6a (El símbolo "*" en el nombre del modelo puede ser cualquier carácter 

alfanumérico, '-', '/' o en blanco)
7 Declaración y estándares aplicables
8 Por la presente declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el 

producto anterior cumple con los requisitos esenciales de:
8c Directiva 2014/53/UE sobre equipos radioeléctricos
8g mediante la aplicacion de:
9 EMC
10 Seguridad
11 Radio
13 la Directiva (2011/65/EU) sobre la restricción de uso de determinadas sustancias 

peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos mediante la aplicación de EN IEC 
63000:2018

14 la Directiva de diseño ecológico (2009/125/CE) implementada por:
14m Reglamento (CE) N o 2019/1782 en lo relativo las fuentes de alimentación externas
14p Reglamento (UE) No 2019/2021 en lo relativo las pantallas electrónicas
15 Usando métodos de prueba desde:
17b El organismo notificado <nombre, número> ha revisado el archivo téc- nico del 

producto para evaluar que el producto cumple con los requisitos de la Directiva 
RED 2014/53/UE y ha emitido el certificado de examen tipo de la UE: <número de 
certificado>

17d Artículo <número>
18 Firmado por y en nombre de: Samsung
19 Lugar y fecha de firma
21 Nombre y firma de la persona autorizada
22 Nota: Esta dirección no es la del Centro de Servicio Técnico de Samsung. Si 

precisa la dirección o el número de teléfono del Centro de Servicio Técnico 
de Samsung, consulte la tarjeta de garantía o póngase en contacto con el 
establecimiento en el que compró el producto.

[Português]

[Precauções ao utilizar Wi-Fi 5,945–6,425 GHz]
• �A utilização desta função encontra-se restringida a edifícios, incluindo comboios com 

janelas revestidas a metal e aeronaves.

[Precauções ao utilizar Wi-FI 5,15–5,35 GHz]
• A utilização desta função está restringida apenas à utilização no interior.

Este equipamento pode ser utilizado em todos os países da UE e no Reino Unido.
• �A função WLAN 5 GHz e 6 GHz (Wi-Fi) deste equipamento só pode ser utilizada em 

espaços interiores.

Potência máx. do transmissor RF: 

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW a 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW a 5,945 GHz - 6,425 GHz

Eliminação correcta deste produto (Resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos)

(Aplicável em países com sistemas de recolha separada)
Este símbolo, quando presente no produto, acessórios ou 
documentação, indica que o produto e os respectivos acessórios 
electrónicos (por exemplo, carregador, auscultadores, cabo USB) 
não devem ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos 
no fim da sua vida útil. Para evitar possíveis danos no ambiente 
ou prejuízos para a saúde humana causados pela eliminação não 
controlada de resíduos, deverá separar estes itens de outros tipos 
de resíduos e reciclá-los de forma responsável, para promover uma 
reutilização sustentável dos recursos materiais.

Os utilizadores domésticos devem entrar em contacto com o revendedor do produto 
ou com as entidades oficiais locais, para se informarem sobre onde e como podem 
entregar estes itens para uma reciclagem segura.
Os utilizadores comerciais deverão contactar o seu fornecedor e consultar os termos e 
condições do contrato de compra. Este produto e os respectivos acessórios electrónicos 
não devem ser eliminados juntamente com outros resíduos comerciais.

1 Declaração de Conformidade
2 Fabricante
2a Nome
2b Designacao comercial registada
2c Endereco
3 Detalhes do produto
4 Produto:
5 Modelo(s):
6 Variantes do modelo:
6a (O símbolo "*" no nome do modelo pode ser qualquer caractere alfanumérico, '-', 

'/' ou em branco)
7 Declarações e Normas aplicáveis
8 Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que o produto acima cumpre 

os requisitos básicos das seguintes diretivas/regulamento:
8c 2014/53/UE Diretiva de equipamentos de rádio
8g atraves da aplicacao de:
9 EMC
10 Segurança
11 Radio
13 a Diretiva (2011/65/EU) relativa à restrição do uso de determinadas substâncias 

nocivas em equipamentos elétricos e eletrónicos pela aplicação da EN IEC 
63000:2018

14 a Diretiva Eco-Design (2009/125/EC) implementada pelo:
14m Regulamento (CE) N.o 2019/1782 para alimentação externa
14p Regulamento (UE) No 2019/2021 para ecrãs eletrónicos
15 Utilizando métodos de teste de:
17b O Organismo notificado <nome, número> recebeu o ficheiro técnico do produto 

para avaliar a conformidade do produto com os requisitos técnicos de RED 
2014/53/EU e emitiu o certifi- cado de examinação do tipo EU: <cert no>

17d Artigo <número>
18 Assinado por e em nome de: Samsung
19 Local e data de assinatura
21 Nome e assinatura do responsável
22 Esta não é a morada do Centro de Apoio Samsung. Por favor verifique a garantia 

ou contacte o revendedor que lhe vendeu o produto, para saber a morada e o 
número de contacto do Centro de Apoio Samsung.

[Svenska]

[Försiktighetsåtgärder vid användning av Wi-Fi 5,945–6,425 GHz]
• �Användningen av denna funktion är begränsad till byggnader, inklusive i tåg med 

metallbelagda fönster och flygplan.

[Försiktighetsåtgärder vid användning av  Wi-Fi 5,15–5,35 GHz]
• Användningen av denna funktion är begränsad till inomhusmiljöer.

Den här utrustningen kan användas i alla EU-länder och i Storbritannien.
• �5 GHz och 6 GHz WLAN(Wi-Fi)-funktionen på den här utrustningen får endast användas 

inomhus.

RF max sändarkraft: 

100 mW vid 2,4GHz - 2,4835 GHz
200 mW vid 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW vid 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW vid 5,945GHz - 6,425GHz

Korrekt avfallshantering av produkten (Elektriskt och elektroniskt avfall)

(Tillgängligt i länder med separata insamlingssystem)
Märkningen på produkten, tillbehören eller dokumentationen anger 
att produkten och dess elektroniska tillbehör (t.ex. laddare, headset, 
USB-kabel) inte får slängas i hushållssoporna vid livsslut. För att 
förhindra skada på miljön eller den mänskliga hälsan är det viktigt 
att sortera utrustningen från andra typer av avfall.

Hemmaanvändare skall antingen kontakta sin återförsäljare, eller den lokala 
renhållningsmyndigheten för att få information om hur och var de kan göra sig av med 
produkten på ett säkert sätt.
Företagsanvändare skall kontakta sina leverantörer och kontrollera vilka regler som 
anges på köpekontraktet. Den här produkten och dess elektroniska tillbehör får inte 
blandas med andra kommersiella avfallstyper.

1 Deklaracja zgodności
2 Producent
2a Nazwa
2b Zarejestrowana nazwa handlowa
2c Adres
3 Informacje o produkcie
4 Produkt:
5 Model(e):
6 Warianty modeli:
6a (Symbol „*” w nazwie modelu może być dowolnym znakiem alfanumerycznym, „-”, 

„/” lub pustym polem)
7 Deklaracja i odnośne normy
8 Niniejszym oświadczamy, na naszą wyłączną odpowiedzialność, że powyższy 

produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami:
8c Dyrektywa 2014/53/UE dotycząca urządzeń radiowych
8g poprzez zastosowanie norm:
9 EMC
10 Bezpieczeństwo
11 Radio
13 Dyrektywa dotycząca ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych 

substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym (2011/65/EU) poprzez 
zastosowanie normy EN IEC 63000:2018

14 Dyrektywa dotycząca ekoprojektu (2009/125/WE) wdrożona:
14m Rozporządzenie (WE) NR 2019/1782 dla zasilaczy zewnętrznych
14p Rozporządzenie (UE) NR 2019/2021 dla wyświetlaczy elektronicznych
15 Z wykorzystaniem metod badań opisanych w:
17b Dopuszczona jednostka badawcza, <nazwa, numer> zweryfikowała pakiet danych 

technicznych dla produktu w celu oceny zgodności produktu z wy- mogami 
Dyrektywy dotyczącej sprzętu radiowego 2014/53/UE i wystawiła świadectwo 
badania typu UE: <cert no>

17d Artikel <nummer>
18 Podpisano w imieniu: Samsung
19 Miejsce, data i podpis
21 Nazwisko i podpis osoby upoważnionej
22 Uwaga: To nie jest adres Centrum Serwisowego firmy Samsung. Aby uzyskać 

adres lub numer telefonu Centrum Serwisowego firmy Samsung, należy zapoznać 
się z treścią karty gwarancyjnej lub skontaktować się ze sprzedawcą, u którego 
zakupiono produkt.

[Dansk]

[Forholdsregler ved brug af Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �Brugen af denne funktion er begrænset til bygninger, herunder toge med metalbelagte 

vinduer og fly.

[Forholdsregler ved brug af Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• Brugen af denne funktion er begrænset kun til indendørsbrug.

Dette udstyr kan anvendes i alle EU-lande og i Storbritannien.
• �Funktionen 5 GHz og 6 GHz WLAN (Wi-Fi) i dette udstyr kan kun bruges indendørs.

RF maks. sendeeffekt: 

100 mW ved 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW ved 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW ved 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW ved 5,945 GHz - 6,425 GHz

Korrekt bortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyr)

(Gældende i lande med separate indsamlingssystemer)
Mærket på dette produkt, på tilbehør eller i den medfølgende 
dokumentation betyder, at produktet og elektronisk tilbehør 
hertil (f.eks. oplader, hovedsæt, USB-ledning) ikke må bortskaffes 
sammen med almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid. 
For at undgå skadelige miljø- eller sundhedspåvirkninger på grund 
af ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal ovennævnte bortskaffes 
særskilt fra andet affald og indleveres behørigt til fremme for 
bæredygtig materialegenvinding.

Forbrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har købt produktet, eller kommunen 
for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere ovennævnte med henblik på 
miljøforsvarlig genvinding.
Virksomheder bedes kontakte leverandøren og læse betingelserne og vilkårene i 
købekontrakten. Dette produkt og elektronisk tilbehør hertil bør ikke bortskaffes 
sammen med andet erhvervsaffald.

1 Overensstemmelseserklæring
2 Producent
2a Navn
2b Registreret handelsnavn
2c Adresse
3 Produktdetaljer
4 Produkt:
5 Model(ler):
6 Variant Model(ler):
6a (Symbolet “*” i modelnavnet kan være et hvilket som helst alfanumerisk tegn, '-', 

'/' eller tomt)
7 Erklæring og gældende standarder
8 Vi erklærer herved under vores eneste ansvar, at produktet ovenfor overholder de 

væsentlige krav i:
8c Direktiv 2014/53/EU om radioudstyr
8g ved anvendelse af:
9 EMC
10 SIKKERHED
11 Radio
13 direktiv (2011/65/EU) om begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer i 

elektrisk og elektronisk udstyr ved anvendelse af EN IEC 63000:2018.
14 direktivet Ecodesign og Energimærkning (2009/125/EF) implementeret ved:
14m Forordning (EF) Nr. 2019/1782 for eksterne strømforsyningers
14p Forordning (EU) Nr. 2019/2021 af elektroniske skærme
15 Ved hjælp af testmetoder fra:
17b Det bemyndigede organ <navn, num- mer> har gennemgået den tekniske fil 

for produktet for at vurdere produktets overensstemmelse med kravene i RED 
2014/53/EU og har udstedt un- dersøgelsescertifikat af EU- typen: <cert nr>

17d Artikel <nummer>
18 Underskrevet for og på vegne af: Samsung
19 Sted og dato for underskrift
21 Navn og underskrift fra bemyndiget person
22 Bemærk: Det er ikke Samsung servicecenters adresse. For Samsung 

servicecenters adresse eller telefonnummer henvises til garantibeviset eller 
kontakt forhandleren, hvor du købte dit produkt.

[Norsk]

[Forholdsregler for bruk av Wi-Fi 5,945–6,425 GHz]
• �Bruken av denne funksjonen er begrenset til bygninger, inkludert tog med 

metallbelagte vinduer og fly.

[Forholdsregler for bruk av Wi-Fi 5,15–5,35 GHz]
• Bruken av denne funksjonen er kun begrenset til innendørs bruk.

Dette utstyret kan brukes i alle EU-land og i Storbritannia.
• �5 GHz og 6 GHz WLAN (Wi-Fi)-funksjonen på dette utstyret kan kun brukes innendørs.

RF maks. overføringseffekt: 

100 mW ved 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW ved 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW ved 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW ved 5,945 GHz - 6,425 GHz

Kaste produktet på riktig måte (kassering av elektrisk og elektronisk utstyr)

(Gjelder i land med avfallssortering)
Dette merket på produktet, tilbehøret eller i dokumentasjonen 
indikerer at produktet og det elektroniske tilbehøret (f.eks. 
lader, hodetelefon, USB-kabel) ikke skal kastes som vanlig 
husholdingsavfall når det ikke lenger er i bruk. For å unngå skade 
på miljøet eller menneskers helse som følge av ukontrollert 
avfallsdeponering må disse elementene skilles fra andre typer avfall 
og resirkuleres på en ansvarlig måte som fremmer gjenbruk av 
materialressurser.

Husholdingsbrukere kontakter forhandleren der produktet ble kjøpt eller de lokale 
renovasjonsmyndighetene for å få informasjon om miljømessig sikker resirkulering.
Firmabrukere kontakter leverandøren og kontrollerer betingelsene i kjøpskontrakten. 
Dette produktet og dets elektriske tilbehør må ikke blandes med annet kommersielt 
avfall.

1 Samsvarserklæring nr:
2 Produsent
2a Navn
2b Registrert handelsnavn
2c Adresse
3 Produktdetaljer
4 Produkt:
5 Modell(er):
6 Varianter av modellen(e):
6a (Symbolet "*" i modellnavnet kan være et hvilket som helst alfanumerisk tegn, '-', 

'/' eller blankt)
7 Erklæring og gjeldende standarder
8 Vi erklærer herved under eget ansvar at produktet ovenfor er i samsvar med de 

grunnleggende kravene i:
8c Radiodirektiv 2014/53/EU
8g ved bruk av:
9 EMC
10 Sikkerhet
11 Radio
13 direktivet (2011/65/EU) om begrensning av bruken av visse farlige stoffer i 

elektrisk og elektronisk utstyr ved anvendelse av EN IEC 63000:2018
14 og økodesigndirektivet (2009/125/EC) implementert av:
14m Forordning (EU) nr. 2019/1782 for eksterne strømkilder
14p Forordning (EU) nr. 2019/2021 for elektroniske skjermer
15 Bruke testmetoder fra:
17b Det varslede organet <navn, nummer> har gjennomgått den tekniske filen for 

produktet for å vurdere om produktet er i samsvar med kravene i RED 2014/53/EU 
og har utstedt EU-typeprøvingssertifikatet: <sertifikatnr>

17d Artikkel <nummer>
18 Signert for og på vegne av: Samsung
19 Sted og dato for underskrift
21 Navn og signatur på autorisert person
22 Dette er ikke adressen til Samsungs servicesenter. Vennligst se adressen eller 

telefonnummeret til Samsungs servicesenter på garantikortet eller kontakt 
forhandleren der du kjøpte produktet.

[Suomi]

[Wi-Fi 5,945–6,425 GHz:n käytön varotoimet]
• �Tämän toiminnon käyttö on rajoitettu vain rakennuksiin, mukaan lukien 

metallipinnoitteisilla ikkunoilla varustetut junat ja ilma-alukset.

[Wi-Fi 5,15–5,35 GHz:n käytön varotoimet]
• Tämän toiminnon käyttö on rajoitettu vain sisäkäyttöön.

Tätä laitetta saa käyttää kaikissa EU-maissa ja Yhdistyneessä kuningaskunnassa.
• �Laitteen 5 GHz:n ja 6 GHz:n WLAN (Wi-Fi) -toimintoa saa käyttää ainoastaan 

sisätiloissa.

RF:n maks. lähetinteho: 

100 mW alueella 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW alueella 5,15 GHz - 5,25 GHz

25 mW alueella 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW alueella 5,945 GHz - 6,425 GHz

Laitteen turvallinen hävittäminen (sähkö- ja elektroniikkalaiteromu)

(Koskee maita, joissa on erillinen kierrätysjärjestelmä.)
Tämä joko laitteessa, sen lisävarusteissa tai käyttöoppaassa oleva 
merkintä osoittaa, että laitetta ja sen sähköisiä lisävarusteita (esim. 
laturi, kuulokkeet ja USB-kaapeli) ei saa hävittää yhdessä muiden 
kotitalousjätteiden kanssa. Kun tällainen laite tulee elinkaarensa 
loppuun, älä hävitä sitä yhdessä muiden jätteiden kanssa, vaan 
toimita se oikeaoppisesti kierrätettäväksi. Näin estät mahdolliset 
ympäristö- ja terveyshaitat ja edistät samalla materiaalien 
kierrätystä.

Kotitalousasiakkaat saavat tarvittaessa tarkempia kierrätysohjeita jälleenmyyjältä tai 
paikallisesta jätehuollosta.
Yrityskäyttäjien taas tulee ottaa yhteyttä tavarantoimittajaan ja tarkistaa 
hankintasopimuksen ehdot. Tätä laitetta ja sen sähköisiä lisävarusteita ei saa hävittää 
yhdessä muiden yritysjätteiden kanssa.

1 Vaatimuksenmuk-aisuusvakuutus
2 Valmistaja
2a Nimi
2b Rekisteroity kauppanimi
2c Osoite
3 Tuotetiedot
4 Tuote:
5 Malli(t):
6 Vaihtoehtoiset malli(t)
6a (Symboli “*” mallinimessä voi olla mikä tahansa aakkosnumeerinen merkki, '-', 

'/' tai tyhjä)
7 Asiakirja ja sovellettavat standardit
8 Vakuutamme täten yksin vastuullamme, että yllä oleva tuote on seuraavien 

olennaisten vaatimusten mukainen:
8c Direktiivi 2014/53/EU: radiolaitteet
8g soveltaen seuraavia:
9 EMC
10 Turvallisuus
11 Radio
13 sekä tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta sähkö- ja 

elektroniikkalaitteissa annetun direktiivin (2011/65/EU) vaatimukset standardia 
EN IEC 63000:2018.soveltaen.

14 ekologisen suunnittelun direktiivissä (2009/125/EY) toteutettu:
14m Asetus (EY) N:o 2019/1782 ulkoisten teholähteiden osalta
14p Asetus (EU) 2019/2021 elektronisten näyttöjen osalta
15 Käyttämällä testimenetelmiä:
17b Valtuutettu tarkastuslaitos <nimi, nu- mero> on tarkastanut tuotteen teknisen 

dokumentaation RED 2014/53/EU - vaatimustenmukaisuuden arvi- oimiseksi ja 
on myöntänyt EU- tyyppisen tarkastussertifikaatin: <sert no>

17d Artikkeli <numero>
18 Allekirjoittanut Samsungin puolesta
19 Allekirjoituspaikka ja päivämäärä
21 Valtuutetun henkilön nimi ja allekirjoitus
22 Huomaa: Tämä ei ole Samsung-huollon numero. Samsung-huollon osoite 

ja puhelinnumero ilmoitetaan takuukortissa. Voit myös ottaa yhteyden 
jälleenmyyjään, jolta hankit tuotteen.



[Magyar]

Ez a jel azt jelzi, hogy a terméket olyan fontos információkkal látták 
el, amelyek az üzemeltetésre és karbantartásra vonatkoznak.

Egyenáramú feszültség: Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a vele jelölt 
névleges érték egyenfeszültség.

Vigyázat! Olvassa el a használati utasítást: Ez a szimbólum arra 
hívja fel a figyelmet, hogy el kell olvasni a rövid kezelési útmutató 
biztonságra vonatkozó tudnivalóit.

• Ha a berendezés hálózati AC-adapterrel működik:
-- Az AC adaptert csak Samsung termékkel használja.
-- Ne használja a tápkábelt más készülékekhez.

- �A megjelenés a modelltől vagy a földrajzi területtől függően eltérőek lehet.
- �A Wireless One Connect-vevő csatlakoztatásakor vagy leválasztásakor 

ügyeljen rá, hogy a Képernyő ki legyen kapcsolva.

Illessze a Wireless One Connect-vevő egységet a Wireless One Connect-vevő portba, 
majd kapcsolja be az áramellátást. A beállítás befejezéséhez kövesse a képernyőn 
megjelenő útmutatásokat.

xx Ha az Optikai vagy a HDMI-hangkimenet használatban van hangkimenet céljából, 
csak a Wireless One Connect egység vagy a Képernyő egyike választható ki és 
használható.
-- Optikai: Nyissa meg a Hangkimenet (Főmenü > Beállítások > Összes beállítás 

> Hang > Hangkimenet) menüt, majd válassza ki a használni kívánt vevőegység 
helyét.

-- HDMI-hangkimenet: Nyissa meg a HDMI-hangkimenet (Főmenü > Beállítások 
> Összes beállítás > Hang > Szakértői beállítások > HDMI-hangkimenet) menüt, 
majd válassza ki az elemet, amelyhez az ARC/eARC hangeszköz csatlakozik.

-- Csatlakoztassa a vezetéket a kiválasztott eszközhöz.
-- A menük elérési útvonala és elnevezése a modelltől, földrajzi régiótól és 

szoftververziótól függően eltérő lehet.
xx Ha a Wireless One Connect egység van a Képernyő egységhez csatlakoztatva, 

csak a készülékek vezetékes LAN-portjai használhatóak.
xx Ha a Wireless One Connect egység csatlakoztatva van, csak a Wireless One 

Connect EX-Link portja használható. (Ez csak az EX-Link funkciót támogató 
modellekre vonatkozik.)

xx Ha a Wireless One Connect egység van a Képernyő egységhez csatlakoztatva, 
csak a készülékek antennaportjai használhatóak. (Ez csak az antennaportokkal 
rendelkező modellekre vonatkozik.)

xx A Wireless One Connect egység nem támogatja az ATSC 3.0 szabványt és a dupla 
hangolóegységet. 
-- Ha a Képernyő támogatja ezeket a funkciókat, aktiválja őket a vezetékek 

közvetlenül a Képernyőhöz csatlakoztatásával.

Üzemi hőmérséklet 10°C - 40°C (50°F - 104°F)

Üzemi páratartalom 10 ~ 80%

Tárolási hőmérséklet -20°C - 45°C (-4°F - 113°F)

Tárolási páratartalom 5 ~ 95%

Wireless One Connect egység

Típusnév VG-SWCH6TK

Méretek (Sz × Ma × Mé) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Tömeg 644 (g)

Wireless One Connect-vevő

Típusnév WCHA31M

Méretek (Sz × Ma × Mé) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Tömeg 39,1 (g)

xx A Wireless One Connect-vevő a vezetékes áramforrásról működő (és a Wireless One 
Connect-vevő egységet támogató) kijelzőeszközökhöz csatlakoztatva használható. 
-- Nem használható akkumulátorról vagy elemről működő készülékekkel.

[Polski]

Ten symbol oznacza, że do urządzenia dołączono dokumentację 
zawierającą ważne informacje na temat jego obsługi i konserwacji.

Napięcie prądu stałego: Napięcie znamionowe oznaczone tym 
symbolem jest napięciem prądu stałego.

Przestroga. Należy zapoznać się z instrukcją obsługi: Ten symbol 
oznacza zalecenie zapoznania się z uproszczoną instrukcją obsługi w 
celu uzyskania przez użytkownika dalszych informacji związanych z 
bezpieczeństwem.

• Jeśli Twój sprzęt korzysta z zasilacza sieciowego:
-- Używaj z produktem wyłącznie zasilacza sieciowego marki 

Samsung.
-- Nie stosować przewodu zasilającego do innych produktów.

- �Wygląd może się różnić w zależności od modelu lub obszaru geograficznego.
- �Podłączając lub odłączając Odbiornik Wireless One Connect, należy upewnić 

się, że Ekran jest wyłączony.

Podłącz Odbiornik Wireless One Connect do portu Odbiornik Wireless One Connect, a 
następnie włącz zasilanie. Aby ukończyć konfigurację, postępuj zgodnie z instrukcjami 
na ekranie.

xx Jeśli do odtwarzania dźwięku używane jest wyjście Optyczne lub Wyjście dźwięku 
HDMI, można wybrać i używać tylko Urządzenie Wireless One Connect lub Ekran.
-- Optyczne: Przejdź do opcji Wyjście dźwięku (Strona główna > Ustawienia 

> Wszystkie ustawienia > Dźwięk > Wyjście dźwięku), a następnie wybierz 
lokalizację odbiornika, którego chcesz użyć.

-- Wyjście dźwięku HDMI: Przejdź do opcji Wyjście dźwięku HDMI (Strona główna 
> Ustawienia > Wszystkie ustawienia > Dźwięk > Ustawienia eksperckie > 
Wyjście dźwięku HDMI), następnie wybierz element, do którego podłączone jest 
urządzenie dźwiękowe ARC/eARC.

-- Podłącz kabel do wybranego urządzenia.
-- Ścieżki dostępu do menu i ich nazwy mogą się różnić w zależności od modelu, 

regionu i wersji oprogramowania.
xx Po podłączeniu urządzenia Urządzenie Wireless One Connect do Ekran można 

korzystać tylko z jednego portu LAN na dowolnym urządzeniu.
xx Po podłączeniu urządzenia Urządzenie Wireless One Connect można korzystać 

wyłącznie z portu EX-Link Urządzenie Wireless One Connect.  
(Dotyczy tylko modeli obsługujących EX-Link)

xx Po podłączeniu urządzenia Urządzenie Wireless One Connect do Ekran można 
korzystać tylko z jednego z portów anteny na dowolnym urządzeniu.  
(Dotyczy to wyłącznie modeli wyposażonych w porty antenowe.)

xx Urządzenie Wireless One Connect nie obsługuje ATSC 3.0 i podwójnych tunerów. 
-- Jeśli Twój Ekran obsługuje te funkcje, włącz je, podłączając kable bezpośrednio 

do Ekranu.

Temperatura robocza Od 10°C do 40°C (od 50°F do 104°F)

Wilgotność podczas pracy 10 ~ 80%

Temperatura przechowywania Od -20°C do 45°C (od -4°F do 113°F)

Wilgotność przechowywania 5 ~ 95%

Urządzenie Wireless One Connect

Nazwa modelu VG-SWCH6TK

Wymiary (szer. x wys. x gł.) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Ciężar 644 (g)

Odbiornik Wireless One Connect

Nazwa modelu WCHA31M

Wymiary (szer. x wys. x gł.) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Ciężar 39,1 (g)

xx Odbiornika Odbiornik Wireless One Connect można używać, podłączając go do 
urządzeń wyświetlających Samsung zasilanych za pomocą przewodowego źródła 
zasilania (i obsługujących Odbiornik Wireless One Connect). 
-- Nie można go używać z urządzeniami zasilanymi z baterii.

VA81-01331D-00

[Ελληνικά]

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν συνοδεύεται από 
σημαντικά έντυπα αναφορικά με τη λειτουργία και τη συντήρηση.

Τάση συνεχούς ρεύματος: Η ονομαστική τάση που επισημαίνεται με 
αυτό το σύμβολο είναι τάση συνεχούς ρεύματος.

Προσοχή. Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης: Αυτό το σύμβολο 
καθοδηγεί τον χρήστη να συμβουλευτεί τον οδηγό χρήσης για 
περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια.

• Εάν ο εξοπλισμός σας χρησιμοποιεί τροφοδοτικό εναλλασσόμενου ρεύματος:
-- Χρησιμοποιήστε μόνο το τροφοδοτικό AC που παρέχεται με το 

προϊόν από τη Samsung.
-- Μην χρησιμοποιείτε το καλώδιο τροφοδοσίας με άλλα προϊόντα.

- �Η εμφάνιση ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο ή τη γεωγραφική 
περιοχή.

- �Κατά τη σύνδεση ή την αποσύνδεση του Δέκτης Wireless One Connect, 
βεβαιωθείτε ότι η Οθόνη είναι απενεργοποιημένη.

Εισαγάγετε τον Δέκτης Wireless One Connect στη θύρα Δέκτης Wireless One Connect 
και έπειτα ενεργοποιήστε τον. Ακολουθήστε τις οδηγίες που θα παρουσιαστούν στην 
οθόνη για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση.

xx Αν χρησιμοποιείται η Οπτική ή η Έξοδος ήχου HDMI για την έξοδο ήχου, μπορείτε 
να επιλέξετε και να χρησιμοποιήσετε μόνο είτε τη συσκευή Κουτί Wireless One 
Connect είτε την Οθόνη.
-- Οπτική: Πλοηγηθείτε στην Έξοδος ήχου (Αρχική > Ρυθμίσεις > Όλες οι ρυθμίσεις  

> Ήχος > Έξοδος ήχου) και έπειτα επιλέξτε την τοποθεσία του δέκτη που θέλετε 
να χρησιμοποιήσετε.

-- Έξοδος ήχου HDMI: Πλοηγηθείτε στην Έξοδος ήχου HDMI (Αρχική > Ρυθμίσεις 
> Όλες οι ρυθμίσεις > Ήχος > Προηγμένες ρυθμίσεις > Έξοδος ήχου HDMI) και 
έπειτα επιλέξτε το στοιχείο στο οποίο έχει συνδεθεί η συσκευή ήχου ARC/eARC.

-- Συνδέστε το καλώδιο στην επιλεγμένη συσκευή.
-- Η διαδρομή πρόσβασης στο μενού ενδέχεται να διαφέρει, ανάλογα με το 

μοντέλο, την περιοχή και την έκδοση λογισμικού.
xx Όταν συνδεθεί το Κουτί Wireless One Connect στην Οθόνη, μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί μόνο μία από τις ενσύρματες θύρες LAN σε κάθε συσκευή.
xx Όταν συνδεθεί το Κουτί Wireless One Connect, μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο η 

θύρα EX-Link στο Κουτί Wireless One Connect. (Αυτό ισχύει μόνο για τα μοντέλα 
που υποστηρίζουν EX-Link)

xx Όταν συνδεθεί το Κουτί Wireless One Connect στην Οθόνη, μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί μόνο μία από τις θύρες κεραίας κάθε συσκευή. (Αυτό ισχύει μόνο 
για τα μοντέλα που υποστηρίζουν θύρες κεραίας.)

xx Το Κουτί Wireless One Connect δεν υποστηρίζει ATSC 3.0 και διπλούς δέκτες. 
-- Αν η Οθόνη σας υποστηρίζει αυτές τις λειτουργίες, ενεργοποιήστε τες 

συνδέοντας τα καλώδιά τους απευθείας στην Οθόνη.

Θερμοκρασία λειτουργίας 10 °C έως 40 °C (50 °F έως 104 °F)

Υγρασία λειτουργίας 10 ~ 80%

Θερμοκρασία φύλαξης -20 °C έως 45 °C (-4 °F έως 113 °F)

Υγρασία φύλαξης 5 ~ 95%

Κουτί Wireless One Connect

Όνομα μοντέλου VG-SWCH6TK

Διαστάσεις (Π x Υ x Β) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Βάρος 644 (g)

Δέκτης Wireless One Connect

Όνομα μοντέλου WCHA31M

Διαστάσεις (Π x Υ x Β) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Βάρος 39,1 (g)

xx Ο Δέκτης Wireless One Connect μπορεί να χρησιμοποιηθεί συνδέοντάς τον 
στις συσκευές προβολής Samsung που έχουν ενεργοποιηθεί μέσω ενσύρματης 
παροχής ρεύματος (και υποστηρίζουν Δέκτης Wireless One Connect). 
-- Δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί με συσκευές που λειτουργούν με μπαταρία.

[Hrvatski]

Ovaj simbol naznačuje da je uz uređaj priložena važna 
dokumentacija o njegovom radu i održavanju.

Istosmjerni napon: nazivni napon označen navedenim simbolom 
predstavlja istosmjerni napon.

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu: Ovaj simbol upućuje 
korisnika da dodatne informacije u pogledu sigurnosti potraži u 
Jednostavnom korisničkom priručniku.

• Ako vaša oprema koristi prilagodnik izmjenične struje:
-- Uz svoj proizvod upotrebljavajte samo Samsung AC adapter.
-- Kabel za napajanje nemojte koristiti s drugim proizvodima.

- �Izgled se može razlikovati ovisno o modelu i zemljopisnom području.
- �Kada spajate ili odspajate Prijamnik Wireless One Connect, pobrinite se da 

je Zaslon isključen.

Umetnite Prijamnik Wireless One Connect u ulaz za Prijamnik Wireless One Connect 
kada uključite napajanje. Slijedite upute na zaslonu kako biste dovršili postavljanje.

xx Ako se kao izlaz zvuka upotrebljava Optički ili Izlaz zvuka HDMI, samo se uređaj 
Uređaj Wireless One Connect ili Zaslon može odabrati i upotrijebiti.
-- Optički: Idite na Izlaz zvuka (Početna > Postavke > Sve postavke > Zvuk > Izlaz 

zvuka), zatim odaberite lokaciju prijamnika koji želite upotrijebiti.
-- Izlaz zvuka HDMI: Idite na Izlaz zvuka HDMI (Početna > Postavke > Sve postavke 

> Zvuk > Stručne postavke > Izlaz zvuka HDMI), zatim odaberite uređaj s kojim je 
povezan zvučni uređaj ARC/eARC.

-- Spojite kabel s odabranim uređajem.
-- Putovi pristupa izbornicima i nazivi mogu se razlikovati ovisno o modelu, regiji i 

verziji softvera.
xx Kada je Uređaj Wireless One Connect spojen na Zaslon, može se upotrijebiti samo 

jedan od žičnih LAN ulaza na bilo kojem uređaju.
xx Kada je Uređaj Wireless One Connect spojen, može se upotrijebiti samo ulaz EX-

Link na uređaju Uređaj Wireless One Connect. (ovo se odnosi samo na modele koji 
podržavaju EX-Link)

xx Kada je Uređaj Wireless One Connect spojen na Zaslon, može se upotrijebiti samo 
jedan od antenskih ulaza na bilo kojem uređaju. (ovo se odnosi samo na modele 
koji imaju antenske ulaze.)

xx Uređaj Wireless One Connect ne podržava ATSC 3.0 i dualne tjunere. 
-- Ako vaš Zaslon podržava ove značajke, omogućite ih tako da njihove kabele 

izravno povežete sa Zaslonom. 

Radna temperatura 10 °C do 40 °C (50 °F do 104 °F)

Radna vlažnost 10 ~ 80%

Temperatura pohrane -20 °C do 45 °C (-4 °F do 113 °F)

Vlažnost prilikom pohrane 5 ~ 95%

Uređaj Wireless One Connect

Naziv modela VG-SWCH6TK

Dimenzije (š x v x d) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Težina 644 (g)

Prijamnik Wireless One Connect

Naziv modela WCHA31M

Dimenzije (š x v x d) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Težina 39,1 (g)

xx Ovaj Prijamnik Wireless One Connect može se upotrebljavati spajanjem na 
Samsungove uređaje za zaslonom koji se napajaju putem žičnog izvora napajanja  
(i koji podržavaju Prijamnik Wireless One Connect). 
-- Ne može se upotrebljavati uz uređaje s napajanjem na baterije.

[Български]

Този символ показва, че в продукта е включена важна 
документация за работата и поддръжката.

DC напрежение: Номиналното напрежение, маркирано с този 
символ, е DC напрежение.

Внимание. Направете справка с инструкциите за използване: 
Този символ показва, че потребителят трябва да направи 
справка в краткото ръководство за потребителя за допълнителна 
информация относно безопасността.

• Ако вашето оборудване използва променливотоков адаптер:
-- Използвайте само променливотоковия адаптер, доставен с 

продукта от Samsung.
-- Не използвайте захранващия кабел с други продукти.

- �Външният вид може да е различен в зависимост от модела или 
географския регион.

- �При свързване или разкачване на Приемник Wireless One Connect се 
уверете, че Екран е изключен.

Поставете Приемник Wireless One Connect в порта Приемник Wireless One 
Connect, след това включете захранването. Следвайте екранните инструкции, за 
да завършите настройката.

xx Ако за звуков изход се използва Оптика или Звуков изход HDMI, може да се 
избере и използва или устройството Устройство Wireless One Connect, или Екран.
-- Оптика: Придвижете се до Звуков изход (Начало > Настройки > Всички 

настройки > Звук > Звуков изход), след това изберете местоположението на 
приемника, който искате да използвате.

-- Звуков изход HDMI: Придвижете се до Звуков изход HDMI (Начало > 
Настройки > Всички настройки > Звук > Експертни настройки > Звуков изход 
HDMI), след това изберете елемента, към който е свързано устройството за 
извеждане на звук ARC/eARC.

-- Свържете кабела към избраното устройство.
-- Пътищата за достъп до менюто и имената могат да се различават в 

зависимост от модела, региона и версията на софтуера.
xx Когато Устройство Wireless One Connect е свързано към Екран, може да се 

използва само един от кабелните LAN портове на всяко от устройствата.
xx Когато е свързано Устройство Wireless One Connect, може да се използва 

само портът EX-Link на Устройство Wireless One Connect. (Това важи само за 
модели, които поддържат EX-Link.)

xx Когато Устройство Wireless One Connect е свързано към Екран, може да се 
използва само един от антенните портове на всяко от устройствата. (Това важи 
само за модели, които имат антенни портове.)

xx Устройство Wireless One Connect не поддържа ATSC 3.0 и двойни тунери. 
-- Ако вашият Екран поддържа тези функции, ги активирайте, като свързвате 

кабелите им директно с Екрана.

Работна температура 10°C до 40°C (50°F до 104°F)

Работна влажност 10 ~ 80%

Температура при съхраняване -20°C до 45°C (-4°F до 113°F)

Влажност при съхраняване 5 ~ 95%

Устройство Wireless One Connect

Име на модел VG-SWCH6TK

Размери (Ш x В x Д) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Тегло 644 (g)

Приемник Wireless One Connect

Име на модел WCHA31M

Размери (Ш x В x Д) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Тегло 39,1 (g)

xx Приемник Wireless One Connect може да се използва, като се свърже към 
устройства с дисплей Samsung които се захранват чрез кабелен източник на 
енергия (и които поддържат Приемник Wireless One Connect). 
-- Не може да се използва с устройства, захранвани с батерии.

[Čeština]

Tento symbol označuje, že k tomuto přístroji byla přiložena důležitá 
dokumentace týkající se provozu a údržby.

Stejnosměrné napětí (DC): Jmenovité napětí označené tímto 
symbolem je napětí DC.

Upozornění. Nahlédněte do pokynů k použití: Tento symbol radí 
uživateli, aby nahlédl do stručné uživatelské příručky, kde najde 
další informace související s bezpečností.

• Pokud vaše zařízení využívá síťový adaptér:
-- Používejte pouze síťový adaptér dodaný s výrobkem od 

společnosti Samsung.
-- Nepoužívejte napájecí kabel s jinými výrobky.

- �Vzhled se může lišit v závislosti na modelu nebo geografické oblasti.
- �Při připojování nebo odpojování Přijímač Wireless One Connect se ujistěte, 

že je Obrazovka vypnutá.

Zapojte Přijímač Wireless One Connect do portu pro Přijímač Wireless One Connect 
a poté zapněte napájení. Postupujte podle pokynů na obrazovce a dokončete nastavení.

xx Pokud se pro zvukový výstup používá Optický kabel nebo Zvukový výstup HDMI, 
lze vybrat a použít pouze zařízení Zařízení Wireless One Connect nebo Obrazovka.
-- Optický kabel: Přejděte do části Zvukový výstup (Doma > Nastavení > Všechna 

nastavení > Zvuk > Zvukový výstup) a vyberte umístění přijímače, který chcete 
použít.

-- Zvukový výstup HDMI: Přejděte do části Zvukový výstup HDMI (Doma > Nastavení 
> Všechna nastavení > Zvuk > Nastavení pro pokročilé > Zvukový výstup HDMI) 
a poté vyberte položku, ke které je připojeno zvukové zařízení ARC/eARC.

-- Připojte kabel k vybranému zařízení.
-- Cesty a názvy nabídek se mohou lišit v závislosti na modelu, regionu a verzi softwaru.

xx Když je zařízení Zařízení Wireless One Connect připojeno k Obrazovka, lze použít 
pouze jeden z kabelových portů LAN na kterémkoli ze zařízení.

xx Když je připojeno zařízení Zařízení Wireless One Connect, lze používat pouze port 
EX-Link na zařízení Zařízení Wireless One Connect. (Uvedené platí pouze pro 
modely, které podporují EX-Link.)

xx Když je zařízení Zařízení Wireless One Connect připojeno k Obrazovka, lze použít 
pouze jeden z portů pro anténu na jednom ze zařízení. (Uvedené platí pouze pro 
modely vybavené porty pro anténu.)

xx Zařízení Zařízení Wireless One Connect nepodporuje ATSC 3.0 ani duální tunery. 
-- Pokud vaše Obrazovka tyto funkce podporuje, povolte je připojením jejich kabelů 

přímo k Obrazovka.

Provozní teplota 10 °C až 40 °C (50 °F až 104 °F)

Provozní vlhkost 10 ~ 80%

Skladovací teplota -20 °C až 45 °C (-4 °F až 113 °F)

Skladovací vlhkost 5 ~ 95%

Zařízení Wireless One Connect

Název modelu VG-SWCH6TK

Rozměry (Š × V × H) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Hmotnost  644 (g)

Přijímač Wireless One Connect

Název modelu WCHA31M

Rozměry (Š × V × H) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Hmotnost 39,1 (g)

xx Přijímač Wireless One Connect lze používat připojením k zobrazovacím zařízením 
Samsung, která jsou napájena kabelovým zdrojem napájení (a která podporují 
Přijímač Wireless One Connect). 
-- Nelze ho používat se zařízeními napájenými baterií.

[Slovenčina]

Tento symbol znamená, že k produktu je priložená dôležitá literatúra 
o prevádzke a údržbe.

Jednosmerné napätie (DC): Menovité napätie označené týmto 
symbolom je jednosmerné napätie.

Upozornenie. Naštudujte si pokyny: Tento symbol inštruuje 
používateľa, aby si naštudoval ďalšie bezpečnostné pokyny 
v jednoduchej používateľskej príručke.

• Ak zariadenie používa napájací adaptér:
-- Napájací adaptér používajte len s vaším výrobkom od 

spoločnosti Samsung.
-- Napájací kábel nepoužívajte s inými výrobkami.

– �Vzhľad sa môže líšiť v závislosti od modelu alebo geografickej oblasti.
– �Pri pripájaní alebo odpájaní zariadenia Prijímač Wireless One Connect sa 

uistite, že je zariadenie Obraz vypnuté.

Vložte Prijímač Wireless One Connect do portu Prijímač Wireless One Connect 
a potom vypnite napájanie. Podľa pokynov na obrazovke dokončite nastavenie.

xx Ak sa pre výstup zvuku použije nastavenie Optický alebo Výstup zvuku HDMI, je 
možné vybrať a použiť buď iba zariadenie Wireless One Connect Box, alebo Obraz.
-- Optický: Prejdite na položku Výstup zvuku (Domov > Nastavenia > Všetky 

nastavenia > Zvuk > Výstup zvuku) a potom vyberte umiestnenie prijímača, ktorý 
chcete použiť.

-- Výstup zvuku HDMI: Prejdite na položku Výstup zvuku HDMI (Domov > 
Nastavenia > Všetky nastavenia > Zvuk > Odborné nastavenia > Výstup zvuku 
HDMI) a potom vyberte položku, ku ktorej je pripojené zvukové zariadenie ARC/
eARC.

-- Zapojte kábel do vybraného zariadenia.
-- Prístupové cesty k ponukám a ich názvy sa môžu líšiť v závislosti od modelu, 

regiónu a verzie softvéru.
xx Keď je zariadenie Wireless One Connect Box pripojené k zariadeniu Obraz, je 

možné použiť iba jeden z káblových portov LAN na ktoromkoľvek zo zariadení.
xx Keď je zariadenie Wireless One Connect Box pripojené, je možné použiť iba port 

EX-Link na zariadeníWireless One Connect Box. (Vzťahuje sa to iba na modely 
podporujúce technológiu EX-Link)

xx Keď je zariadenie Wireless One Connect Box pripojené k zariadeniu Obraz, je 
možné použiť iba jeden z portov antény na ktoromkoľvek zo zariadení. (Vzťahuje sa 
to iba na modely vybavené portmi antény.)

xx Zariadenie Wireless One Connect Box nepodporuje ATSC 3.0 a dva tunery. 
-- Ak váš Obraz podporuje tieto funkcie, aktivujte ich tak, že zapojíte ich káble 

priamo k Obrazu.

Prevádzková teplota 10 °C až 40 °C (50 °F až 104 °F)

Prevádzková vlhkosť 10 ~ 80%

Teplota skladovania -20 °C až 45 °C (-4 °F až 113 °F)

Vlhkosť skladovania 5 ~ 95%

Wireless One Connect Box

Názov modelu VG-SWCH6TK

Rozmery (Š x V x H) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Hmotnosť 644 (g)

Prijímač Wireless One Connect

Názov modelu WCHA31M

Rozmery (Š x V x H) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Hmotnosť 39,1 (g)

xx Prijímač Wireless One Connect je možné používať po pripojení k zobrazovacím 
zariadeniam Samsung, ktoré sú napájané prostredníctvom káblového zdroja 
(a ktoré podporujú Prijímač Wireless One Connect). 
-- Nie je možné ho používať so zariadeniami napájanými batériou.

[Română]

Acest simbol indică faptul că produsul este însoţit de documentaţie 
importantă privind utilizarea şi întreţinerea.

Tensiune CC: Tensiunea nominală marcată cu acest simbol este 
tensiune de CC.

Atenţie. Consultaţi instrucţiunile de utilizare: Acest simbol 
instruiește utilizatorul să consulte Ghidul simplu de utilizare pentru 
mai multe informații legate de siguranță.

• Dacă echipamentul dvs. utilizează un adaptor de c.a.:
-- Utilizați numai adaptorul de c.a. furnizat împreună cu produsul 

Samsung.
-- Nu utilizați cablul de alimentare la alte produse.

- �Aspectul poate varia în funcție de model sau de zona geografică.
- �La conectarea sau deconectarea Receiver Wireless One Connect, asigurați-

vă că Ecranul este oprit.

Inserați Receiver Wireless One Connect în portul Receiver Wireless One Connect, apoi 
porniți alimentarea. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a finaliza configurarea.

xx Dacă se utilizează Optic sau Ieșire sunet HDMI pentru ieșirea sunetului, poate fi 
selectat și utilizat fie dispozitivul Dispozitivul Wireless One Connect, fie Ecranul.
-- Optic: Navigați la Ieșire sunet (Start > Setări > Toate setările > Sunet > Ieșire 

sunet), apoi selectați locația receptorului pe care doriți să îl utilizați.
-- Ieșire sunet HDMI: Navigați la Ieșire sunet HDMI (Start > Setări > Toate setările 

> Sunet > Setări expert > Ieșire sunet HDMI), apoi selectați articolul la care este 
conectat dispozitivul de sunet ARC/eARC.

-- Conectați cablul la dispozitivul selectat.
-- Căile de acces și denumirile din meniu pot varia în funcție de model, regiune și 

versiunea software.
xx Când Dispozitivul Wireless One Connect este conectat la Ecran, doar unul dintre 

porturile LAN ale dispozitivului poate fi utilizat.
xx Când este conectat Dispozitivul Wireless One Connect, poate fi utilizat doar portul 

EX-Link de pe Dispozitivul Wireless One Connect. (Acest lucru este aplicabil doar 
modelelor care acceptă EX-Link)

xx Când Dispozitivul Wireless One Connect este conectat la Ecran, poate fi utilizat 
doar unul dintre porturile antenei de pe fiecare dispozitiv. (Acest lucru este 
aplicabil doar modelelor care au porturi de antenă.)

xx Dispozitivul Wireless One Connect nu acceptă ATSC 3.0 și tunere duble. 
-- Dacă Ecranul dvs. acceptă aceste caracteristici, activați-le prin conectarea 

cablurilor direct la Ecran.

Temperatură de funcţionare 10°C - 40°C (50°F - 104°F)

Umiditatea de funcționare 10 ~ 80%

Temperatura de depozitare -20°C - 45°C (-4°F - 113°F)

Umiditatea de depozitare 5 ~ 95%

Dispozitivul Wireless One Connect

Nume model VG-SWCH6TK

Dimensiuni (l x Î x A) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Greutate 644 (g)

Receiver Wireless One Connect

Nume model WCHA31M

Dimensiuni (l x Î x A) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Greutate 39,1 (g)

xx Receiver Wireless One Connect poate fi utilizat prin conectarea sa la dispozitive 
de afișare Samsung care sunt alimentate printr-o sursă de alimentare cu cablu (și 
care acceptă Receiver Wireless One Connect). 
-- Nu poate fi utilizat cu dispozitive alimentate cu baterie.

[Galego]

Este símbolo indica que este produto inclúe documentación 
importante sobre o seu funcionamento e mantemento.

Tensión continua: A tensión nominal marcada con este símbolo é a 
tensión continua (CC).

Precaución. Consulte as instrucións de uso: Este símbolo indica que 
se debe consultar A Guía do usuario simple para obter información 
relacionada coa seguridade.

• Se o seu equipo usa un adaptador de CA:
-- Use unicamente o adaptador de CA que veu por seu produto 

Samsung.
-- Non use o cable de alimentación con outros produtos.

- �O aspecto pode variar segundo o modelo ou a zona xeográfica.
- �Cando conecte ou desconecte o Receptor Wireless One Connect, comprobe 

que a Pantalla está apagada.

Insira o Receptor Wireless One Connect no porto do Receptor Wireless One Connect, 
e logo acenda. Siga as instrucións da pantalla para completar a configuración.

xx De empregar unha saída Óptica ou Saída de son HDMI, só se pode seleccionar e 
usar o dispositivo Wireless One Connect Box ou a Pantalla.
-- Óptica: Vaia a Saída de son (Inicio > Axustes > Todos os axustes > Son > Saída de 

son), e despois seleccione a localización do receptor que desexa usar.
-- Saída de son HDMI: Vaia a Saída de son HDMI (Inicio > Axustes > Todos os axustes 

> Son > Axustes de experto > Saída de son HDMI), e logo seleccione o elemento 
ao cal está conectado o dispositivo de son ARC/eARC.

-- Conecte o cable ao dispositivo seleccionado.
-- As rutas de acceso ao menú e os nomes poden variar segundo o modelo, a rexión 

e a versión de software.
xx De estar conectado Wireless One Connect Box á Pantalla, só se pode usar un dos 

portos LAN con cable en cada dispositivo.
xx De estar conectado Wireless One Connect Box, só se pode usar o porto EX-Link no 

Wireless One Connect Box. (Isto só se aplica aos modelos que admiten EX-Link).
xx De estar conectado Wireless One Connect Box á Pantalla, só se pode usar un dos 

portos de antena en cada dispositivo. (Isto só se aplica aos modelos que teñen 
portos de antena).

xx Wireless One Connect Box non é compatible con ATSC 3.0 e sintonizadores duais. 
-- Se a súa Pantalla admite estas funcións, habilíteas conectando os seus cables 

directamente á Pantalla.

Temperatura de funcionamento 10 °C a 40 °C (50 °F a 104 °F)

Humidade de funcionamento 10 ~ 80%

Temperatura de almacenamento -20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F) 

Humidade de almacenamento 5 ~ 95%

Wireless One Connect Box

Nome do modelo VG-SWCH6TK

Dimensións (An x Al x Pr) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Peso 644 (g)

Receptor Wireless One Connect

Nome do modelo WCHA31M

Dimensións (An x Al x Pr) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Peso 39,1 (g)

xx Pode empregarse o Receptor Wireless One Connect conectándoo aos dispositivos 
de visualización Samsung que están alimentados mediante unha fonte 
alimentación por cable (e que son compatibles co Receptor Wireless One Connect). 
-- Non se pode usar con dispositivos con batería.

[Català]

Aquest símbol indica que aquest producte ha inclòs documentació 
important en relació amb el funcionament i el manteniment.

Tensió de CC: La tensió nominal marcada amb aquest símbol és 
tensió de CC.

Precaució. Consulteu les instruccions d'ús: Aquest símbol indica 
a l'usuari que consulti la guia d'usuari senzilla per obtenir més 
informació relacionada amb la seguretat.

• Si l’equip utilitza un adaptador de CA:
-- Utilitzeu només l’adaptador de CA subministrat per Samsung 

amb aquest producte.
-- No utilitzeu el cable d'alimentació amb altres productes.

- �L’aspecte pot diferir depenent del model o la zona geogràfica.
- �En connectar o desconnectar el Receptor de Wireless One Connect, 

assegureu-vos que la Pantalla està desactivada.

Inseriu el Receptor de Wireless One Connect en el port del Receptor de Wireless One 
Connect i, a continuació, activeu l’alimentació. Seguiu les instruccions que apareixen 
en pantalla per completar la configuració.

xx Si s’utilitza la sortida de so Òptica o la Sortida de so HDMI només es pot seleccionar 
i utilitzar un dels dos dispositius: Wireless One Connect Box o la Pantalla.
-- Òptic: Aneu a la Sortida de so (Inici > Ajustaments > Tots els ajustaments > So >  

Sortida de so) i, a continuació, seleccioneu la ubicació del receptor que voleu 
utilitzar.

-- Sortida de so HDMI: Aneu al la Sortida de so HDMI (Inici > Ajustaments > Tots els 
ajustaments > So > Ajustaments d'expert > Sortida de so HDMI) i, a continuació, 
seleccioneu l’element al qual està connectat el dispositiu de so ARC/eARC.

-- Connecteu el cable al dispositiu seleccionat.
-- Les rutes d’accés als menús i els noms poden variar segons el model, la regió i la 

versió del programari.
xx Quan el Wireless One Connect Box està connectat a la Pantalla, només es por 

utilitzar un dels ports LAN amb cable de qualsevol dels dos dispositius.
xx Quan el Wireless One Connect Box està connectat, només es por utilitzar el 

port EX-Link del Wireless One Connect Box. (Només disponible en els models 
compatibles amb EX-Link)

xx Quan el Wireless One Connect Box està connectat a la Pantalla, només es 
por utilitzar un dels ports d’antena de qualsevol dels dos dispositius. (Només 
disponible en els models que tenen ports d’antena.)

xx Wireless One Connect Box no és compatible amb ATSC 3.0 ni amb sintonitzadors 
dobles. 
-- Si la teva Pantalla admet aquestes funcions, activa-les connectant els cables 

directament a la Pantalla.

Temperatura d’operació 10 °C a 40 °C (50 °F a 104 °F)

Humitat d’operació 10 ~ 80%

Temperatura d’emmagatzematge -20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F) 

Humitat d’emmagatzematge 5 ~ 95%

Wireless One Connect Box

Nom del model VG-SWCH6TK

Dimensions (Amplada x Alçada x Profunditat) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Pes 644 (g)

Receptor de Wireless One Connect

Nom del model WCHA31M

Dimensions (Amplada x Alçada x Profunditat) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Pes 39,1 (g)

xx El Receptor de Wireless One Connect es pot utilitzar connectant-lo a dispositius 
de visualització Samsung que s’alimentin mitjançant una font d’energia amb cable  
(i que siguin compatibles amb el receptor Receptor de Wireless One Connect). 
-- No es pot utilitzar amb dispositius alimentats per bateria.

[Euskara]

Sinbolo horrek adierazten du produktuak haren 
funtzionamenduaren eta mantentzearen inguruko dokumentazio 
garrantzitsua duela.

Korronte zuzeneko tentsioa: Seinale hori daraman tentsioa korronte 
zuzenekoa da.

Erne. Kontsultatu erabilera-jarraibideak: Sinbolo horrek 
erabiltzaileari agintzen dio erabilera-gida sinplea kontsultatzeko, 
segurtasunarekin lotutako informazio gehiago lortzeko.

• Zure ekipoak korronte-egokigailu bat erabiltzen badu:
-- Erabili Samsung-en korronte-egokigailua soilik zure 

produktuarekin.
-- Ez erabili elikatze-kablea beste produktu batzuekin.

- �Baliteke itxura desberdina izatea, modeloaren eta eremu geografikoaren 
arabera.

- �Wireless One Connect hargailua konektatzean edo deskonektatzean, 
ziurtatu Pantaila itzalita dagoela.

Sartu Wireless One Connect hargailua Wireless One Connect hargailua atakan, eta 
ondoren piztu gailua. Jarraitu pantailako argibideak konfigurazioa osatzeko.

xx Soinu-irteerarako irteera Optikoa edo HDMI bidezko soinu irteera erabiltzen bada, 
Wireless One Connect deskodegailua gailua edo Pantaila besterik ezin da hautatu 
eta erabili.
-- Optikoa: Joan Soinu irteera (Etxea > Ezarpenak > Ezarpen guztiak > Soinua > Soinu 

irteera) atalera, eta ondoren hautatu erabili nahi duzun hargailuaren kokapena.
-- HDMI bidezko soinu irteera: Joan HDMI bidezko soinu irteera (Etxea > Ezarpenak 

> Ezarpen guztiak > Soinua > Ezarpen adituak > HDMI bidezko soinu irteera), eta 
ondoren hautatu ARC/eARC soinu-gailua konektatuta dagoen elementua.

-- Konektatu kablea hautatutako gailura.
-- Menu-bideak eta izenak desberdinak izan daiteke, modeloaren, eskualdearen eta 

software-bertsioaren arabera.
xx Wireless One Connect deskodegailua hargailua Pantaila konektatuta dagoenean, 

bi gailuetako kable bidezko LAN ataketako bat bakarrik erabili daiteke.
xx Wireless One Connect deskodegailua hargailua konektatuta dagoenean, Wireless 

One Connect hargailuko EX-Link ataka bakarrik erabili daiteke. (Hau EX-Link 
onartzen duten modeloetan bakarrik aplika daiteke)

xx Wireless One Connect deskodegailua hargailua Pantaila konektatuta dagoenean, 
bi gailuetako antena-ataketako bat bakarrik erabili daiteke. (Hau antena-atakak 
dituzten modeloetan bakarrik aplika daiteke.)

xx Wireless One Connect deskodegailua hargailuak ez ditu ATSC 3.0 eta sintonizadore 
bikoitzak onartzen. 
-- Zure Pantaila funtzio horiek onartzen baditu, gaitu itzazu kableak zuzenean 

Pantaila konektatuz.

Funtzionamendu-tenperatura 10 °C eta 40 °C bitarte (50 °F eta 104 °F bitarte)

Funtzionamendu-hezetasuna 10 ~ 80%

Biltegiratze-tenperatura -20 °C eta 45 °C bitarte (-4 °F eta 113 °F bitarte)

Biltegiratze-hezetasuna 5 ~ 95%

Wireless One Connect deskodegailua

Modeloaren izena VG-SWCH6TK

Dimentsioak (ZxAxS) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Pisua 644 (g)

Wireless One Connect hargailua

Modeloaren izena WCHA31M

Dimentsioak (ZxAxS) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Pisua 39,1 (g)

xx Wireless One Connect hargailua erabili daiteke kable bidezko elikatze-iturri bati 
konektatutako Samsung bistaratze-gailuetara konektatuz (baldin eta Wireless 
One Connect hargailua bateragarriak badira). 
-- Ezin da bateriarekin dabiltzan gailuekin erabili.



Regulatory Compliance Statements
EUROPE

Recycling Information (Take-back offer)
For recycling information for our product and packaging, please contact the company 
corresponding to your region of residence. For those who reside in other countries, 
please contact a nearest local Samsung dealer for recycling information for the products 
to be treated in environmentally acceptable way.
European consumer can find take-back information below:
https://www.samsung.com/uk/sustainability/environment/environment-data/
For information on Samsung’s environmental commitments and product-specific 
regulatory obligations, e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit:
https://www.samsung.com/uk/sustainability/environment/environment-data/
(Italy: https://www.samsung.com/it/sustainability/environment/environment-data/)

[English]

[Precautions for using Wi-Fi 5.945 - 6.425 GHz]
• �The use of this function is restricted to in buildings including in trains with metal 

coated windows and aircraft.

[Precautions for using Wi-Fi 5.15 - 5.35 GHz]
• The use of this function is restricted to indoor use only.

This equipment may be operated in all EU countries and in the UK.
• �The 5 GHz and 6 GHz WLAN(Wi-Fi) function of this equipment may only be 

operated indoors.

RF max transmitter power: 

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz
200 mW at 5.15 GHz - 5.25 GHz 

25 mW at 5.725 GHz - 5.85 GHz
200 mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates 
that the product and its electronic accessories (e.g. charger, 
headset, USB cable) should not be disposed of with other 
household waste at the end of their working life. To prevent 
possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, please separate these items from 
other types of waste and recycle them responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they can 
take these items for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions 
of the purchase contract. This product and its electronic accessories should not be 
mixed with other commercial wastes for disposal.

Declaration of Conformity1

Manufacturer2

Name2a:	 Samsung
Registered Trade Name2b:	 Samsung Electronics Co., Ltd
Address2c:	 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea

Product Details3

Product4:	 Wireless One Connect Receiver
Model(s)5:	 WCHA31M
Variant Model(s)6:	 -  
(The symbol “*” in the model name can be any alphanumeric character, '-', '/' or blank)6a

Declaration and applicable standards7

We hereby declare under our sole responsibility that the product above is in compliance 
with the essential requirements of the8 Radio Equipment Directive(2014/53/EU)8c by 
application of 8g:

EMC9

EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-3 V2.3.2
EN 301 489-17 V3.3.1

Radio11

EN 300 328 V2.2.2
EN 301 893 V2.2.1
EN 300 440 V2.2.1
EN 303 687 V1.1.1Safety10

EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020
EN 62311:2020

the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment by application of EN IEC 63000:201813,
The Notified Body IIA Lab Services, LLC, 1177 has reviewed the technical file for the 
product to assess the compliance of the product with requirements of the RED 2014/53/
EU (Article17d 3.2) and has issued the EU-type examination certificate: E1177-256254 17b

Signed for and on behalf of: Samsung18

Samsung Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK ※  
27 / 01 / 2026  
(Place and date of signature)19 Glenn Bodman / Director Regulatory Compliance 

(Name and signature of authorized person)21

※ �This is not the address of Samsung Service Centre. Please see the address 
or the phone number of Samsung Service Centre in the warranty card or 
contact the retailer where you purchased your product.22

Declaration of Conformity1

Manufacturer2

Name2a:	 Samsung
Registered Trade Name2b:	 Samsung Electronics Co., Ltd
Address2c:	 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea

Product Details3

Product4:	 Wireless One Connect Box
Model(s)5:	 VG-SWCH6TK
Variant Model(s)6:	 WOC8000F*, VG-SWCH6TK***  
(The symbol “*” in the model name can be any alphanumeric character, '-', '/' or blank)6a

Declaration and applicable standards7

We hereby declare under our sole responsibility that the product above is in compliance 
with the essential requirements of the8 Radio Equipment Directive(2014/53/EU)8c by 
application of 8g:

EMC9

EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-3 V2.3.2
EN 301 489-17 V3.3.1

Radio11

EN 300 328 V2.2.2
EN 301 893 V2.2.1
EN 303 340 V1.1.2
EN 303 372-2 V1.2.1
EN 300 440 V2.2.1
EN 303 687 V1.1.1

Safety10

EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020
EN IEC 62368-3:2020 
EN 62311:2008

the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment by application of EN IEC 63000:201813, the 
Eco-Design Directive (2009/125/EC) implemented by14 Regulation (EU) No 2019/2021 
for electronic displays14p using test methods from15 Annex IIIa and EN 50564:2011 and 
Regulation (EC) No 2019/1782 for External Power Supplies14m using test methods from15 
EN 50563:2011+A1:2013.
The Notified Body IIA Lab Services, LLC, 1177 has reviewed the technical file for the 
product to assess the compliance of the product with requirements of the RED 2014/53/
EU (Article17d 3.2) and has issued the EU-type examination certificate: E1177-266385 17b

Signed for and on behalf of: Samsung18

Samsung Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK ※  
27 / 01 / 2026  
(Place and date of signature)19 Glenn Bodman / Director Regulatory Compliance 

(Name and signature of authorized person)21

※ �This is not the address of Samsung Service Centre. Please see the address 
or the phone number of Samsung Service Centre in the warranty card or 
contact the retailer where you purchased your product.22

[Magyar]

[Óvintézkedések az 5,945 - 6,425 GHz-es Wi-Fi használatához]
• �A funkció használata épületekben korlátozott, beleértve a fémbevonatú ablakokkal 

rendelkező vonatokat és a repülőgépeket.

[Óvintézkedések az 5,15 - 5,35 GHz-es Wi-Fi használatához]
• A funkció használata kizárólag beltérben engedélyezett.

Jelen berendezés az EU összes országában és az Egyesült Királyságban működtethető.
• �A berendezés 5 GHz és 6 GHz WLAN (Wi-Fi) funkciója csak beltérben üzemeltethető.

RF maximális adóteljesítmény: 

100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz-en 
200 mW 5,15 GHz - 5,25 GHz-en 

25 mW 5,725 GHz - 5,85 GHz-en
200 mW 5,945 GHz - 6,425 GHz-en

Megfelelő hulladékkezelés (leselejtezett elektromos és elektronikus készülékek)

(A szelektív gyűjtőrendszerekkel rendelkező országokban 
alkalmazandó.)
Ez a jelölés a terméken vagy az útmutatóban, a tartozékokon vagy 
azok útmutatójában azt jelenti, hogy a készüléket és elektronikus 
tartozékait (pl. töltő, fejhallgató, USB-kábel) élettartama végén 
nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. A szabálytalan 
hulladékkezelés által okozott környezet- és egészségkárosodás 
megelőzése érdekében különítse el a terméket és tartozékait a 
többi hulladéktól, és felelősségteljesen gondoskodjon a hulladék 
leadásáról az anyagok fenntartható újrahasználása céljából.

A háztartási felhasználók a készülék értékesítőjénél vagy a helyi önkormányzati 
szerveknél érdeklődhetnek a készüléknek és tartozékainak a környezet szempontjából 
biztonságos újrahasznosítási helyéről és módjáról.
Az üzleti felhasználók lépjenek kapcsolatba a forgalmazóval, és vizsgálják meg az 
adásvételi szerződésben rögzített feltételeket. A készülék és elektronikus tartozékai 
nem kezelhetők háztartási hulladékként.

1 Megfelelőségi nyilatkozatot
2 Gyarto
2a Nev
2b Bejegyzett markanev
2c Cim
3 Termék részletei
4 Termék:
5 Típus(ok):
6 Változó Típus(ok):
6a (A „*” szimbólum a modellnévben bármilyen alfanumerikus karakter lehet, „-”, „/” 

vagy üres)
7 Alkalmazható tanúsítványok
8 Ezúton kijelentjük, hogy kizárólagos felelősségünkre a fenti termék megfelel az 

alábbiak alapvető követelményeinek:
8c 2014/53/EU Irányelve a rádióberendezések
8g következő szabványokat alkalmazó:
9 EMC
10 Bizottsági
11 Rádió
13 EN IEC 63000:2018.szabványt alkalmazó, az egyes veszélyes anyagok elektromos 

és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 
irányelvnek (2011/65/EU).

14 a környezetbarát tervezésről szóló irányelvnek (2009/125/EK), valamint az ennek 
végrehajtásáról szóló:

14m A Bizottság No 2019/1782/EK a külső tápegységek tekintetében
14p A Bizottság No 2019/2021/EU rendelete az elektronikus kijelzőkre vonatkozó 

tekintetében
15 Vizsgálati módszerek felhasználásával:
17b A termék a RED 2014/53/EU irányelv követelményeinek való megfele- 

lésének értékelésére a <név, szám> testület áttekintette a termék műszaki 
dokumentációját, és a következő EU-típusvizsgálati ta- núsítványt bocsátotta 
ki:<tanúsítvány száma>

17d Cikk <szám>
18 A Samsung nevében és nevében aláírták
19 A aláírás helye és kelte
21 A képviseletre jogosult személy(ek) neve, beosztása cégszerű aláírás
22 Megjegyzés: Ez nem a Samsung Szervíz Központ címe. A Samsung Szervíz 

Központ telefonszámát vagy címét a garancia jegyen találja vagy a terméket eladó 
kereskedőtől tudhatja meg.

[Polski]

[Środki ostrożności dotyczące korzystania z Wi-Fi w zakresie 5,945–6,425 GHz]
• �Funkcja może być stosowana wyłącznie w budynkach, również w pociągach z oknami 

powlekanymi metalem, oraz w samolotach.

[Środki ostrożności dotyczące korzystania z Wi-Fi w zakresie 5,15–5,35 GHz]
• Z tej funkcji można korzystać wyłącznie wewnątrz pomieszczeń.

Urządzenie może być używane we wszystkich krajach UE i w Wielkiej Brytanii.
• �Funkcja WLAN (Wi-Fi) urządzenia w pasmie 5 GHz i 6 GHz może być użytkowana 

wyłącznie w pomieszczeniach.

Maks. moc nadawcza RF: 

100 mW przy 2,4 GHz–2,4835 GHz
200 mW przy 5,15 GHz–5,25 GHz 

25 mW przy 5,725GHz –5,85 GHz
200 mW przy 5,945GHz –6,425 GHz

Prawidłowa utylizacja produktu (przepisy dotyczące zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego)

(Dotyczy krajów korzystających z oddzielnych systemów segregacji 
odpadów).
Oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub w instrukcji 
wskazuje, że produktu i jego elektronicznych akcesoriów (np. 
ładowarki, zestawu słuchawkowego, kabla USB itd.) po upływie 
okresu użytkowania nie należy usuwać wraz z innymi odpadami 
pochodzącymi z gospodarstw domowych. W celu uniknięcia 
skażenia środowiska lub narażenia na utratę zdrowia z powodu 
nieprawidłowej utylizacji, należy oddzielić te odpady od innych i 
pozbyć się ich w sposób odpowiedzialny i umożliwiający ponowne 
wykorzystanie surowców.

Użytkownicy domowi powinni skontaktować się ze sprzedawcą, u którego zakupili 
produkt, lub z organizacjami samorządowymi w celu uzyskania informacji na temat 
miejsca i sposobu bezpiecznej utylizacji tych produktów.
Użytkownicy instytucjonalni powinni skontaktować się ze swoim dostawcą i sprawdzić 
warunki umowy zakupu. Produktu nie należy usuwać wraz z innymi odpadami 
komercyjnymi.

1 Deklaracja zgodności
2 Producent
2a Nazwa
2b Zarejestrowana nazwa handlowa
2c Adres
3 Informacje o produkcie
4 Produkt:
5 Model(e):
6 Warianty modeli:
6a (Symbol „*” w nazwie modelu może być dowolnym znakiem alfanumerycznym, „-”, 

„/” lub pustym polem)
7 Deklaracja i odnośne normy
8 Niniejszym oświadczamy, na naszą wyłączną odpowiedzialność, że powyższy 

produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami:
8c Dyrektywa 2014/53/UE dotycząca urządzeń radiowych
8g poprzez zastosowanie norm:
9 EMC
10 Bezpieczeństwo
11 Radio
13 Dyrektywa dotycząca ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych 

substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym (2011/65/EU) poprzez 
zastosowanie normy EN IEC 63000:2018

14 Dyrektywa dotycząca ekoprojektu (2009/125/WE) wdrożona:
14m Rozporządzenie (WE) NR 2019/1782 dla zasilaczy zewnętrznych
14p Rozporządzenie (UE) NR 2019/2021 dla wyświetlaczy elektronicznych
15 Z wykorzystaniem metod badań opisanych w:
17b Dopuszczona jednostka badawcza, <nazwa, numer> zweryfikowała pakiet danych 

technicznych dla produktu w celu oceny zgodności produktu z wy- mogami 
Dyrektywy dotyczącej sprzętu radiowego 2014/53/UE i wystawiła świadectwo
badania typu UE: <cert no>

17d Artykuł <numer>
18 Podpisano w imieniu: Samsung
19 Miejsce, data i podpis
21 Nazwisko i podpis osoby upoważnionej
22 Uwaga: To nie jest adres Centrum Serwisowego firmy Samsung. Aby uzyskać 

adres lub numer telefonu Centrum Serwisowego firmy Samsung, należy zapoznać 
się z treścią karty gwarancyjnej lub skontaktować się ze sprzedawcą, u którego 
zakupiono produkt.

[Ελληνικά]

[Προφυλάξεις κατά τη χρήση Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �Η χρήση αυτής της λειτουργίας δεν επιτρέπεται σε κτίρια και τρένα που έχουν 

παράθυρα με μεταλλική επένδυση, και σε αεροσκάφη.

[Προφυλάξεις κατά τη χρήση Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• Η χρήση αυτής της λειτουργίας επιτρέπεται μόνο σε εσωτερικούς χώρους.

Αυτός ο εξοπλισμός μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλες τις χώρες της Ε.Ε. και στο 
Ηνωμένο Βασίλειο.
• �Η λειτουργία ασύρματου δικτύου WLAN (Wi-Fi) 5 GHz και 6 GHz αυτού του εξοπλισμού 

μπορεί να χρησιμοποιείται μόνο σε εσωτερικούς χώρους.

Μέγ. ισχύς πομπού RF: 

100 mW στα 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW στα 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW στα 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW στα 5,945 GHz - 6,425 GHz

Σωστή απόρριψη αυτού του προϊόντος (Απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού)

(Ισχύει σε χώρες με ξεχωριστά συστήματα συλλογής)
Αυτή η σήμανση πάνω στο προϊόν, στα αξεσουάρ ή στο συνοδευτικό 
έντυπο υποδεικνύει ότι το προϊόν και τα ηλεκτρονικά του 
εξαρτήματα (π.χ. φορτιστής, ακουστικά, καλώδιο USB) δεν πρέπει 
να απορρίπτονται μαζί με άλλα οικιακά απόβλητα στο τέλος του 
κύκλου ζωής τους. Για να αποφευχθούν πιθανοί κίνδυνοι για το 
περιβάλλον ή τη δημόσια υγεία από την ανεξέλεγκτη απόρριψη 
αποβλήτων, διαχωρίστε αυτά τα είδη από τους άλλους τύπους 
αποβλήτων και ανακυκλώστε τα υπεύθυνα, ώστε να ενισχύσετε την 
προσπάθεια βιώσιμης επαναχρησιμοποίησης των υλικών πόρων.

Οι οικιακοί χρήστες θα πρέπει να συμβουλεύονται είτε το κατάστημα από όπου 
αγόρασαν το παρόν προϊόν είτε τις τοπικές κρατικές υπηρεσίες για πληροφορίες 
σχετικά με τον τόπο και τον τρόπο που μπορούν να διαθέσουν αυτά τα είδη προς 
περιβαλλοντικά ασφαλή ανακύκλωση.
Οι εταιρικοί χρήστες θα πρέπει να επικοινωνούν με τον προμηθευτή τους και να 
ελέγχουν τους όρους και τις προϋποθέσεις της σύμβασης αγοράς. Αυτό το προϊόν και 
τα ηλεκτρονικά του αξεσουάρ δεν θα πρέπει να απορρίπτεται μαζί με άλλους τύπους 
εμπορικών αποβλήτων.

1 Δήλωση συμμόρφωσης
2 Κατασκευαστής
2a Όνομα
2b Καταχωρισμένη εμπορική επωνυμία
2c Διεύθυνση
3 Λεπτομέρειες προϊόντος
4 Προϊόν:
5 Μοντέλο(α):
6 Παρεμφερές μοντέλο / Παρεμεφερή μοντέλα:
6a (Το σύμβολο "*" στην ονομασία του μοντέλου μπορεί να είναι οποιοσδήποτε 

αλφαριθμητικός χαρακτήρας, '-', '/' ή κενό)
7 Δήλωση και ισχύοντα πρότυπα
8 Δηλώνουμε με αποκλειστική δική μας ευθύνη ότι το παραπάνω προϊόν 

συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις του:
8c Οδηγία 2014/53/ΕΕ για ραδιοεξοπλισμό
8g με εφαρμογή των παρακάτω:
9 EMC (Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα)
10 Ασφάλεια
11 Ραδιοσυχνότητα
13 η Οδηγία (2011/65/EU) για τον περιορισμό της χρήσης συγκεκριμένων 

επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό κατ' εφαρμογήν 
του προτύπου EN IEC 63000:2018.

14 την Οδηγία Οικολογικού Σχεδιασμού (2009/125/ΕΚ) που εφαρμόζεται από τον:
14m Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2019/1782 για εξωτερικά τροφοδοτικά ισχύος
14p Κανονισμό (EE) αριθ. 2019/2021 για οθόνες
15 Με χρήση μεθόδων δοκιμών από το:
17b Ο κοινοποιημένος οργανισμός <όνομα, αριθμός> εξέτασε τον τεχνικό φάκελο του 

προϊόντος για να εκτιμήσει τη συμμόρφωση του προϊόντος με τις απαιτήσεις 
του RED 2014/53/ΕΕ και εξέδωσε το πιστοποιητικό εξέτασης τύπου ΕΕ: <αριθμός 
πιστοποιητικού>.

17d Άρθρο <αριθμός>
18 Υπογραφή για και για λογαριασμό της: Samsung
19 Μέρος και ημερομηνία υπογραφής
21 Όνομα και υπογραφή εξουσιοδοτημένου ατόμου
22 Αυτή δεν είναι η διεύθυνση του Κέντρου επισκευών της Samsung. Για 

πληροφορίες σχετικά με τη διεύθυνση ή το τηλέφωνο του Κέντρου επισκευών 
της Samsung, δείτε την κάρτα εγγύησης ή επικοινωνήστε με το εμπορικό 
κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν.

[Hrvatski]

[mjere opreza za Wi-Fi veze od 5,945 do 6,425 GHz]
• �Upotreba ove funkcije ograničena je na zgrade, uključujući vlakove s metalnim 

premazom na prozorima i zrakoplove.

[mjere opreza za Wi-Fi vezu od 5,15 do 5,35 GHz]
• Ova funkcija ograničena je samo na unutarnju upotrebu.

Ova se oprema smije upotrebljavati u svim državama EU-a i u Ujedinjenoj Kraljevini.
• �Funkcija WLAN (Wi-Fi) od 5 GHz i 6 GHz ove opreme smije se upotrebljavati samo u 

zatvorenim prostorima.

RF maks. snaga odašiljača: 

100 mW pri 2,4GHz - 2,4835 GHz
200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW pri 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW pri 5,945 GHz - 6,425 GHz

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna električna i elektronička oprema)

(Primjenjivo u državama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)
Ova oznaka na proizvodu, dodacima i dokumentaciji označavaju da se 
proizvod i njegovi elektronički dodaci (npr. punjač, slušalice, USB kabel) 
na kraju svog vijeka trajanja ne smiju odlagati s ostalim otpadom iz 
domaćinstva. Kako biste spriječili zagađivanje okoliša ili narušavanje 
zdravlja ljudi zbog nekontroliranog odlaganja otpada, ove predmete 
svakako odvojite od ostalih vrsta otpada i odgovorno ih reciklirajte kako 
biste potpomogli održivo iskorištavanje materijalnih resursa.

Privatni korisnici informacije o mjestima i načinu recikliranja ovog proizvoda koje je 
sigurno za okoliš mogu zatražiti od trgovca kod kojeg su kupili proizvod ili ureda lokalnih 
vlasti.
Tvrtke bi se trebale obratiti svom dobavljaču i provjeriti odredbe i uvjete ugovora o 
kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronički dodaci se prilikom odlaganja ne bi smjeli 
miješati s ostalim komercijalnim otpadom.

1 Izjava o sukladnosti
2 Proizvođač
2a Naziv
2b Registrirani trgovački naziv
2c Adresa
3 Pojedinosti o proizvodu
4 proizvod:
5 Model(i):
6 Verzija modela:
6a (Simbol "*" u nazivu modela može biti bilo koji alfanumerički znak, "-", "/" ili 

prazan)
7 Izjava i primjenjivi standardi
8 Ovime izjavljujemo pod vlastitom odgovornošću da je gore navedeni proizvod 

sukladan osnovnim
8c Direktiva 2014/53/EU za radijsku opremu
8g primjenom:
9 EMC
10 Sigurnost
11 Radio
13 Direktiva (2011/65/EU) o ograničavanju uporabe određenih opasnih tvari u 

električnim i elektroničkim uređajima primjenom EN IEC 63000:2018.
14 Direktive (2009/125/EZ) o ekološkom dizajnu koju primjenjuje:
14m Uredba (EZ) BR. 2019/1782 za vanjska napajanja
14p Uredba (EU) BR. 2019/2021 za elektroničke zaslone
15 Primjenom ispitnih metoda iz:
17b Prijavljeno tijelo <ime, broj> pregledalo je tehničku dokumentaciju za proizvod 

kako bi procijenilo usklađenost proizvoda sa zahtjevima Direktive 2014/53/EU o 
radijskoj opremi te je izdalo certifikat o EU ispitivanju tipa: <cert br>.

17d Članak <broj>
18 Potpisano za i u ime: Samsung
19 Mjesto i datum potpisa:
21 Ime i potpis ovlaštene osobe
22 Napomena: Ovo nije adresa Samsung servisnog centra. Adresu ili telefonski 

broj Samsung servisnog centra potražite na jamstvenom listu ili se obratite 
maloprodajnoj tvrtki od koje ste kupili Vaš proizvod.

[Български]

[Предпазни мерки при използване на Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �Използването на този функция е ограничено до използването в сгради, влакове с 

прозорци с метално покритие и самолети.

[Предпазни мерки при използване на Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• Използването на тази функция е ограничено само за употреба на закрито.

Това оборудване може да се използва във всички страни на ЕС и Великобритания.
• �Функцията на WLAN (Wi-Fi) 5 GHz и 6 GHz на това оборудване може да бъде 

използвана само на закрито.

РЧ макс. мощност на предаване: 

100 mW при 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW при 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW при 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW при 5,945 GHz - 6,425 GHz

Правилно третиране на изделието след края на експлоатационния му живот 
(отпадъчно електрическо и електронно оборудване)

(Налично в страни със системи за разделно сметосъбиране)
Маркировката на продукта, принадлежностите или неговата 
документация показват, че продуктът и неговите електронни 
принадлежности (напр. захранващ кабел, слушалки, USB кабел) не 
трябва да се изхвърлят заедно с битовите отпадъци след края на 
експлоатационния им живот. За да се избегне възможна опасност 
за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 
изхвърляне на отпадъци, отделяйте тези елементи от другите 
видове отпадъци и го рециклирайте по отговорен начин, за да 
съдействате за устойчивото повторно използване на суровините.

Битовите потребители трябва да се обърнат или към магазина, откъдето са купили 
този уред, или към местните органи за подробни данни къде и как могат да предадат 
тези елементи за рециклиране, безопасно за околната среда.
Потребителите от предприятията трябва да се обърнат към доставчика си и да 
проверят условията в договора за покупка. Това изделие и неговите електронни 
принадлежности не трябва да се смесват с други търговски отпадъци при изхвърляне.

1 Декларация за съответствие
2 Производител
2a Име
2b Регистрирано търговско име
2c Адрес
3 Информация за продукта
4 Продукт:
5 Модел (и):
6 Вариант Модел (и):
6a (Символът "*" в името на модела може да бъде всеки буквено-цифров 

символ, "-", "/" или празен)
7 Декларация и приложими стандарти
8 С настоящото декларираме, че продуктът е в съответствие със 

съществуващите изисквания на:
8c Директива 2014/53/ЕО на радиосъоръжения
8g чрез прилагането на:
9 Електромагнитна съвместимост
10 Безопасност
11 Радио
13 с Директива (2011/65/EC) относно ограничението за употребата на 

определени опасни вещества в електрическото и електронното оборудване 
чрез прилагане на EN IEC 63000:2018.

14 с Директивата за екопроектиране (2009/125/ЕО), предоставена от:
14m Регламент (ЕО) № 2019/1782 на външни електрозахранващи устройства
14p Регламент (EC) № 2019/2021 на електронни екрани
15 използвайки методи за изпитване от:
17b Нотифицираният орган <име, номер> е извършил преглед на техническото 

досие на продукта, за оценка на съответствието на продукта с изискванията 
на Директивата за радиосъоръженията 2014/53/ЕС и е издал сертификат на 
ЕC за изпитване на типа: <cert no>

17d Артикул <номер>
18 Подписано за и от името на: Samsung
19 място и дата на подпис:
21 име и подпис на упълномощеното лице
22 Забележка: Това не е адресът на Samsung Service Center. За адреса или 

телефона на Центъра за обслужване на Samsung вижте гаранционната карта 
или се свържете с търговеца на дребно, от когото сте закупили продукта.

[Čeština]

[Upozornění k používání Wi-Fi 5,945–6,425 GHz]
• �Použití této funkce je omezeno na vnitřní prostory budov, včetně vlaků s okny 

s kovovou vrstvou, a na palubu letadel.

[Upozornění k používání Wi-Fi 5,15–5,35 GHz]
• Použití této funkce je povoleno pouze v interiéru.

Toto zařízení může být provozováno ve všech zemích EU a ve Spojeném království.
• �Funkci 5 GHz a 6 GHz sítě WLAN (Wi-Fi) tohoto zařízení je dovoleno používat pouze 

v interiérech.

Maximální výkon VF vysílače: 

100 mW při 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW při 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW při 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW při 5,945 GHz - 6,425 GHz

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(platí v zemích se zavedenými systémy třídění odpadu)
Toto označení na výrobku, na příslušenství a v tištěných materiálech 
znamená, že by se tento výrobek a jeho elektronická příslušenství 
(např. nabíječka, sluchátka či kabel USB) na konci životnosti neměly 
likvidovat společně s jiným domovním odpadem. Oddělením od 
jiných druhů odpadu a zodpovědnou recyklací podpoříte trvale 
udržitelné opakované využití materiálních zdrojů, zabráníte 
znečištění životního prostředí nebo poškození zdraví způsobenému 
neřízenou likvidací odpadu.

Domácí uživatelé by měli kontaktovat buď maloobchodního prodejce, u kterého tento 
výrobek zakoupili, nebo úřad místní správy a vyžádat si informace o tom, kam a jak 
mohou tyto jednotky dopravit za účelem recyklace bezpečné pro životní prostředí.
Firemní uživatelé by se měli obrátit na svého dodavatele a zkontrolovat podmínky 
kupní smlouvy. Tento výrobek a jeho elektronická příslušenství by neměla být 
slučována s jiným hospodářským odpadem.

1 Prohlášení o shodě
2 Vyrobce
2a Nazev
2b Registrovany obchodni nazev
2c Adresa
3 Podrobnosti produktu
4 Produkt:
5 Modely:
6 Varianty modelů
6a (Symbol „*“ v názvu modelu může být libovolný alfanumerický znak, „-“, „/“ nebo 

prázdný)
7 Prohlášení a platné normy
8 Tímto prohlašujeme na naši výhradní odpovědnost, že výše uvedený produkt je v 

souladu se základními požadavky:
8c Směrnice 2014/53/EU o rádiových zařízeníc
8g podle použití norem:
9 Elektromagnetická kompatibilita
10 Bezpečnost
11 Rádio
13 směrnice (2011/65/EU) týkající se omezení používání konkrétních nebezpečných 

látek v elektrickém a elektronickém vybavení dle normy EN IEC 63000:2018.
14 směrnice o ekodesignu (2009/125/ES) uplatňovanou:
14m Nařízení (EU) č. 2019/1782 pro externí zdroje napájení
14p Nařízení (EU) č. 2019/2021 pro elektronické displaye
15 Pomocí zkušebních metod podle:
17b Oznámený subjekt <jméno, číslo> prověřil technický soubor k tomuto produktu, 

aby zhodnotil soulad produktu s požadavky RED 2014/53/EU, a vydal certifikát o 
zkoušce typu EU: <cert no>

17d Článek <číslo>
18 Podepsáno jménem: Samsung
19 Místo a datum podpisu
21 Jméno a podpis oprávněné osoby
22 Poznámka: To není adresa servisního střediska Samsung. Adresu a telefonní 

číslo servisního střediska Samsung najdete na záručním listu, nebo kontaktujte 
obchod, kde jste výrobek zakoupili.

[Slovenčina]

[Opatrenia pri používaní Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �Táto funkcia sa smie používať iba v budovách, vo vlakoch s pokovovanými oknami 

a lietadlách.

[Opatrenia pri používaní Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• Táto funkcia sa smie používať iba v interiéri.

Toto zariadenie možno používať vo všetkých krajinách EÚ a v Spojenom kráľovstve.
• �Funkcia tohto zariadenia na pripojenie k bezdrôtovej sieti 5 GHz a 6 GHz WLAN (Wi-Fi) 

sa môže používať iba v interiéri.

Maximálny výkon rádiofrekvenčného vysielača: 

100 mW pri 2,4 GHz – 2,4835 GHz
200 mW pri 5,15 GHz – 5,25 GHz 

25 mW pri 5,725 GHz – 5,85 GHz
200 mW pri 5,945 GHz – 6,425 GHz

Správna likvidácia tohto produktu (odpad z elektrických a elektronických zariadení)

(Platné v krajinách so systémom separovaného zberu)
Toto označenie na výrobku, príslušenstve alebo v sprievodnej 
brožúre hovorí, že po skončení životnosti produktu a elektronického 
príslušenstva (napr. nabíjačka, náhlavná súprava, kábel USB) by 
sa tieto položky nemali likvidovať s iným komunálnym odpadom. 
Aby ste zabránili možnému poškodeniu životného prostredia 
alebo ľudského zdravia spôsobeného nekontrolovanou likvidáciou 
odpadu, tak, prosím, oddeľte tieto položky od iných typov odpadu a 
zodpovedne ich recyklujte, aby ste podporili nepretržité opätovné 
využívanie materiálnych zdrojov.

Používatelia produktov v domácnosti získajú informácie o mieste a spôsobe recyklácie 
ohľaduplnej k životnému prostrediu buď u predajcu, u ktorého si daný produkt zakúpili, 
alebo na príslušnom mestskom úrade.
Priemyselní používatelia by mali kontaktovať svojho dodávateľa a preveriť si podmienky 
kúpnej zmluvy. Tento výrobok a elektronické príslušenstvo by sa nemali likvidovať 
spolu s ostatným priemyselným odpadom.

1 Vyhlásenie o zhode
2 Vyrobca
2a Nazov
2b Registrovany obchodny nazov
2c Adresa
3 Detaily produktu
4 Produkt:
5 Model(y):
6 Varianty modelov:
6a (Symbol „*“ v názve modelu môže byť ľubovoľný alfanumerický znak, „-“, „/“ alebo 

prázdny)
7 Vyhlásenie a Príslušné normy
8 Týmto prehlasujeme na našu vlastnú zodpovednosť, že vyššie uvedený výrobok je 

v zhode so základnými požiadavkami:
8c Smernica 2014/53/EÚ o rádiových zariadeniach
8g podľa noriem:
9 Elektro-magnetická-kompatibilita
10 Bezpečnosť
11 Rádio
13 Smernica (2011/65/EU) o obmedzeniach pri používaní niektorých nebezpečných 

látok v elektrických a elektronických zariadeniach na základe uplatnenia normy 
EN IEC 63000:2018

14 smernicou o ekodizajne (2009/125/ES) vykonanej:
14m Nariadenie (ES) č. 2019/1782 pre externé zdroje napájania
14p Nariadenie (EÚ) č. 2019/2021 pre elektronické displeje
15 Použitím skúšobných metód uvedených v:
17b Notifikovaný orgán <názov, číslo> pre- veril technický spis produktu, aby zis- til, 

či je daný produkt v súlade s poži- adavkami smernice o rádiovom zariadení 
2014/53/EÚ a má vydané osvedčenie o typovej skúške EÚ: <cert no>

17d Článok <číslo>
18 Podpísané menom: Samsung
19 Miesto a dátum podpisu
21 Meno a podpis oprávnenej osoby
22 Poznámka: Nie je to adresa servisného strediska Samsung. Adresu a telefónne 

čísla Servisného centra Samsung nájdete na záručnom liste alebo kontaktujte 
predajcu, u ktorého ste produkt kúpili.

[Română]

[Măsuri de precauție privind utilizarea unei rețele Wi-Fi de 5,945 - 6,425 GHz]
• �Utilizarea acestei funcții este restricționată în clădiri, inclusiv în trenuri cu ferestre cu 

acoperire metalică și aeronave.

[Măsuri de precauție privind utilizarea unei rețele Wi-Fi de 5,15 - 5,35 GHz]
• Utilizarea acestei funcții este restricționată exclusiv la utilizarea în interior.

Acest echipament poate fi operat în toate țările din UE și în Regatul Unit.
• �Funcția WLAN (Wi-Fi) de 5 GHz și 6 GHz a acestui echipament poate fi utilizată numai 

în spații interioare.

Putere maximă RF transmițător: 

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW la 5,725 GHz - 5,85 GHz
200mW la 5,945 GHz - 6,425 GHz

Casarea corectă a acestui produs (deșeuri de echipamente electrice și electronice)

(Aplicabil în ţările cu sisteme de colectare separată)
Acest marcaj aplicat pe produs sau accesorii sau inclus în 
documentaţie indică faptul că produsul şi accesoriile sale 
electronice (de exemplu, încărcătorul, căştile, cablul USB) nu trebuie 
casate împreună cu alte deşeuri menajere la sfârşitul duratei de 
viaţă. Pentru a împiedica afectarea mediului înconjurător sau a 
sănătăţii umane din cauza eliminării necontrolate a deşeurilor, vă 
rugăm să separaţi aceste articole de alte tipuri de deşeuri şi să le 
reciclaţi în mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabilă 
a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie să contacteze comerciantul de la care au achiziţionat acest 
produs sau autoritatea guvernamentală locală pentru a afla detalii despre locul şi 
modalitatea în care aceste articole pot fi reciclate ecologic în condiţii de siguranţă.
Utilizatorii industriali trebuie să contacteze furnizorul şi să consulte termenii şi 
condiţiile contractului de achiziţie. Acest produs şi accesoriile sale electronice nu trebuie 
amestecate cu alte deşeuri comerciale pentru casare.

1 Declaraţie de conformitate
2 Producător
2a Nume
2b Denumire comercială înregistrată
2c Adresă
3 Datele produsului
4 Produs:
5 Model:
6 Varianta modelului:
6a (Simbolul „*” din numele modelului poate fi orice caracter alfanumeric, '-', '/' sau 

un spațiu necompletat)
7 Declaraţie şi standarde aplicabile
8 Declarăm prin responsabilitatea noastră unică faptul că produsul de mai sus 

respectă cerințele esențiale ale:
8c Directiva 2014/53/UE referitoare la echipamentele radio
8g prin aplicarea:
9 EMC
10 Siguranţă
11 Radio
13 Directiva (2011/65/EU) privind restricţiile de utilizare a anumitor substanţe 

periculoase în echipamentele electrice şi electronice prin aplicarea EN IEC 
63000:2018

14 Directiva Eco-Design (2009/125/CE) implementată de:
14m Regulamentul (CE) NR. 2019/1782 în ceea ce privește sursele externe de 

alimentare
14p Regulamentul (UE) NR. 2019/2021 în ceea ce privește ecranele de afișaj electronic
15 Folosind metode de testare de la:
17b Organizația sesizată <nume, număr> a analizat fișa tehnică a produsului pentru 

a evalua compatibilitatea pro- dusului cu cerințele RED 2014/53/EU și a emis 
certificatul de examinare tip EU: <cert nr>

17d Articolul <număr>
18 Semnat pentru și în numele: Samsung
19 Locul şi data semnăturii
21 Numele şi semnătura persoanei autorizate
22 Notă: Aceasta nu este adresa Centrului de service Samsung. Pentru adresa sau 

numărul de telefon al Centrului de service Samsung, consultaţi certificatul de 
garanţie sau contactaţi distribuitorul de la care aţi achiziţionat produsul.

[Galego]

[Precaucións para o uso de Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �O uso desta función está restrinxido a interiores de edificios, incluídos en trens con 

fiestras con revestimento metálico e en avións.

[Precaucións para o uso de Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• O uso desta función está restrinxido só a uso en interiores.

Este equipo pode funcionar en todos os países da UE e no Reino Unido.
• �The 5 GHz and 6 GHz WLAN(Wi-Fi) function of this equipment may only be operated 

indoors.

Potencia máxima do transmisor RF: 

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW a 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW a 5,945 GHz - 6,425 GHz

Eliminación correcta deste produto (Residuos de aparellos eléctricos e 
electrónicos)

(Aplícase en países con sistemas de recollida selectiva)
Cando este distintivo está presente no produto, nos accesorios 
ou na documentación indica que o artigo en cuestión e os seus 
accesorios electrónicos (por exemplo, cargador, auriculares e cable 
USB) non deben refugarse con outros residuos domésticos ao final 
da súa vida útil. Para evitar posibles danos ao medio ambiente ou á 
saúde humana derivados da eliminación incontrolada de residuos, 
separe estes artigos doutros tipos de residuos e recícleos de forma 
responsable para fomentar a reutilización sustentable dos recursos 
materiais.

Os usuarios domésticos deben pórse en contacto co retallista onde adquiriron este 
produto ou coa administración local para obter información sobre onde e como poden 
levar estes artigos para reciclalos de forma segura para o medio ambiente.
Os usuarios empresariais deben pórse en contacto co seu provedor e comprobar as 
condicións do contrato de compra. Este produto e os seus accesorios electrónicos non 
deben mesturarse con outros residuos comerciais para a súa eliminación.

[Català]

[Precaucions per a l’ús de Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �L’ús d’aquesta funció està restringit a l’interior d’edificis, inclosos trens amb finestres 

recobertes de metall, i aeronaus.

[Precaucions per a l’ús de Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• L’ús d’aquesta funció està restringit a ús en interiors.

Aquest equip pot ser utilitzat a tots els països de la UE i al Regne Unit.
• � La funció WLAN (Wi-Fi) de 5 GHz i 6 GHz d’aquest equip només pot ser utilitzada en 

interiors.

Potència màxima de transmissió RF: 

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW a 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW a 5,945 GHz - 6,425 GHz

Eliminació correcta d'aquest producte (Residus d'aparells elèctrics i electrònics)

(Aplicable en països amb sistemes de recollida selectiva)
Aquesta marca en el producte, accessoris o documentació indica 
que el producte i els seus accessoris electrònics (p. ex., carregador, 
auriculars, cable USB) no s'han de llençar amb altres residus 
domèstics al final de la seva vida útil. Per evitar possibles danys 
al medi ambient o a la salut humana derivats de l'eliminació 
incontrolada de residus, separeu aquests articles d'altres tipus 
de residus i recicleu-los de manera responsable per promoure la 
reutilització sostenible dels recursos materials.

Els usuaris domèstics han de contactar amb el venedor on han comprat aquest 
producte o amb la seva oficina governamental local per obtenir informació sobre 
on i com poden portar aquests articles per al seu reciclatge respectuós amb el medi 
ambient.
Els usuaris empresarials han de contactar amb el seu proveïdor i comprovar els termes 
i condicions del contracte de compra. Aquest producte i els seus accessoris electrònics 
no s'han de barrejar amb altres residus comercials per a la seva eliminació.

[Euskara]

[5,945 - 6,425 GHz wifia erabiltzeko neurriak]
• �Funtzio honen erabilera eraikinen barrualdera mugatuta dago, leiho metalikoak 

dituzten trenak eta hegazkinak barne.

[5,15 - 5,35 GHz wifia erabiltzeko neurriak]
• Funtzio hau barrualdean soilik erabili daiteke.

Ekipo hau EBko herrialde guztietan eta Erresuma Batuan erabil daiteke.
• �Ekipo honen 5 GHz eta 6 GHz WLAN(wifi) funtzioa barnealdeetan soilik erabil daiteke.

RF transmisorearen gehieneko energia: 

100 mW, 2,4 GHz - 2,4835 GHz artean
200 mW, 5,15 GHz - 5,25 GHz artean 

25 mW, 5,725 GHz - 5,85 GHz artean
200 mW, 5,945 GHz - 6,425 GHz artean

Produktu hau behar bezala botatzea (ekipo elektriko eta elektronikoen hondakinak)

(Gaikako bilketarako sistemak dituzten herrialdeetan aplika daiteke)
Produktuko, osagarrietako edo dokumentuetako marka horrek 
adierazten du produktua eta haren osagarri elektronikoak (adibidez, 
kargagailua, entzungailuak, USB kablea) ez direla etxeko beste 
hondakin batzuekin bota behar bizitza baliagarria amaitzen 
zaienean. Ingurumenari edo giza osasunari kalte egin diezaioketen 
hondakinak kontrolik gabe ez botatzeko, mesedez, bereizi elementu 
horiek bestelako hondakinetatik eta birziklatu modu arduratsuan, 
baliabide materialen berrerabilpen jasangarria sustatzeko.

Gailuari etxe-erabilera emango dioten interesdunek harremanetan jarri beharko 
lukete produktu hau erosi duten txikizkariarekin edo toki-gobernuaren bulegoarekin, 
produktu horiek jasotzeko lekuaren eta moduaren xehetasunetarako, ingurumen-
segurtasunez birziklatze aldera.
Gailuari negozio-erabilera emango dioten interesdunek beren hornitzailearekin 
harremanetan jarri behar dute, erosketa-kontratuaren kondizioak egiaztatzeko. 
Produktu hau eta haren osagarri elektronikoak ez dira botatzeko beste hondakin 
komertzialekin nahastu behar.



[Srpski]

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod isporučuje važna 
dokumentacija koja se odnosi na rukovanje i održavanje.

Jednosmerna struja: Nominalni napon označen ovim simbolom je 
napon jednosmerne struje.

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu: Ovaj simbol upućuje 
korisnika da u Jednostavnom korisničkom priručniku pročita 
dodatne informacije u vezi sa bezbednošću.

• Ako oprema koristi adapter naizmenične struje:
-- Uz vaš proizvod kompanije Samsung koristite isključivo 

adapter za naizmeničnu struju.
-- Ne koristite kabl za napajanje sa drugim proizvodima.

- �Izgled se može razlikovati u zavisnosti od modela i regiona.
- �Prilikom priključivanja i isključivanja Wireless One Connect prijemnika, 

uverite se da je Slika isključena.

Umetnite Wireless One Connect prijemnik u priključak za Wireless One Connect 
prijemnik, pa zatim uključite napajanje. Pratite uputstva na ekranu da biste izvršili 
podešavanja.

xx Ako se za izlaz zvuka koristi Optički ili HDMI izlaz zvuka, mogu se izabrati i koristiti 
ili samo uređaj Uređaj Wireless One Connect ili Slika.
-- Optički: Idite na Izlaz zvuka (Početna > Podešavanja > Sva podešavanja > Zvuk > 

Izlaz zvuka), pa zatim izaberite položaj prijemnika koji želite da koristite.
-- HDMI izlaz zvuka: Idite na HDMI izlaz zvuka (Početna > Podešavanja > Sva 

podešavanja > Zvuk > Napredna podešavanja > HDMI izlaz zvuka), pa zatim 
izaberite stavku na koju je priključen ARC/eARC zvučni uređaj.

-- Priključite kabl na izabrani uređaj.
-- Staze za pristup menijima i nazivi mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela, 

regiona i verzije softvera.
xx Kada je Uređaj Wireless One Connect priključen na Slika, samo jedan od 

priključaka za žičnu LAN vezu na bilo kom od uređaja može da se koristi.
xx Kada je Uređaj Wireless One Connect priključen, samo priključak EX-Link na 

Uređaj Wireless One Connect kože da se koristi. (ovo je primenljivo samo za 
modele koji podržavaju EX-Link)

xx Kada je Uređaj Wireless One Connect priključen na Slika, samo jedan od 
priključaka za antenu na bilo kom od uređaja može da se koristi. (ovo je primenljivo 
samo za modele koji imaju priključak za antenu.)

xx Uređaj Wireless One Connect ne podržava ATSC 3.0 i dvostruke tjunere. 
-- Ako vaša Slika podržava ove funkcije, omogućite ih tako što ćete njihove kablove 

direktno povezati sa Slika.

Radna temperatura Od 10 °C do 40 °C (od 50 °F do 104 °F)

Radna vlažnost vazduha 10 ~ 80%

Temperatura skladištenja Od -20 °C do 45 °C (od -4 °F do 113 °F) 

Vlažnost skladištenja 5 ~ 95%

Uređaj Wireless One Connect

Naziv modela VG-SWCH6TK

Dimenzije (Š x V x D) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Težina 644 (g)

Wireless One Connect prijemnik

Naziv modela WCHA31M

Dimenzije (Š x V x D) 73 x 83 x 8,4 (mm)

Težina 39,1 (g)

xx Wireless One Connect prijemnik može da se koristi tako što će biti priključen na 
Samsung uređaje sa ekranom koji se napajaju kablom (i koji podržavaju Wireless 
One Connect prijemnik). 
-- Ne može da se koristi sa uređajima koji se napajaju baterijom.

[Shqip]

Ky simbol tregon se produkti përfshin dokumentacion të 
rëndësishëm në lidhje me përdorimin dhe mirëmbajtjen.

Tensioni DC: Tensioni nominal i shënuar me këtë simbol është 
tensioni DC.

Kujdes. Drejtojuni udhëzimeve për përdorimin: Ky simbol udhëzon 
përdoruesin që t'i drejtohet manualit të thjeshtë të përdorimit për 
informacion të mëtejshëm në lidhje me sigurinë.

• Nëse pajisja juaj përdor një përshtatës AC:
-- Përdoreni përshtatësin tuaj AC vetëm me produktin tuaj nga 

Samsung.
-- Mos e përdorni kordonin elektrik me produkte të tjera.

- �Pamja mund të ndryshojë në varësi të modelit ose zonës gjeografike.
- �Kur lidhni ose shkëputni Marrësi "Wireless One Connect", sigurohuni që 

Ekrani të jetë i fikur.

Futni Marrësi "Wireless One Connect" në folenë e Marrësi "Wireless One Connect" 
dhe më pas ndizni pajisjen. Ndiqni udhëzimet në ekran për të përfunduar 
konfigurimin.

xx Nëse Optike ose Dalja e zërit "HDMI" përdoret për daljen e zërit, vetëm njëra 
nga pajisjet Aparati Wireless One Connect ose Ekrani mund të zgjidhet dhe të 
përdoret.
-- Optike: Shkoni te Dalja e zërit (Baza > Cilësimet > Të gjitha cilësimet > Zëri > 

Dalja e zërit), më pas zgjidhni vendndodhjen e marrësit që dëshironi të përdorni.
-- Dalja e zërit "HDMI": Shkoni te Dalja e zërit "HDMI" (Baza > Cilësimet > Të gjitha 

cilësimet > Zëri > Cilësimet e avancuara > Dalja e zërit "HDMI"), më pas zgjidhni 
artikullin me të cilin është lidhur pajisja zanore ARC/eARC.

-- Lidheni kabllon me pajisjen e zgjedhur.
-- Shtigjet e aksesit të menyve dhe emrat e tyre mund të ndryshojnë në varësi të 

modelit, rajonit dhe versionit të softuerit.
xx Kur Aparati Wireless One Connect lidhet me Ekranin, mund të përdoret vetëm 

njëra nga foletë e LAN me kabllo, ose te pajisja, ose tek Ekrani.
xx Kur Aparati Wireless One Connect lidhet, mund të përdoret vetëm foleja EX-Link 

te Aparati Wireless One Connect. (Kjo vlen vetëm për modelet që mbështesin EX-
Link)

xx Kur Aparati Wireless One Connect lidhet me Ekranin, mund të përdoret vetëm 
njëra nga foletë e antenës, ose te pajisja, ose tek Ekrani. (Kjo vlen vetëm për 
modelet që kanë fole antene.)

xx Aparati Wireless One Connect nuk mbështet ATSC 3.0 dhe sintonizuesit e dyfishtë. 
-- Nëse Ekranijuaj i mbështet këto veçori, aktivizojini ato duke i lidhur kabllot e tyre 

drejtpërdrejt me Ekranin. 

Temperatura e përdorimit 10°C deri në 40°C (50°F deri në 104°F)

Lagështia e përdorimit 10 ~ 80%

Temperatura e ruajtjes -20 °C deri në 45 °C (-4 °F deri në 113 °F) 

Lagështia e ruajtjes 5 ~ 95%

Aparati Wireless One Connect

Emri i modelit VG-SWCH6TK

Përmasat (gjer. x lart. x thell.) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Pesha 644 (g)

Marrësi "Wireless One Connect"

Emri i modelit WCHA31M

Përmasat (gjer. x lart. x thell.) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Pesha 39,1 (g)

xx Marrësi "Wireless One Connect" mund të përdoret duke e lidhur atë me pajisjet 
e ekranit Samsung që fuqizohen përmes një burimi energjie me kabllo (dhe që 
mbështesin Marrësi "Wireless One Connect"). 
-- Ai nuk mund të përdoret me pajisjet me bateri.

VA81-01331E-00

[Македонски]

Овој симбол означува дека со овој производ се испорачува 
важна литература во врска со неговото функционирање и 
одржување.

DC напон: Номиналниот напон означен со ваков симбол е 
еднонасочен (DC) напон.

Внимание. Погледнете во инструкциите за користење: 
Овој симбол му наложува на корисникот да погледне во 
едноставниот водич за користење за дополнителни информации 
поврзани со безбедноста.

• Ако вашата опрема користи AC-адаптер:
-- Користете го само AC-адаптерот од Samsung со вашиот 

производ.
-- Не користете го кабелот за напојување со други производи.

- �појави може да се разликуваат во зависност од моделот или 
географската област.

- �Кога поврзувате или исклучувате Приемник Wireless One Connect, 
уверете се дека Екран е исклучен.

Ставете го Приемник Wireless One Connect во приклучокот за Приемник Wireless 
One Connect, па вклучете го напојувањето. Следете ги упатствата на екранот за да 
го завршите поставувањето.

xx Ако како излез на звук се користи Оптички или HDMI излез на звук, може да 
се избере и да се користи само еден од уредите Уред Wireless One Connect 
или Екран.
-- Оптички: одете до Излез на звук (Дома > Поставки > Сите поставки > Звук 

> Излез на звук), па изберете ја локацијата на приемникот што сакате да ја 
користите.

-- HDMI излез на звук: одете до HDMI излез на звук (Дома > Поставки > Сите 
поставки > Звук > Експертски поставки > HDMI излез на звук), па поврзете го 
производот со којшто е поврзан уредот за звук ARC/eARC.

-- Поврзете го кабелот во избраниот уред.
-- Патеките за пристап до менијата и имињата може да се разликуваат во 

зависност од моделот, регионот и верзијата на софтверот.
xx Кога Уред Wireless One Connect е поврзан со Екран, може да се користи само 

една од жичените порти LAN на некој од уредите.
xx Кога Уред Wireless One Connect е поврзан, може да се користи само портата 

EX-Link на Уред Wireless One Connect. (Ова важи само за модели што 
поддржуваат EX-Link)

xx Кога Уред Wireless One Connect е поврзан со Екран, може да се користи само 
една од портите за антена на некој од уредите. (Ова важи само за модели што 
имаат порти за антена.)

xx Уред Wireless One Connect не поддржува ATSC 3.0 и двојни приемници. 
-- Ако вашиот Екран ги поддржува овие функции, овозможете ги со 

поврзување на нивните кабли директно со Екранот.

Работна температура 10°C до 40°C (50°F до 104°F)

Работна влажност 10 ~ 80%

Температура на чување -20 °C до 45 °C (-4 °F до 113 °F) 

Влажност на чување 5 ~ 95%

Уред Wireless One Connect

Име на моделот VG-SWCH6TK

Димензии (Ш x В x Д) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Тежина 644 (g)

Приемник Wireless One Connect

Име на моделот WCHA31M

Димензии (Ш x В x Д) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Тежина 39,1 (g)

xx Приемник Wireless One Connect може да се користи преку поврзување со 
уреди за приказ Samsung што се напојуваат преку жичен извор на напојување 
(и што поддржуваат Приемник Wireless One Connect). 
-- Не може да се користи со уреди што се напојуваат со батерија.

[Slovenščina]

Ta simbol označuje, da je izdelku priložena pomembna 
dokumentacija o njegovi uporabi in vzdrževanju.

Napetost enosmernega toka: Nazivna napetost, označena s tem 
simbolom, je napetost enosmernega toka.

Pozor. Preberite navodila za uporabo: Ta simbol uporabnika poziva, 
naj v preprostem uporabniškem priročniku prebere nadaljnje 
informacije o varnosti.

• Če vaša oprema uporablja napajalnik za izmenični tok:
-- Napajalnik uporabljajte samo s svojim izdelkom Samsung.
-- Napajalnega kabla ne uporabljajte z drugimi izdelki.

- �Videz se lahko razlikuje glede na model ali geografsko območje.
- �Pri priklapljanju ali odklapljanju Sprejemnik Wireless One Connect 

poskrbite, da bo Zaslon ugasnjen.

Sprejemnik Wireless One Connect vstavite v vrata za Sprejemnik Wireless One 
Connect, nato vklopite napajanje. Sledite navodilom na zaslonu, da dokončate 
nastavitev.

xx Če za izhod zvoka uporabljate Optično ali Zvočni izhod HDMI, lahko izberete in 
uporabite samo napravo Pretvornik Wireless One Connect ali Zaslon.
-- Optično: Odprite Zvočni izhod (Domov > Nastavitve > Vse nastavitve > Zvok > 

Zvočni izhod), nato izberite lokacijo sprejemnika, ki ga želite uporabiti.
-- Zvočni izhod HDMI: Odprite Zvočni izhod HDMI (Domov > Nastavitve > Vse 

nastavitve > Zvok > Strokovne nastavitve > Zvočni izhod HDMI), nato izberite 
element, na katerega je priključena naprava ARC/eARC.

-- Kabel priključite na izbrano napravo.
-- Poti do menija in imena se lahko razlikujejo glede na model, regijo in različico 

programske opreme.
xx Ko je Pretvornik Wireless One Connect povezan z Zaslonom, je mogoče uporabljati 

le eno od žičnih LAN vrat na kateri koli napravi.
xx Ko je Pretvornik Wireless One Connect priključen, je mogoče uporabljati samo 

vrata EX-Link na Pretvornik Wireless One Connect. (To velja samo za modele, ki 
podpirajo EX-Link)

xx Ko je Pretvornik Wireless One Connect povezan z Zaslonom, je mogoče uporabljati 
le enega od vhodov za anteno na kateri koli napravi. (To velja samo za modele, ki 
imajo vhode za anteno.)

xx Pretvornik Wireless One Connect ne podpira ATSC 3.0 in dvojnih uglaševalcev. 
-- Če vaš Zaslon podpira te funkcije, jih omogočite tako, da njihove kable 

neposredno priključite na Zaslon.

Delovna temperatura Od 10 °C do 40 °C (od 50 °F do 104 °F)

Vlažnost delovanja 10 ~ 80%

Temperatura shranjevanja Od -20 °C do 45 °C (od -4 °F do 113 °F) 

Vlažnost shranjevanja 5 ~ 95%

Pretvornik Wireless One Connect

Ime modela VG-SWCH6TK

Dimenzije (Š x V x G) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Teža 644 (g)

Sprejemnik Wireless One Connect

Ime modela WCHA31M

Dimenzije (Š x V x G) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Teža 39,1 (g)

xx Sprejemnik Wireless One Connect lahko uporabljate tako, da ga priključite na 
zaslonske naprave Samsung, ki se napajajo prek žičnega vira napajanja (in ki 
podpirajo Sprejemnik Wireless One Connect). 
-- Ne more se uporabljati z napravami, ki se napajajo z baterijami.

[Latviešu]

Šis simbols norāda, ka izstrādājuma komplektācijā ir iekļauta 
svarīga literatūra par izmantošanu un apkopi.

Līdzstrāvas spriegums: ar šo simbolu apzīmētais nominālais 
spriegums ir līdzstrāvas spriegums.

Uzmanību. Skatiet lietošanas instrukcijas: šis simbols norāda, ka 
lietotājam ir jākonsultējas ar īso lietošanas pamācību, lai uzzinātu 
detalizētāku drošības informāciju.

• Ja ierīcei tiek izmantots maiņstrāvas adapteris:
-- Izmantojiet tikai Samsung maiņstrāvas adapteri, kas paredzēts 

jūsu izstrādājumam.
-- Nelietojiet stāvas vadu ar citiem izstrādājumiem.

- �Izskats var atšķirties atkarībā no modeļa vai ģeogrāfiskā apgabala.
- �Pievienojot vai atvienojot Wireless One Connect uztvērējs, pārliecinieties, 

vai ir izslēgta ierīce Ekrāns.

Ievietojiet Wireless One Connect uztvērējs Wireless One Connect uztvērējs portā, 
pēc tam ieslēdziet barošanu. Izpildiet ekrānā redzamos norādījumus, lai pabeigtu 
iestatīšanu.

xx Ja skaņas izvadei tiek izmantota opcija Optiskā vai HDMI skaņas izvade, var atlasīt 
un izmantot tikai ierīci Wireless One Connect ierīce vai Ekrāns.
-- Optiskā: Pārejiet uz Skaņas izvade (Sākums > Iestatījumi > Visi iestatījumi > 

Skaņa > Skaņas izvade), pēc tam atlasiet vēlamā uztvērēja atrašanās vietu.
-- HDMI skaņas izvade: Pārejiet uz HDMI skaņas izvade (Sākums > Iestatījumi > 

Visi iestatījumi > Skaņa > Iestatījumi ekspertiem > HDMI skaņas izvade), pēc tam 
atlasiet vienumu, kuram ir pievienota ARC/eARC skaņas ierīce.

-- Pievienojiet kabeli izvēlētajai ierīcei.
-- Piekļuves ceļi izvēlnēm un to nosaukumi var atšķirties atkarībā no modeļa, 

reģiona un programmatūras versijas.
xx Kad ierīce Wireless One Connect ierīce ir pievienota ierīcei Ekrāns, var izmantot 

tikai vienu no vadu LAN portiem katrā ierīcē.
xx Kad ir pievienota ierīce Wireless One Connect ierīce, var izmantot tikai ierīces 

Wireless One Connect ierīce EX-Link portu. (Tas attiecas tikai uz modeļiem, kas 
atbalsta EX-Link.)

xx Kad ierīce Wireless One Connect ierīce ir pievienota ierīcei Ekrāns, var izmantot 
tikai vienu no antenu portiem katrā ierīcē. (Tas attiecas tikai uz modeļiem, kuriem 
ir antenu porti.)

xx Wireless One Connect ierīce neatbalsta ATSC 3.0 un duālos uztvērējus. 
-- Ja jūsu Ekrāns atbalsta šīs funkcijas, aktivizējiet tās, pievienojot kabeļus tieši 

Ekrāns.

Darbības temperatūra No 10 °C līdz 40 °C (no 50 °F līdz 104 °F)

Darba vides mitruma pakāpe 10 ~ 80%

Glabāšanas temperatūra No -20 °C līdz 45 °C (no -4 °F līdz 113 °F) 

Uzglabāšanas vides mitruma 
pakāpe

5 ~ 95%

Wireless One Connect ierīce

Modeļa nosaukums VG-SWCH6TK

Izmēri (P x A x D) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Svars 644 (g)

Wireless One Connect uztvērējs

Modeļa nosaukums WCHA31M

Izmēri (P x A x D) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Svars 39,1 (g)

xx Wireless One Connect uztvērējs var izmantot, pievienojot to Samsung displeja 
ierīcēm, kuras darbina vadu barošanas avots (un kuras atbalsta Wireless One 
Connect uztvērējs). 
-- To nevar izmantot ar ierīcēm, kuru darbību nodrošina baterijas.

[Lietuvių kalba]

Šis simbolis nurodo, kad televizorius pristatomas kartu su svarbia 
medžiaga apie jo veikimą ir techninę priežiūrą.

Nuolatinės srovės įtampa. Šiuo simboliu pažymėta vardinė įtampa 
yra nuolatinės srovės įtampa.

Dėmesio. Vadovaukitės naudojimo instrukcijomis. Šis simbolis rodo, 
kad būtina vadovautis paprastame naudotojo vadove pateiktomis 
instrukcijomis, susijusiomis su sauga.

• Jei gaminys naudoja kintamosios srovės adapterį:
-- Su savo „Samsung“ gaminiu naudokite tik kintamosios srovės 

adapterį.
-- Nenaudokite maitinimo laido kištuko su kitais gaminiais.

- �Išvaizda gali skirtis priklausomai nuo modelio ar geografinio regiono.
- �Prijungdami arba atjungdami „Wireless One Connect“ imtuvas įsitikinkite, 

kad Ekranas yra išjungtas.

Įstatykite „Wireless One Connect“ imtuvas į „Wireless One Connect“ imtuvas 
prievadą, tuomet įjunkite maitinimą. Vadovaukitės ekrane rodomomis instrukcijomis, 
kad pabaigtumėte sąranką.

xx Jei garso išvesčiai naudojama Optinė arba HDMI garso išvestis, galima pasirinkti ir 
naudoti tik įrenginį Wireless One Connect priedėlis arba Ekranas.
-- Optinė išvestis: Eikite į Garso išvestis (Pagrindinis > Nustatymai > Visi 

nustatymai > Garsas > Garso išvestis), tuomet pasirinkite norimo naudoti imtuvo 
vietą.

-- HDMI garso išvestis: Eikite į HDMI garso išvestis (Pagrindinis > Nustatymai > Visi 
nustatymai > Garsas > Ekspertų lygio nustatymai > HDMI garso išvestis), tuomet 
pasirinkite elementą, prie kurio prijungtas ARC/eARC garso įrenginys.

-- Prie pasirinkto įrenginio prijunkite laidą.
-- Priklausomai nuo modelio, regiono ir programinės įrangos versijos meniu kelias 

gali skirtis.
xx Kai Wireless One Connect priedėlis prijungtas prie Ekranas, visuose įrenginiuose 

galima naudoti tik vieną laidinį LAN prievadą.
xx Kai Wireless One Connect priedėlis prijungtas, galima naudoti tik Wireless One 

Connect priedėlis „EX-Link“ prievadą. (Tai taikoma tik „EX-Link“ palaikantiems 
modeliams)

xx Kai Wireless One Connect priedėlis prijungtas prie Ekranas, visuose įrenginiuose 
galima naudoti tik vieną iš antenos prievadų. (Tai taikoma tik antenos prievadus 
turintiems modeliams.)

xx Wireless One Connect priedėlis nepalaiko ARSC 3.0 ir dvigubų imtuvų. 
-- Jei jūsų Ekranas palaiko šias funkcijas, įjunkite jas prijungdami jų laidus tiesiai 

prie Ekranas.

Veikimo temperatūra nuo 10 iki 40 °C (nuo 50 iki 104 °F)

Darbinė drėgmė 10 ~ 80%

Laikymo temperatūra nuo -20 iki 45 °C (nuo -4 iki 113 °F) 

Laikymo drėgmė 5 ~ 95%

Wireless One Connect priedėlis

Modelio pavadinimas VG-SWCH6TK

Matmenys (plotis x aukštis x storis) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Svoris 644 (g)

„Wireless One Connect“ imtuvas

Modelio pavadinimas WCHA31M

Matmenys (plotis x aukštis x storis) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Svoris 39,1 (g)

xx „Wireless One Connect“ imtuvas galima naudoti prijungus prie „Samsung“ ekrano 
įrenginių, maitinamų iš laidinio maitinimo šaltinio (ir palaikančių „Wireless One 
Connect“ imtuvas). 
-- Jo negalima naudoti su baterijomis maitinamais įrenginiais.

[Eesti]

See sümbol tähendab, et seadmega on kaasas selle kasutamist ja 
hooldamist puudutav oluline dokumentatsioon.

Alalisvoolupinge: selle sümboliga tähistatud nimipinge on 
alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit: See sümbol annab teada, 
et kasutaja peab täpsemat ohutusteavet vaatama lihtsast 
kasutusjuhendist.

• Kui teie seade kasutab vahelduvvooluadapterit:
-- Kasutage koos oma Samsungi tootega üksnes kaasasolevat 

AC-adapterit.
-- Ärge kasutage toitejuhet teiste seadmetega.

- �Välimus võib olenevalt mudelist või geograafilisest piirkonnast erineda.
- �Vastuvõtja Wireless One Connect ühendamisel või lahti ühendamisel 

veenduge, et Ekraan oleks välja lülitatud.

Sisestage Vastuvõtja Wireless One Connect Vastuvõtja Wireless One Connect porti ja 
seejärel lülitage toide sisse. Seadistamise lõpuleviimiseks järgige ekraanil kuvatavaid 
juhiseid.

xx Kui heliväljundiks kasutatakse valikut Optiline või HDMI-heliväljund, saab valida 
ja kasutada ainut seadet Wireless One Connecti boks või Ekraani.
-- Optiline: Liikuge valikule Heliväljund (Avaleht > Seaded > Kõik seaded > Heli > 

Heliväljund , seejärel valige selle saatja asukoht, mida te soovite kasutada.
-- HDMI-heliväljund: Liikuge valikule HDMI-heliväljund (Avaleht > Seaded > Kõik 

seaded > Heli > Täpsemad seaded > HDMI-heliväljund, seejärel valige üksus, 
millega ARC/eARC heliseade on ühendatud.

-- Ühendage kaabel valitud seadmega.
-- Menüüde asukohad ja nimetused võivad erineda olenevalt mudelist, piirkonnast 

ja tarkvaraversioonist.
xx Kui Wireless One Connecti boks on ühendatud Ekraaniga , saab kasutada ainult 

ühte juhtmega LAN-porti ühel neist kahest seadmest.
xx Kui Wireless One Connecti boks on ühendatud, saab kasutada ainult EX-Linki porti 

Wireless One Connecti boks. (See kehtib ainult mudelite kohta, mis toetavad EX-
Linki)

xx Kui Wireless One Connecti boks on ühendatud Ekraaniga, saab kasutada ainult 
ühte antenniporti ühel neist kahest seadmest. (See kehtib ainult mudelite kohta, 
millel on antennipordid.)

xx Wireless One Connecti boks ei toeta standardit ATSC 3.0 ega topelttuunereid. 
-- Kui teie Ekraan toetab neid funktsioone, tuleb need lubada. Selleks ühendage 

nende kaablid otse Ekraaniga.

Töökeskkonna temperatuur 10 °C kuni 40 °C (50 °F kuni 104 °F)

Töökeskkonna niiskustase 10 ~ 80%

Hoiustamiskeskkonna temperatuur -20 °C kuni 45 °C (-4 °F kuni 113 °F) 

Hoiustamiskeskkonna niiskustase 5 ~ 95%

Wireless One Connecti boks

Mudel VG-SWCH6TK

Mõõtmed (L x K x S) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Kaal 644 (g)

Vastuvõtja Wireless One Connect

Mudel WCHA31M

Mõõtmed (L x K x S) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Kaal 39,1 (g)

xx Vastuvõtja Wireless One Connect kasutamiseks ühendage see Samsungi kuva 
seadmetega, mis saavad toidet juhtmega toiteallikast (ja mis toetavad Vastuvõtja 
Wireless One Connect). 
-- Seda ei saa kasutada akutoitega seadmetega.

[Русский]

Этот символ обозначает, что к изделию прилагается важный 
документ, касающийся его эксплуатации и технического 
обслуживания.

Напряжение постоянного тока: номинальное напряжение, 
обозначенное этим символом, соответствует напряжению 
постоянного тока.

Внимание! Перед использованием ознакомьтесь с 
инструкциями: Этот символ призывает пользователей 
ознакомиться со сведениями о безопасности, приведенными в 
простом руководстве пользователя.

• Если на вашем оборудовании используется адаптер переменного тока:
-- Используйте с изделием только адаптер переменного тока, 

поставляемый компанией Samsung.
-- Не используйте кабель питания с другими изделиями.

- �Внешний вид может различаться в зависимости от модели или региона.
- �При подключении или отключении Ресивер Wireless One Connect 

убедитесь, что Экран выключен.

Вставьте Ресивер Wireless One Connect в порт для Ресивер Wireless One Connect, а 
затем включите питание. Следуйте инструкциям на экране для завершения настройки.

xx Если для вывода звука используются варианты Оптический или Вывод звука 
HDMI, можно выбрать и использовать только одно из устройств: Приставка 
Wireless One Connect или Экран.
-- Оптический: Перейдите к пункту Вывод звука (Главная > Настройки > Все 

настройки > Звук > Вывод звука), а затем выберите расположение ресивера.
-- Вывод звука HDMI: Перейдите к пункту Вывод звука HDMI (Главная > 

Настройки > Все настройки > Звук > Дополнительные настройки > Вывод 
звука HDMI), а затем выберите элемент, к которому подключено звуковое 
устройство ARC/eARC.

-- Подключите кабель к выбранному устройству.
-- Пути доступа к пунктам меню и названия могут различаться в зависимости от 

модели, региона и версии программного обеспечения.
xx При подключении Приставка Wireless One Connect к Экрану может 

использоваться только один из портов подключения к проводной локальной 
сети на одном из устройств.

xx При подключении Приставка Wireless One Connect может использоваться 
только порт EX-Link на Приставка Wireless One Connect. (Применимо только к 
моделям с поддержкой EX-Link)

xx При подключении Приставка Wireless One Connect к Экрану может 
использоваться только один из разъемов антенны на одном из устройств. 
(Применимо только к моделям, оснащенным разъемами антенны.)

xx Приставка Wireless One Connect не поддерживает ATSC 3.0 и двойные тюнеры. 
-- Если ваш Экран поддерживает данные функции, активируйте их, подключив 

кабели непосредственно к Экрану.

Рабочая температура От 10 °C до 40 °C (от 50 °F до 104 °F)

Рабочая влажность 10 ~ 80%

Температура хранения От -20 °C до 45 °C (от -4 °F до 113 °F)

Влажность при хранении 5 ~ 95%

Приставка Wireless One Connect

Название модели VG-SWCH6TK

Размеры (Ш x В x Г) 295,9 x 37,9 x 127,4 (мм) 

Вес 644 (г)

Ресивер Wireless One Connect

Название модели WCHA31M

Размеры (Ш x В x Г) 73 x 83 x 8,4 (мм) 

Вес 39,1 (г)

xx Ресивер Wireless One Connect можно использовать, подключив его к 
устройствам отображения Samsung, которые питаются от проводного 
источника питания (и которые поддерживают Ресивер Wireless One Connect). 
-- Его нельзя использовать с устройствами, питающимися от аккумулятора.

xx Эксплуатация этого устройства разрешена только внутри помещений.

]עברית[

סמל זה מציין תיעוד חשוב בנושא תפעול ותחזוקה שצורף למוצר 
זה.

.DC המתח המדורג שמסומן בסמל זה הוא מתח :DC מתח

זהירות. עיין בהוראות לשימוש: סמל זה מורה למשתמש לעיין 
במדריך למשתמש הפשוט למידע נוסף הקשור לבטיחות.

:AC אם הציוד עושה שימוש במתאם •
--.Samsung שצורף למוצר על ידי AC-השתמש רק במתאם ה
אל תשתמש בכבל החשמל המצורף עם מוצרים אחרים.--

- �המראה עשוי להשתנות, בהתאם לדגם או לאזור הגיאוגרפי.
- �בעת חיבור או ניתוק ה מקלט Wireless One Connect, לוודא ה מסך כבוי.

הכנס את מקלט Wireless One Connect לתוך ה מקלט Wireless One Connect יציאת, 
לאחר מכן הפעל את החשמל. פעל לפי ההוראות שעל מסך כדי להשלים את ההתקנה.

xx Wireless One משמש לפלט קול, רק או שהמכשיר ממיר HDMI אם אופטי או יציאת קול
Connect או מסך ניתן לבחור ולהשתמש בו.

אופטי: נווט אל יציאת קול )בית < הגדרות < כל ההגדרות < קול < יציאת קול(, לאחר מכן --
בחר את מיקום המקלט שברצונך להשתמש בו.

יציאת קול HDMI: נווט אל יציאת קול HDMI )בית < הגדרות < כל ההגדרות < קול < --
הגדרות מתקדמות < יציאת קול HDMI(, לאחר מכן בחר את הפריט שאליו מחובר מכשיר 

.ARC/eARC צליל
חבר את הכבל למכשיר שנבחר.--
נתיבי הגישה לתפריטים ושמותיהם עשויים להשתנות, בהתאם לדגם, לאזור ולגרסת --

התוכנה.
xx מחובר מסך, ניתן להשתמש רק באחת מיציאות Wireless One Connect כאשר ה ממיר

ה-LAN החוטיות בכל אחד מהמכשיר.
xx Wireless ב ממיר EX-Link מחובר, רק יציאת Wireless One Connect כאשר ה ממיר

)EX-Link-ניתן להשתמש. )זה חל רק על דגמים התומכים ב One Connect
xx מחובר ל מסך, ניתן להשתמש רק באחד מיציאות Wireless One Connect כאשר ה ממיר

האנטנה בכל אחד מהמכשיר. )זה חל רק על דגמים שיש להם יציאות אנטנה.(
xx .ובכפול טיונרים ATSC 3.0-אינו תומך ב Wireless One Connect ממיר

אם שלך מסך תומך בתכונות אלה, אפשר להם על ידי חיבור הכבלים שלהם ישירות אל --
מסך.

)104‎ °‎F עד‎ ‏‎50‎ °‎F(40 ‏‎ °‎C‎ עד‎ 10‏‎ °‎C טמפרטורת הפעלה
80% ~ 10 לחות הפעלה

)113‎ °‎F עד‎ ‏‎F° -4(45 ‏‎ °‎C‎ עד‎ ‏‎C° -20 טמפרטורת אחסון
95% ~ 5 לחות אחסון

Wireless One Connect ממיר
VG-SWCH6TK שם הדגם

127.4‎ x 37.9 x 295.9 )מ"מ( מידות )ר x ג x ע(
644 )גרם( משקל

Wireless One Connect מקלט
WCHA31M שם הדגם

8.4‎ x 83 x 73 )מ"מ( מידות )ר x ג x ע(
39.1 )גרם( משקל

xx ניתן להשתמש בו על ידי חיבורו למכשיר תצוגה של Wireless One Connect ה מקלט
 Wireless One המופעלים באמצעות מקור חשמל קווי )ותומכים ב מקלט Samsung

 .)Connect
לא ניתן להשתמש בו עם מכשירים המופעלים על ידי סוללות.--
xx.הפעלת מוצר זה תוגבל לשימוש פנימי בלבד

[Türkçe]

Bu sembol, bu ürünle çalışma ve bakıma ilişkin önemli literatür 
verildiğini gösterir.

DC voltajı: Bu sembolle işaretlenen nominal voltaj DC voltajıdır.

Dikkat. Kullanım talimatlarına başvurun: Bu sembol, kullanıcıya 
güvenlikle ilgili daha fazla bilgi için Kolay Kullanım Kılavuzuna 
başvurmasını söyler.

• Ekipmanınız bir AC adaptörü kullanıyorsa:
-- AC adaptörünü yalnızca Samsung ürününüzle birlikte kullanın.
-- Elektrik kablosunu başka ürünlerle kullanmayın.

- �Görünüm, modele veya coğrafi bölgeye bağlı olarak farklılık gösterebilir.
- �Wireless One Connect Alıcısı'nı bağlarken veya ayırırken Ekran'ın kapalı 

olduğundan emin olun.

Wireless One Connect Alıcısı'nı Wireless One Connect Alıcısı bağlantı noktasına takın 
ve ardından gücü açın. Kurulumu tamamlamak için ekrandaki talimatları izleyin.

xx Ses çıkışı için Optik veya HDMI Ses Çıkışı kullanılıyorsa, Wireless One Connect 
Kutusu veya Ekran cihazlarından sadece biri seçilebilir veya kullanılabilir.
-- Optik: Ses Çıkışı (Ana Sayfa > Ayarlar > Tüm Ayarlar > Ses > Ses Çıkışı) menüsüne 

gidin ve ardından kullanmak istediğiniz alıcının konumunu seçin.
-- HDMI Ses Çıkışı: HDMI Ses Çıkışı (Ana Sayfa > Ayarlar > Tüm Ayarlar > Ses > 

Uzman Ayarları > HDMI Ses Çıkışı) menüsüne gidin ve ARC/eARC ses cihazının 
bağlı olduğu ögeyi seçin.

-- Kabloyu, seçili cihaza bağlayın.
-- Modele, bölgeye ve yazılım sürümüne bağlı olarak menülerin erişim yolları ve 

adları farklılık gösterebilir.
xx Wireless One Connect Kutusu, Ekran'a bağlı olduğunda, her bir cihazdaki kablolu 

LAN bağlantı noktalarından yalnızca biri kullanılabilir.
xx Wireless One Connect Kutusu bağlı olduğunda, Wireless One Connect Kutusu'teki 

yalnızca EX-Link bağlantı noktası kullanılabilir. (Bu yalnızca EX-Link destekli 
modeller için geçerlidir)

xx Wireless One Connect Kutusu, Ekran'a bağlı olduğunda, her bir cihazdaki anten 
bağlantı noktalarından yalnızca biri kullanılabilir. (Bu yalnızca anten bağlantı 
noktasına sahip modeller için geçerlidir.)

xx Wireless One Connect Kutusu, ATSC 3.0 ve çift tuner desteklemez. 
-- Ekranınız bu özellikleri destekliyorsa ilgili kabloları doğrudan Ekrana bağlayarak 

özellikleri etkinleştirin. 

Çalışma sıcaklığı 10°C ila 40°C (50°F ila 104°F) arası

Çalışma nemi 10 ~ 80%

Depolama sıcaklığı -20 °C ila 45 °C (-4 °F ila 113 °F) arası

Depolama nemi 5 ~ 95%

Wireless One Connect Kutusu

Model adı VG-SWCH6TK

Boyutlar (G x Y x D) 295,9 x 37,9 x 127,4 (mm) 

Ağırlık 644 (g)

Wireless One Connect Alıcısı

Model adı WCHA31M

Boyutlar (G x Y x D) 73 x 83 x 8,4 (mm) 

Ağırlık 39,1 (g)

xx Wireless One Connect Alıcısı, gücünü kablolu bir güç kaynağından alan (ve 
Wireless One Connect Alıcısı'nı destekleyen) Samsung ekran cihazlarına 
bağlanarak kullanılabilir. 
-- Gücünü bataryadan alan cihazlarla kullanılamaz.

]العربية[

يشير هذا الرمز إلى أنه قد تم تضمين إرشادات مهمة تتعلق بالتشغيل 
والصيانة مع هذا المنتج.

جهد التيار المستمر: الجهد المقنن الموسوم بهذا الرمز هو جهد التيار 
المستمر.

تنبيه. راجع تعليمات الاستخدام: يشير هذا الرمز إلى أنه يجب على 
المستخدم قراءة دليل المستخدم البسيط لمزيد من المعلومات 

المتعلقة بالسلامة.

• إذا كنت تستخدم محوّل للتيار المتردد مع الجهاز لديك فيجب مراعاة ما يلي:
لا تستخدم سوى محوّل التيار المتردد المرفق مع المنتج من قِبل --

.Samsung
ولا تستخدم سلك التيار الكهربي مع منتجات أخرى.--

- �قد يختلف المظهر حسب الطراز أو المنطقة الجغرافية.
- �عند توصيل أو قطع اتصال مستقبِل Wireless One Connect، تأكد من إيقاف 

تشغيل الشاشة.

 ،Wireless One Connect إلى منفذ مستقبل Wireless One Connect أدخل مستقبل
ثم قم بتشغيل الطاقة. اتبع الإرشادات التي تظهر على الشاشة لإكمال الإعداد.

xx أو البصري لإخراج الصوت، فيمكن استخدام أو HDMI في حال استخدام مخرج الصوت
اختيار إما صندوق Wireless One Connect أو الشاشة الخاصة بالجهاز.

بصري: انتقل إلى مخرج الصوت )الرئيسية < الإعدادات < كل الإعدادات < الصوت < --
مخرج الصوت(، ثم حدد مكان المستقبل الذي تريد استخدامه.

مخرج الصوت HDMI: انتقل إلى مخرج الصوت HDMI )الرئيسية < الإعدادات < كل --
الإعدادات < الصوت < إعدادات الخبير < مخرج الصوت HDMI(، ثم حدد العنصر 
المتصل بجهاز الصوت عبر قناة استرجاع الصوت )ARC(/قناة استرجاع الصوت 

.)eARC( المحسنة
عليك توصيل الكبل بالجهاز المحدد.--
قد تختلف مسارات أو أسماء الوصول إلى القائمة حسب الطراز والمنطقة ونسخة --

البرنامج.
xx الشاشة، لا يمكن استخدام إلا منفذ واحد Wireless One Connect عند اتصال صندوق

من منافذ شبكة LAN السلكية في أحد الجهازين.
xx في EX-Link لا يمكن استخدام إلا منفذ ،Wireless One Connect عند اتصال

)EX-Link لا ينطبق هذا إلا على الطُرز التي تدعم( .Wireless One Connect
xx الشاشة، لا يمكن استخدام إلا منفذ واحد Wireless One Connect عند اتصال صندوق

من منافذ الهوائي في أحد الجهازين. )لا ينطبق هذا إلا على الطُرز التي بها منافذ الهوائي.(
xx .والموالفات المزدوجة ATSC 3.0 الشاشة معيار Wireless One Connect لا تدعم

إذا كان الشاشة لديك تدعم هذه الميزات، فعليك تمكينها عن طريق توصيل الكبلات --
الخاصة بها مباشرة الشاشة.

من 10 إلى 40 درجة مئوية )من 50 إلى 104 درجة فهرنهايت( درجة حرارة التشغيل
10 إلى 80% نسبة الرطوبة عند التشغيل

من 20- إلى 45 درجة مئوية )من 4- إلى 113 درجة فهرنهايت( درجة حرارة التخزين
5 إلى 95% نسبة الرطوبة عند التخزين

Wireless One Connect صندوق
VG-SWCH6TK اسم الطراز

127.4‎ x 37.9 x 295.9 )مم( الأبعاد )العرض × الارتفاع × العمق(
644 )جم( الوزن 

Wireless One Connect مستقبل
WCHA31M اسم الطراز

8.4‎ x 83 x 73 )مم( الأبعاد )العرض × الارتفاع × العمق(
39.1 )جم( الوزن 

xx عن طريق توصيله بأجهزة عرض Wireless One Connect يمكن استخدام مستقبِل
 Wireless One التي تعمل بمصدر طاقة سلكي )والتي تدعم مستقبِل Samsung

 .)Connect
لا يمكن استخدامه مع الأجهزة التي تعمل بالبطارية.--
xx.يقتصر تشغيل هذا المنتج على الاستخدام الداخلي فقط



Regulatory Compliance Statements
EUROPE

Recycling Information (Take-back offer)
For recycling information for our product and packaging, please contact the company 
corresponding to your region of residence. For those who reside in other countries, 
please contact a nearest local Samsung dealer for recycling information for the products 
to be treated in environmentally acceptable way.
European consumer can find take-back information below:
https://www.samsung.com/uk/sustainability/environment/environment-data/
For information on Samsung’s environmental commitments and product-specific 
regulatory obligations, e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit:
https://www.samsung.com/uk/sustainability/environment/environment-data/
(Italy: https://www.samsung.com/it/sustainability/environment/environment-data/)

[English]

[Precautions for using Wi-Fi 5.945 - 6.425 GHz]
• �The use of this function is restricted to in buildings including in trains with metal 

coated windows and aircraft.

[Precautions for using Wi-Fi 5.15 - 5.35 GHz]
• The use of this function is restricted to indoor use only.

This equipment may be operated in all EU countries and in the UK.
• �The 5 GHz and 6 GHz WLAN(Wi-Fi) function of this equipment may only be 

operated indoors.

RF max transmitter power: 

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz
200 mW at 5.15 GHz - 5.25 GHz 

25 mW at 5.725 GHz - 5.85 GHz
200 mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates 
that the product and its electronic accessories (e.g. charger, 
headset, USB cable) should not be disposed of with other 
household waste at the end of their working life. To prevent 
possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, please separate these items from 
other types of waste and recycle them responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they can 
take these items for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions 
of the purchase contract. This product and its electronic accessories should not be 
mixed with other commercial wastes for disposal.

Declaration of Conformity1

Manufacturer2

Name2a:	 Samsung
Registered Trade Name2b:	 Samsung Electronics Co., Ltd
Address2c:	 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea

Product Details3

Product4:	 Wireless One Connect Receiver
Model(s)5:	 WCHA31M
Variant Model(s)6:	 -  
(The symbol “*” in the model name can be any alphanumeric character, '-', '/' or blank)6a

Declaration and applicable standards7

We hereby declare under our sole responsibility that the product above is in compliance 
with the essential requirements of the8 Radio Equipment Directive(2014/53/EU)8c by 
application of 8g:

EMC9

EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-3 V2.3.2
EN 301 489-17 V3.3.1

Radio11

EN 300 328 V2.2.2
EN 301 893 V2.2.1
EN 300 440 V2.2.1
EN 303 687 V1.1.1Safety10

EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020
EN 62311:2020

the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment by application of EN IEC 63000:201813,
The Notified Body IIA Lab Services, LLC, 1177 has reviewed the technical file for the 
product to assess the compliance of the product with requirements of the RED 2014/53/
EU (Article17d 3.2) and has issued the EU-type examination certificate: E1177-256254 17b

Signed for and on behalf of: Samsung18

Samsung Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK ※  
27 / 01 / 2026  
(Place and date of signature)19 Glenn Bodman / Director Regulatory Compliance 

(Name and signature of authorized person)21

※ �This is not the address of Samsung Service Centre. Please see the address 
or the phone number of Samsung Service Centre in the warranty card or 
contact the retailer where you purchased your product.22

Declaration of Conformity1

Manufacturer2

Name2a:	 Samsung
Registered Trade Name2b:	 Samsung Electronics Co., Ltd
Address2c:	 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Korea

Product Details3

Product4:	 Wireless One Connect Box
Model(s)5:	 VG-SWCH6TK
Variant Model(s)6:	 WOC8000F*, VG-SWCH6TK***  
(The symbol “*” in the model name can be any alphanumeric character, '-', '/' or blank)6a

Declaration and applicable standards7

We hereby declare under our sole responsibility that the product above is in compliance 
with the essential requirements of the8 Radio Equipment Directive(2014/53/EU)8c by 
application of 8g:

EMC9

EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-3 V2.3.2
EN 301 489-17 V3.3.1

Radio11

EN 300 328 V2.2.2
EN 301 893 V2.2.1
EN 303 340 V1.1.2
EN 303 372-2 V1.2.1
EN 300 440 V2.2.1
EN 303 687 V1.1.1

Safety10

EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020
EN IEC 62368-3:2020 
EN 62311:2008

the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment by application of EN IEC 63000:201813, the 
Eco-Design Directive (2009/125/EC) implemented by14 Regulation (EU) No 2019/2021 
for electronic displays14p using test methods from15 Annex IIIa and EN 50564:2011 and 
Regulation (EC) No 2019/1782 for External Power Supplies14m using test methods from15 
EN 50563:2011+A1:2013.
The Notified Body IIA Lab Services, LLC, 1177 has reviewed the technical file for the 
product to assess the compliance of the product with requirements of the RED 2014/53/
EU (Article17d 3.2) and has issued the EU-type examination certificate: E1177-266385 17b

Signed for and on behalf of: Samsung18

Samsung Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK ※  
27 / 01 / 2026  
(Place and date of signature)19 Glenn Bodman / Director Regulatory Compliance 

(Name and signature of authorized person)21

※ �This is not the address of Samsung Service Centre. Please see the address 
or the phone number of Samsung Service Centre in the warranty card or 
contact the retailer where you purchased your product.22

[Srpski]

[Mere predostrožnosti prilikom upotrebe Wi-Fi veze na frekvencijama 5,945 - 6,425 GHz]
• �Upotreba ove funkcije je ograničena na upotrebu u zgradama, uključujući vozove sa 

prozorima obloženim metalom i avione.

[Mere predostrožnosti prilikom upotrebe Wi-Fi veze na frekvencijama 5,15 - 5,35 GHz]
• Upotreba ove funkcije je ograničena samo na upotrebu u zatvorenom.
Ova oprema se može koristiti u svim zemljama EU i u Ujedinjenom Kraljevstvu.
• �Funkcija WLAN (Wi-Fi) na 5 GHz i 6 GHz ove opreme može da se koristi samo u 

zatvorenom prostorima.

RF maks. snaga predajnika: 

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW pri 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW pri 5,945 GHz - 6,425 GHz

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna električna i elektronska oprema)

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)
Ova oznaka na proizvodu, priboru ili propratnoj literaturi ukazuje 
na to da se ovaj proizvod i njegov elektronski dodatni pribor (npr. 
punjač, slušalice, USB kabl) ne smeju odlagati sa običnim otpadom 
iz domaćinstva nakon isteka radnog veka. Da biste sprečili moguće 
štetne posledice po životnu sredinu ili ljudsko zdravlje usled 
nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte ovaj proizvod od drugih 
vrsta otpada i reciklirajte ga da biste potpomogli održivo korišćenje 
materijalnih resursa.

Korisnici koji proizvod koriste kod kuće trebalo bi da se obrate prodavcu kod kojeg su 
kupili proizvod ili lokalnoj upravi kako bi dobili detaljne informacije o tome gde mogu 
da recikliraju proizvod na način koji je bezbedan po životnu sredinu.
Komercijalni korisnici treba da kontaktiraju svog dobavljača i da provere uslove i 
odredbe kupoprodajnog uovora. Ovaj proizvod i njegov elektronski dodatni pribor ne 
treba da se odlaže sa ostalim komercijalnim otpadom.

[Shqip]

[Masat paraprake për përdorimin e Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �Përdorimi i këtij funksioni është i kufizuar në ndërtesa, duke përfshirë trenat me 

dritare të veshura me metal dhe avionët.

[Masat paraprake për përdorimin e Wi-Fi 5,15 - 5,35 GHz]
• �Përdorimi i këtij funksioni është i kufizuar vetëm për përdorim në ambiente të 

brendshme.
Kjo pajisje mund të përdoret në të gjitha shtetet e BE-së dhe në Britaninë e Madhe.
• �Funksioni 5 GHz dhe 6 GHz WLAN (Wi-Fi) i kësaj pajisjeje mund të përdoret vetëm në 

ambiente të brendshme.

Fuqia maksimale e transmetuesit RF: 

100 mW në 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW në 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW në 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW në 5,945 GHz - 6,425 GHz

Asgjësimi i duhur i produktit (mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike)

(Vlen për shtete me sisteme grumbullimi të diferencuar)
Kjo shenjë mbi produkt, aksesorë ose dokumentacionin shoqërues 
tregon se produkti dhe aksesorët e tij elektronikë (p.sh. ngarkuesi, 
kufjet, kablloja USB), pasi të kenë mbaruar funksionin e tyre, nuk 
duhen hedhur bashkë me mbeturinat e tjera të shtëpisë. Për të 
parandaluar dëmtimet e mundshme të mjedisit ose të shëndetit 
njerëzor nga hedhja e pakontrolluar e mbeturinave, ndajini këta 
artikuj nga llojet e tjera të mbeturinave dhe riciklojini në mënyrë të 
përgjegjshme për të nxitur ripërdorimin e qëndrueshëm të burimeve 
materiale.

Për hollësi se ku dhe si mund t'i dërgojnë këto pajisje për riciklim të sigurt mjedisor, 
përdoruesit shtëpiakë duhet të kontaktojnë me shitësin e pakicës ku kanë blerë 
produktin ose me autoritetin vendor.
Përdoruesit e kompanive duhet të kontaktojnë furnizuesin e tyre dhe të kontrollojnë 
kushtet e kontratës së blerjes. Ky produkt dhe aksesorët e tij elektronikë nuk duhet të 
përzihen me mbeturina të tjera tregtare gjatë hedhjes.

[Македонски]

[Мерки на претпазливост за употребата на Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz]
• �Употребата на оваа функција е ограничена на градби, вклучувајќи и возови со 

прозорци со метална облога и авиони.

[Мерки на претпазливост за употребата на Wi-Fi 5,15–5,35 GHz]
• �Користењето на оваа функција е ограничено само во внатрешни простории.
Оваа опрема може да се употребува во сите држави на ЕУ и во Обединетото 
Кралство.
• �Функцијата за 5 GHz и 6 GHz WLAN(Wi-Fi) на оваа опрема може да се користи само 

во затворени простории.

Макс. моќност на предавателот за RF: 

100 mW при 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW при 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW при 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW при 5,945 GHz - 6,425 GHz

Правилно депонирање на овој производ (Отпадна електрична и електронска опрема)

(Применливо во држави со посебни системи за справување со 
отпадот)
Оваа ознака на производот, галантеријата или литературата 
посочува дека производот и неговата електронска дополнителна 
опрема (на пр. полнач, слушалки со микрофон, USB кабел) 
не треба да се отстранат заедно со останатиот отпад од 
домаќинството на крајот од работниот век. За да се спречи 
можна штета врз околината или човечкото здравје од 
неконтролирано отстранување на отпад, ве молиме одделете ги 
овие предмети од другите видови на отпад и рециклирајте ги за 
да промовирате повторно користење на материјалите.

Физичките лица можат да се обратат или во продавницата каде што го купиле 
овој производ или во службите на локалната самоуправа, за детали каде и како да 
извршат рециклирање на производот на начин безбеден по околината.
Деловните корисници треба да се обратат до својот набавувач и да ги проверат 
условите и одредбите од договорот за купување. Овој производ и неговата 
електронска дополнителна опрема не треба да се отстранува заедно со другите 
комерцијални видови на отпад.

[Slovenščina]

[Previdnostni ukrepi za uporabo omrežja Wi-Fi 5,945–6,425 GHz]
• �Ta funkcija je omejena samo na uporabo v zgradbah ali na vlakih ali letalih s kovinsko 

prevlečenimi okni.

[Previdnostni ukrepi za uporabo omrežja Wi-Fi 5,15–5,35 GHz]
• Uporaba te funkcije je omejena samo na uporabo v zaprtih prostorih.
To opremo je dovoljeno uporabljati v vseh državah EU in v ZK.
• �Funkcijo 5 GHz in 6 GHz omrežja WLAN (Wi-Fi) te opreme je dovoljeno uporabljati samo 

v zaprtih prostorih.

Največja moč oddajanja RF: 

100 mW pri 2,4 GHz–2,4835 GHz
200 mW pri 5,15 GHz–5,25 GHz 

25 mW pri 5,725 GHz–5,85 GHz
200 mW pri 5,945 GHz–6,425 GHz

Ustrezno odlaganje tega izdelka (odpadna električna in elektronska oprema)

(Velja za države z ločenimi zbiralnimi sistemi.)
Ta oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, 
da izdelka in dodatne elektronske opreme (npr. polnilnika, slušalk, 
kabla USB) po koncu njihove življenjske dobe ni dovoljeno odlagati 
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprečili morebitno 
tveganje za okolje ali človeško zdravje zaradi nenadzorovanega 
odstranjevanja odpadkov, te izdelke ločite od drugih vrst odpadkov 
in jih odgovorno reciklirajte ter tako spodbudite trajnostno ponovno 
uporabo materialnih virov.

Uporabniki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem, kam in kako lahko odnesejo te 
izdelke na okolju varno recikliranje, pokličejo trgovino, kjer so izdelek kupili, ali lokalni 
vladni urad.
Podjetja se morajo obrniti na dobavitelja in preveriti določbe in pogoje kupne pogodbe. 
Izdelka in elektronske dodatne opreme ni dovoljeno mešati z drugimi komunalnimi 
odpadki.

1 Izjava o skladnosti
2 Proizvajalec
2a Ime
2b Registrirano trgovsko ime
2c Naslov
3 Informacije o izdelku
4 Izdelek:
5 Model(i):
6 Različni modeli:
6a (Simbol/znak "*" v imenu modela je lahko katerikoli alfanumerični znak, "-", "/" 

oziroma prazno polje)
7 Deklaracija in veljavni standardi
8 Izrecno izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelek ustreza bistvenim zahtevam:
8c Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi
8g z uporabo:
9 EMC
10 Varnost
11 Radio
13 Direktive (2011/65/EU) o omejitvah uporabe določenih nevarnih snovi v električni 

in elektronski opremi, ki se izvaja po EN IEC 63000:2018
14 Direktive o okoljsko primerni zasnovi (2009/125/ES), ki jo implementirala:
14m Uredba (ES) št. 2019/1782 za zunanje napajalnike
14p Uredba (EU) št. 2019/2021 za elektronske prikazovalnike
15 Uporabo metod za testiranje iz:
17b Priglašeni organ <ime, številka> je pregledal tehnično dokumentacijo za izdelek 

in podal oceno skladnosti izdelka z zahtevami RED 2014/53/EU in izdal potrdilo o 
pregledu tipa EU: <cert. št.>

17d Članek <številka>
18 Podpisano za in v imenu: Samsung
19 Kraj in datum podpisa
21 Ime in podpis pooblaščene osebe
22 Opomba: To ni naslov servisnega centra Samsung. Naslov in telefonsko številko 

servisnega centra Samsung najdete na garancijskem listu, lahko pa kontaktirate 
prodajalca, kjer ste kupili svoj izdelek.

[Latviešu]

[Piesardzības pasākumi attiecībā uz Wi-Fi 5,945–6,425 GHz izmantošanu]
• �Šo funkciju drīkst lietot tikai ēkās un vilcienos, kuros ir logi ar metāla pārklājumu, kā 

arī lidaparātos.

[Piesardzības pasākumi attiecībā uz Wi-Fi 5,15–5,35 GHz izmantošanu]
• Šo funkciju drīkst izmantot tikai telpās.
Šo iekārtu var izmantot visās ES valstīs un Apvienotajā Karalistē.
• �Šīs iekārtas 5 GHz un 6 GHz WLAN (Wi-Fi) funkciju var darbināt tikai iekštelpās.

Radiofrekvenču raidītāja maksimālā jauda: 

100 mW pie 2,4 GHz - 2,4835 GHz
200 mW pie 5,15 GHz - 5,25 GHz 

25 mW pie 5,725 GHz - 5,85 GHz
200 mW pie 5,945 GHz - 6,425 GHz

Izstrādājuma pareiza likvidēšana (Attiecas uz nolietotām elektriskām un 
elektroniskām ierīcēm)

(Piemērojams valstīs ar atsevišķām savākšanas sistēmām)
Šis apzīmējums, kas redzams uz izstrādājuma, papildpiederumiem 
vai dokumentācijā, norāda, ka no izstrādājuma un tā 
elektroniskajiem papildpiederumiem (piem., lādētāja, austiņām, 
USB vada) kalpošanas laika beigās nedrīkst atbrīvoties kopā ar 
citiem mājsaimniecības atkritumiem. Lai novērstu videi un cilvēku 
veselībai iespējamo kaitējumu, kas ir saistīts ar nekontrolējamu 
atkritumu izmešanu, iepriekšminētie priekšmeti jānošķir no citiem 
atkritumiem un jāpārstrādā, lai sekmētu materiālo resursu atbildīgu 
atkārtotu lietošanu.

Mājsaimniecības lietotājiem jāsazinās vai nu ar veikalu, kurā šis izstrādājums ir pirkts, 
vai vietējo pašvaldību, lai saņemtu informāciju par vietu un veidu, kādā var nodrošināt 
videi draudzīgu šī izstrādājuma otrreizēju pārstrādi.
Rūpnieciskajiem lietotājiem jāsazinās ar piegādātāju un jāpārbauda pirkuma līguma 
nosacījumi. Šo izstrādājumu un tā elektroniskos papildpiederumus nedrīkst sajaukt ar 
citiem rūpnieciskajiem atkritumiem.

1 Atbilstības deklarācija
2 Ražotājs
2a Nosaukums
2b Reģistrētais tirdzniecības nosaukums
2c Adrese
3 Informācija par iekārtu
4 Iekārtai:
5 Modelis(-ļi):
6 Varianta modelis(-ļi):
6a (Simbols “*” modeļa nosaukumā var būt jebkurš burts vai cipars, “-”, “/” vai atstāts 

tukšs)
7 Deklarācija un piemērotie standarti
8 Ar šo mēs ar pilnu atbildību paziņojam, ka iepriekš minētais produkts atbilst 

pamatprasībām, kas noteiktas ar:
8c Radioiekārtu Direktīvu 2014/53/ES
8g piemērojot:
9 EMS
10 Drošība
11 Radio
13 Direktīva (2011/65/ES) par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu 

elektriskās un elektroniskās iekārtās, piemērojot EN IEC 63000:2018.
14 Ekodizaina direktīvai (2009/125/EK), kas īstenota ar:
14m Regula (ES) Nr. 2019/1782 attiecībā uz ārējiem barošanas avotiem
14p Regula (ES) Nr. 2019/2021 attiecībā uz elektroniskajiem displejiem
15 Izmantojot šādas testēšanas metodes:
17b "Pilnvarotā iestāde <nosaukums, nu- murs> ir pārskatījusi izstrādājuma tehnisko 

dokumentāciju, lai novērtētu tā atbilstību Direktīvai par dalībvalstu tiesību 
aktu saskaņošanu attiecībā uz radioiekārtu pieejamību tirgū (2014/53/ES) un ir 
izsniegusi šo ES tipa pārbaudes sertifikātu: <cert no>"

17d Raksts <numurs>
18 Parakstīts Samsung vārdā
19 Paraksta vieta un datums
21 pilnvarotās personas vārds, uzvārds un paraksts
22 Šī nav Samsung servisa centra adrese. Samsung servisa centra adrese un tālruņa 

numurs norādīts garantijas kartē, vai sazinieties ar mazumtirgotāju, pie kura jūs 
iegādājāties savu iekārtu.

[Lietuvių kalba]

[Atsargumo priemonės naudojant „Wi-Fi“ 5,945–6,425 GHz]
• �Šią funkciją galima naudoti tik pastatuose, traukiniuose su metaliniais langais ir 

orlaiviuose.

[Atsargumo priemonės naudojant „Wi-Fi“ 5,15–5,35 GHz]
• Šios funkcijos naudojimas apsiriboja tik naudojimu patalpose.
Šį gaminį galima naudoti visose ES šalyse ir JK.
• �Šios įrangos 5 GHz ir 6 GHz WLAN („Wi-Fi“) funkcija veikia tik patalpose.

RF didž. siųstuvo galia: 

100 mW esant 2,4 GHz–2,4835 GHz 
200 mW esant 5,15 GHz–5,25 GHz 

25 mW esant 5,725 GHz–5,85 GHz
200 mW esant 5,945 GHz–6,425 GHz 

Tinkamas šio gaminio utilizavimas (elektros ir elektroninės įrangos atliekos)

(Taikoma šalyse, kuriose įdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)
Šis ant gaminio, priedų ar literatūroje pateikiamas žymuo 
nurodo, kad pasibaigus gaminio ir elektroninių jo priedų (pvz., 
kroviklio, ausinių, USB laido) tinkamumo naudoti laikui nederėtų 
jų išmesti su kitomis buitinėmis atliekomis. Siekdami išvengti dėl 
nekontroliuojamo atliekų šalinimo galimos žalos aplinkai arba 
žmonių sveikatai ir skatindami antrinių žaliavų panaudojimą aplinkai 
tausoti, atskirkite juos nuo kitų rūšių atliekų ir atiduokite perdirbti.

Informacijos, kur ir kaip pristatyti šį gaminį, kad jis, tausojant aplinką, būtų perdirbtas, 
buitiniai vartotojai turėtų kreiptis į parduotuvę, kurioje jį įsigijo, arba į vietos valdžios 
įstaigą.
Komerciniai naudotojai turėtų kreiptis į savo tiekėją ir peržiūrėti bendrąsias pirkimo 
sutarties sąlygas. Šio gaminio ir elektroninių jo priedų negalima dėti su išmestomis 
šalinti komercinėmis atliekomis.

1 Atitikties deklaracija
2 Gamintojas
2a Pavadinimas
2b Registruotas prekių ženklo pavadinimas
2c Adresas
3 Gaminio duomenys
4 Gaminys:
5 Modelis (-iai):
6 Modelio (-ių) variantai
6a (Simbolis „*“ modelio pavadinime gali būti bet koks raidinis ir skaitmeninis 

ženklas, „-“, „/“ arba tuščias)
7 Deklaracija ir taikomi standartai
8 Mes, prisiimdami visą atsakomybę, pareiškiame, kad aukščiau pateiktas produktas 

atitinka esminius reikalavimus, nustatytus:
8c Radijo ryšio įrenginių direktyvoje 2014/53/ES
8g kai taikoma:
9 EMS
10 Saugos
11 Radijo
13 Direktyva (2011/65/ES) dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir 

elektroninėje įrangoje apribojimo, kai taikomas EN IEC 63000:2018.
14 Ekologinio projektavimo direktyva (2009/125/EB), įgyvendinama pagal:
14m Reglamentą (ES) Nr. 2019/1782 dėl išorinių maitinimo šaltinių
14p Reglamentą (ES) Nr. 2019/2021 dėl elektroninių vaizduoklių
15 Naudojant bandymo būdus iš:
17b Notifikuotoji įstaiga <pavadinimas, numeris> peržiūrėjo gaminio techninę 

bylą, įvertino gam- inio atitiktį Radijo ryšio įrenginių direk- tyvos 2014/53/ES 
reikalavimams ir išdavė ES tipo tyrimo sertifikatą: <cert no>

17d Straipsnis <numeris>
18 Pasirašyta "Samsung" vardu
19 Parašo vieta ir data
21 Įgalioto asmens vardas, pavardė ir parašas
22 Tai nėra „Samsung“ serviso centro adresas. Jei norite sužinoti „Samsung“ 

techninės priežiūros centro adresą ar telefono numerį, skaitykite garantinę 
kortelę arba kreipkitės į pardavėją, iš kurio pirkote gaminį.

[Eesti]

[Hoiatused 5,945–6,425 GHz Wi-Fi kasutamise kohta]
• �Selle funktsiooni kasutamine on piiratud metallkattega akendega hoonetega 

(sealhulgas rongid) ning õhusõidukitega.

[Hoiatused 5,15–5,35 GHz Wi-Fi kasutamise kohta]
• Selle funktsiooni kasutamine on piiratud ainult siseruumidega.
Seadet võib kasutada kõikides EL-i riikides ning Ühendkuningriigis.
• �Selle seadme 5 GHz ja 6 GHz WLANi (Wi-Fi) funktsiooni tohib kasutada ainult 

siseruumis.

RF maksimaalne edastusvõimsus: 

100 mW sagedusel 2,4 GHz–2,4835 GHz
200 mW sagedusel 5,15 GHz GHz–5,25 GHz 

25 mW sagedusel 5,725 GHz–5,85 GHz
200 mW sagedusel 5,945 GHz–6,425 GHz

Õige viis toote kasutuselt kõrvaldamiseks (elektriliste ja elektrooniliste seadmete 
jäätmed)

(Kehtib eraldi kogumissüsteemidega riikides.)
See tähis tootel, lisatarvikutel või dokumentidel näitab, et toodet 
ja selle elektroonilisi lisatarvikuid (nt laadijat, peakomplekti, 
USB-kaablit) ei tohi kasutusaja lõppedes kasutuselt kõrvaldada 
koos muude majapidamisjäätmetega. Selleks, et vältida jäätmete 
kontrollimatu kõrvaldamisega seotud võimaliku kahju tekitamist 
keskkonnale või inimeste tervisele ning edendada materiaalsete 
vahendite säästvat taaskasutust, eraldage need esemed muudest 
jäätmetest ja suunake taasringlusse.

Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu ringlussevõtu paikade ja viiside kohta 
kas toote müüjalt või kohalikust keskkonnaametist.
Ettevõtted peaksid ühendust võtma tarnijaga ning kontrollima ostulepingu tingimusi 
ja sätteid. Seda toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi panna muude 
kõrvaldamiseks mõeldud kaubandusjäätmete hulka.

1 Vastavusdeklaratsioon
2 Tootja
2a Nimi
2b Registreeritud arinimi
2c Aadress
3 Tooteteave
4 Toode:
5 Mudel(id):
6 Variandimudel (id)
6a (Mudeli nimes võib sümbol “*” olla mis tahes tähtnumbriline täht, “-”, “/” või tühi)
7 Deklaratsioon ja kohaldatavad standardid
8 Käesolevaga kinnitame oma vastutusel, et ülaltoodud toode vastab järgmistest 

õigusaktidest tulenevatele kohustuslikele nõuetele:
8c Direktiiv 2014/53/EL raadioseadmete kohta
8g kohaldades:
9 EMC
10 Ohutus
11 Raadiovõrk
13 direktiivi (2011/65/EU) teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta 

elektri- ja elektroonikaseadmetes, mida on täiendatud seadustega EN IEC 
63000:2018.

14 ökodisaini direktiivi (2009/125 / EÜ), mida rakendatakse läbi:
14m Määrus (EÜ) nr 2019/1782 seoses välistoiteallikatega
14p Määrus (EL) nr 2019/2021 seoses kuvaritega
15 Kasutades toodud testimismeetodeid:
17b Teavitatud asutus <nimi, number> on saanud toote tehnilise faili, et hinnata toote 

vastavust raadioseadmete direk- tiiviga 2014/53/EL ja on väljastanud EL-i tüüpi 
kontrolli sertifikaadi: <sert nr>

17d Artikkel <number>
18 Alla kirjutanud tema nimel: Samsung
19 Allakirjutamise koht ja kuupäev
21 Volitatud isiku nimi ja allkiri
22 Märkus: See ei ole Samsungi hoolduskeskuse aadress. Samsungi hoolduskeskuse 

aadressi või telefoninumbri saamiseks vaadake garantiikaarti või võtke ühendust 
jaemüüjaga, kelle käest te oma toote ostsite.

[Русский]

Правильная утилизация данного изделия (утилизация электрического и 
электронного оборудования)

(действует в странах, в которых существует система разделения 
отходов)
Подобная маркировка на изделии, принадлежностях или в 
руководстве предупреждает, что по истечении срока службы 
изделие или электронные принадлежности (например, зарядное 
устройство, наушники, кабель USB) не следует выбрасывать 
вместе с другим бытовым мусором. Чтобы избежать вредного 
воздействия на окружающую среду или на здоровье человека 
из-за неконтролируемой утилизации отходов, следует отделять 
маркированные подобным образом изделия от другого мусора 
для соответствующей переработки и повторного использования 
в качестве сырья.

За подробной информацией о месте и способе экологически безопасной 
утилизации бытовым потребителям следует обращаться к продавцу изделия или в 
органы местного самоуправления.
Промышленным потребителям необходимо обратиться к поставщику и 
уточнить условия договора купли-продажи. Подобные изделия и электронные 
принадлежности не следует утилизировать вместе с другими производственными 
отходами.

]עברית[

סילוק נכון של מוצר זה )פסולת ציוד חשמלי ואלקטרוני(

)ניתן ליישום במדינות בעלות מערכות איסוף נפרדות(
סימון זה על-גבי המוצר, האביזרים או המסמכים המצורפים לו מציין 

כי אין להשליך מוצר זה ואביזרים חשמליים נלווים )כגון מטען, 
אוזניות, כבל USB( בתום השימוש יחד עם פסולת ביתית אחרת. כדי 
למנוע נזק אפשרי לסביבה או לבריאות בני האדם כתוצאה מהשלכת 
פסולת לא מבוקרת, הפרד פריטים אלה מסוגי פסולת אחרים ומחזר 

אותם באופן אחראי כדי לקדם את השימוש החוזר ובר הקיימא 
במשאבים חומריים.

משתמשים פרטיים מתבקשים לפנות לספק שממנו רכשו את המוצר, או למשרד 
הממשלתי המקומי, לקבלת פרטים על אופן השלכת המוצרים ויעד ההשלכה לצורך 

מיחזור בטיחותי לסביבה.
משתמשים עסקיים מתבקשים לפנות לספק שלהם ולבדוק את התנאים וההתניות של 

חוזה הרכישה. אין להשליך מוצר זה ואביזרים חשמליים הנלווים לו ביחד עם פסולת 
מסחרית אחרת.

[Türkiye]

[5,945 - 6,425 GHz aralığında Wi-Fi kullanımına ilişkin önlemler]
• �Bu işlevin kullanımı binalarla, metal kaplı pencerelere sahip trenlerle ve uçaklarla 

sınırlıdır.

[5,15 - 5,35 GHz aralığında Wi-Fi kullanımına ilişkin önlemler]
• Bu işlevin kullanımı yalnızca iç mekanla sınırlıdır.
Bu ekipman, tüm AB ülkelerinde ve İngiltere'de çalıştırılabilir.
• �Bu ekipmanın 5 GHz ve 6 GHz WLAN (Wi-Fi) işlevi yalnızca iç mekanda çalıştırılabilir.

RF maksimum verici gücü: 

2,4 GHz - 2,4835 GHz'de 100 mW
5,15 GHz - 5,25 GHz'de 200 mW 

5,725 GHz - 5,85 GHz'de 25 mW
5,945 GHz - 6,425 GHz'de 200 mW

Bu Ürünün Doğru Şekilde Elden Çıkarılması (Atık Elektrikli ve Elektronik Aletler)

(Ayrı toplama sistemleri olan ülkeler içindir)
Ürün, aksesuarlar veya kitapçık üzerindeki bu işaret, ürünün 
ve elektronik aksesuarlarının (örn. şarj cihazı, kulaklık, USB 
kablosu) kullanım süresi sonunda diğer ev atıkları ile birlikte 
atılmaması gerektiğini belirtir. Atıkların kontrolsüz şekilde elden 
çıkarılmasından doğabilecek çevre ve insan sağlığı üzerindeki olası 
zararları önlemek için, lütfen bu ürünleri diğer atık türlerinden 
ayırın ve sorumlu davranarak malzeme kaynaklarının sürdürülebilir 
yeniden kullanımını kolaylaştırın.

Ürünü evde kullananlar, bu ürünlerin çevreye dost şekilde geri dönüşümünü 
sağlamakla ilgili ayrıntılar için ürünü satın aldıkları bayi ya da yerel yönetim ofisleriyle 
irtibat kurmalıdır.
Ticari kullanıcılar tedarikçilerine başvurmalı ve satın alma sözleşmesinin hüküm ve 
koşullarını kontrol etmelidir. Bu ürün ve elektronik aksesuarlar, elden çıkarılırken diğer 
ticari atıklarla karıştırılmamalıdır.

]العربية[
التخلص من هذا المنتج بطريقة صحيحة )نفايات الأجهزة الكهربية والإلكترونية(

)ينطبق في الدول التي تنتهج نظم تجميع منفصلة(
تشير هذه العلامة الموجودة على الجهاز أو ملحقاته أو المواد المطبوعة 

الخاصة به إلى أنه لا ينبغي التخلص من المنتج وملحقاته الإلكترونية 
)مثل جهاز الشحن وسماعات الرأس وكبل USB( مع النفايات المنزلية 
الأخرى في نهاية فترة صلاحيته. وتفاديًا للأضرار البيئية أو الصحية التي 

قد تترتب على التخلص من المخلفات على نحو خاطئ، يرجى فصل 
المخلفات الخاصة بهذا المنتج عن باقي المخلفات والتخلص منها عن 
طريق إعادة التصنيع، وذلك للتعزيز من إمكانية إعادة استخدام الموارد 

بشكل مستدام.
وينبغي على أصحاب الاستخدامات المنزلية لهذا المنتج الاتصال بالبائع الذي اشتروا منه 
المنتج أو بمكتب السلطة المحلية للحصول على التفاصيل الخاصة بمكان وكيفية إعادة 

تصنيع المنتج على نحو آمن لا يضر بالبيئة.
أما بالنسبة للمستخدمين في الشركات فيجب عليهم الاتصال بالمورّد ومراجعة بنود عقد 

الشراء وشروطه. كما ينبغي عدم خلط هذا المنتج مع المخلفات التجارية الأخرى عند 
التخلص منه.

Israel

]Wi-Fi 5.945 - 6.425 GHz-אמצעי זהירות לשימוש ב[

חל איסור על הפעלת המכשיר מחוץ למבנה, בשל חשש להפרעות אלחוטיות


